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Preberite navodila za

uporabo

Nosite glusnike

Kompresor se lahko zaZene
brez opozorila

Nevarnost visoke
temperature
Nevarnost elektricnega

udara, smrtno nevarno!

Ne odpirajte ventila preden je
zractna cev prikljucena

Prenosnega  kompresorja
ne uporabljajte z odprtim
ohi§jem
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Simbol precrtanega smetnjaka
na napravi ali embalazi pomeni,
da naprave in embalaze ne
smete odlagati med ostale
domace odpadke. Elektricnega
orodja,  pripomockov in
embalaze se morate znebiti
v skladu s predpisi za
odstranjevanje elektriénih
naprav in ostalih odpadkov.
S pravilnim  odstranjevanjem
pripomorete k zaséiti okolja
in ustvarjanju  zdravega
Zivljenjskega prostora. Ponovna
uporabarecikliranega materiala
zmanj$a onesnazevanje okolja.
Pozanimajte se o lokalnih
predpisih  za odstranjevanje
elektri¢nih naprav.

A Izdelek je v skladu z
veljavnimi varnostnimi
A- A standardi v Republiki Srbiji .
Izdelek je v skladu z
veljavnimi  varnostnimi EU

standardi.
Pred  uporabo  preberite  ta  navodila.

Neupostevanje navodil lahko povzrocinevarnost
teZjih telesnih poskodb in/ali poskodb naprave!
Navodila za uporabo shranite.

Namen uporabe kompresorja:

Kompresor je zasnovan in namenjen izkljucno
za ustvarjanje stisnjenega zraka za orodja, ki
jih poganja stisnjen zrak. Namenjen je izklju¢no
za zasebno uporabo in ni primeren za poslovne
namene.

Kompresor uporabljajte le tako, kot je opisano v
navodilih za uporabo. Vsakrsna druga uporaba
velia kot nenamenska in lahko povzro€i
materialno $kodo ali celo poskodbe oseb.
Kompresor ni otroSka igraca. Proizvajalec
ali prodajalec ne prevzemata odgovornosti
za $kodo, nastalo zaradi nenamenske ali
nepravilne uporabe.
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Splosna varnostna opozorila

Pred uporabo kompresorja preberite ta navodila in
se seznanite z varnostnimi opozorili ter zmanjSajte
nevarnost poZara, elektri¢nega udara ali telesnih
poskodb. Preberite ta navodila in se seznanite
s pravilnim nacinom delovanja in vzdrZevanja.
Pravilna uporaba naprave z upostevanjem navodil
omogoca dobro delovanje, malo vzdrZzevanja in
dolgo Zivljenjsko dobo.

Delovno obmocje

Naprava je namenjena za domaco uporabo.
Delovno obmocje mora biti Cisto in dobro
razsvetljeno. Slabo osvetljena ali onesnazena
obmocja povecajo nevarnost poskodb. Na
tleh ne sme biti smeti ali drugih odvecnih
predmetov. Posebej pozorni bodite pri delu na
spolzki podlagi.

Pred prikljucitvijo vtikaca v vticnico preverite, Ce
je vtiCnica zaScitena z izklopnikom. Naprave ne
uporabljajte veksplozivnih ozracjih, npr. v prisotnosti
vnetljivih tekocCin, plinov ali prahu. Pri delu z napravo

lahko nastajajo iskre, ki vnetljive snovi vnamejo.

Zascitite se pred elektricnim udarom

Naprave ne izpostavljajte dezju ali vlagi.
Voda, ki prodre v napravo, povzroCi nevarnost
elektricnega udara.

Otroci in Zivali se morajo odmakaniti

Med uporabo se morajo otroci in Zivali odmakniti
iz obmocja dela.

Uporabite ustrezno napravo

Za vrsto dela, ki ga opravljate, vedno
uporabljajte  ustrezno napravo. Ustrezna
naprava delo opravi bolj u¢inkovito in varno, v
skladu z mogjo in hitrostjo naprave.

Osebna zasSéitna obleka

Ne nosite ohlapnih oblacil ali nakita. Lase,
oblacila in rokavice imejte odmaknjene od
gibajocih se delov. Ohlapna oblacila, nakit ali
dolgi lasje se lahko zapletejo v gibajoce se dele.

;
Lasje

Dolge lase spnite ali uporabljajte zas¢itno
pokrivalo.

Zascita za oCi
Nosite zas¢itna ocala.

Zasdita za sluh

Pri daljSem delu priporo¢amo uporabo sredstev
za zasCito sluha.

Obutev
Nosite ¢vrste ¢evlje z nedrse¢im podplatom.

Pritrdite obdelovance

Ce je mogoce pritrdite obdelovance s
sponkami ali s primeZem. Na ta nadin lahko
delo opravljate z obema rokama.

Ne iztegujte naprave

Ne iztegujte naprave. Ves Cas imejte dober
oprijem s podlago in bodite v ravnotezju.

Vzdrzevanje

Rezilamorajo bitiostrain Cista. Pravilnovzdrzevana
rezila se manj zatikajo in jih lazje upravljate.
Upostevajte navodila za menjavo pripomockov.
Redno preverjajte napajalni kabel. Poskodovan
kabel zamenjajte. Kabel lahko zamenjajo samo
na pooblasCenem servisu. RoCaji morajo biti
Cisti. Na njih ne sme biti ostankov olja ali maziva.
PrezraCevalne reZe ne smejo biti zamaSene.
Zamasene prezraCevalne reze zmanjSujejo pretok
hladilnega zraka v motor, kar lahko povzrogi
pregrevanje in poskodbe motorja.

Bodite pozorni

Ves ¢as bodite pozorni, glejte v obmocje dela
in pri delu uporabljajte zdravo pamet. Naprave
ne uporabljajte, ko ste utrujeni ali pod vplivom
alkohola, drog ali zdravil. Trenutek nepazljivosti je
lahko vzrok za tezje telesne poskodbe.
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Splosna varnostna opozorila za kompresorje

o Ne spreminjajte naprave.

e Uporaba drugih naprav in pripomockov,
ki niso predpisani za uporabo s tem
kompresorjem, lahko povzro¢i  veliko
nevarnost poskodb naprave ali tezjih
telesnih poskodb.

e |zhodni tlak morate prilagoditi delovnemu
tlaku prikljucene naprave.

e |zhodni tlak ne sme biti vec¢ji od najvecjega
delovnega tlaka prikljucene naprave.

e Napravo lahko popravlja samo pooblascen
serviser, ki uporablja samo originalne
rezervne dele. To zagotavlja varno delovanje.

Opozorilo za vdihavanje zraka

Iztisnjen zrak iz kompresorja ni primeren
za vdihavanje, zato kompresorja ne smete
uporabljati za polnjenje posod z zrakom za
vdihavanje.

Zasgita pred preobremenitvijo

Kompresor je opremlien z zas¢ito pred
preobremenitvijo. Ce se motor pregreje,
toplotna naprava samodejno izklopi motor in
prepreci poskodbe naprave. Ko temperatura
motorja pade na normalno vrednost, se motor
samodejno vklopi.

PodaljSevalni kabli in koluti

Na  splosno podaljSevalni  kabli  niso
priporoceni. Predolgi podaljSevalni kabli imajo
lastni upor, kar povzro¢i padec napetosti. To
lahko poskoduje motor in razveljavi garancijo.
Uporabljajte samo podaljSevalne kable z
dolzino do 5 metrov in z nazivnim tokom do 15
A.

Ne poskodujte napajalnega kabla

Napajalni kabel izkljuCite tako, da povleCete
za vtikac. Nikoli ne vlecite za kabel, saj ga
lahko poskodujete, zaradi Cesar obstaja velika
nevarnost elektricnega udara. Kabel imejte
odmaknjen od ostrih robov, mastnih predmetov
in virov toplote. Poskodovani in zapleteni kabli
povecajo nevarnost elektricnega udara.
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Preglejte napravo za poskodovane dele

Pred vsako uporabo kompresor preglejte.
Preverjajte poravnanost in zvijanje gibajocih
se delov ter pregledujte napravo za poskodbe,
ki lahko vplivajo na delovanje naprave. Ce
je naprava poskodovana, morate napravo
pred uporabo popraviti. Nesite napravo na
pooblas¢en servis, kjer bodo poskodovan del
ali 8¢itnik zamenjali. Veliko nesre¢ nastane
zaradi slabo vzdrZevanih naprav.

Izklop kompresorja

Ko naprave ne uporabljate ali pred
popravljanjem, vzdrzevanjem ali menjavo
pripomockov vedno izkljucite napajalni kabel iz
napajanja in izpraznite posodo za zrak.

Preprecite nezazelen zagon

Preden prikljucite napajalni kabel v vticnico, se
prepricajte, da je naprava izklopljena.

Vklop in izklop kompresorja

Napravo vklopite ali izklopite z rdeCim gumbom
na tlatnem stikalu. Povlecite gumb navzgor
in napravo vklopite. Pritisnite gumb navzdol in
napravo izklopite. Ce boste kompresor vklaplali
in izklapljali samo s prikljucevanjem napajalnega
kabla, lahko nastanejo poskodbe motorja, kar
razveljavi garancijo. Tlacno stikalo ob vsakem
izklopu potisne zrak iz cevi, kar zmanjSa
obremenitev motorja ob naslednjem vklopu.

Navodila za uporabo tlacne posode

Tlatna posoda je namenjena izkljuéno za
shranjevanje stisnjenega zraka in je zasnovana
za staticno uporabo v vodoravnem poloZaju.
Uporablja se lahko v skladu z upoStevanjem
delovnega pritiska in temperature, ki je vidna
na ploscici tlatne posode in opisana v tehni¢nih
podatkih in nadaljnjih navadilih.

Varjenje in segrevanje tlacne posode je
prepovedano !

Na sami tlacni posodi so montirani varnostni
in kontrolni instrumenti (varnostni ventil,
manometer), katerih delovanje in uporaba sta
opisana v nadaljevanju navodil.
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Maksimalni tlak je podan v tehni¢nih podatkih in
na sami tlacni posodi.

Navodila za vzdrZevanje tlacne posode

Pred vsako uporabo preglejte kompresor,
prikljucke, cevi za stisnjen zrak in ostalo
opremo. Ce opazite znake poskodb, obrabe ali
puscanje, naprave ne uporabljajte in zamenjajte
poskodovane dele ali nesite napravo na
servis. Pred kakrSnimkoli poseganjem oz.
vzdrZevanjem tlacne posode je potrebno iz nje
zrak izpustiti in zapreti dotok zraka v posodo.
Varjenje in segrevanje tlacne posode je
prepovedano !

Periodicno  pregledujte debelino  ploCevine
posode (plagca in podnice);

Debelina plasc¢a ne sme biti nikoli manj$a od 2
mm

Debelina podnice ne sme biti nikoli manj$a od
2 mm

Pri konstrukciji posode je bila uposStevana
dovoljena stopnja korozije 0,5 mm

Po vsaki uporabi odlijte kondenzirano vodo iz
posode.

Voda, ki se nabira v posodi, povzroCi rjavenje
in oslabitev posode. Redno odlivajte vodo in
pregledujte posodo za poskodbe in rjavenje.
Stisnjen zrak ima veliko hitrost, kar lahko
povzroCi odnasanje majhnih delcev z veliko
hitrostjo. Pri odlivanju ali sprostitvi tlaka vedno
pocasi sprostite tlak iz sistema.
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Splosni pregled sestavnih delov

1. Stikalo za vklop/izklop 8. Izhodna cev

2. Izhodni ventil 9. Posoda za zrak

3. Regulator tlaka 10. Manometer

4. Varnostni ventil 11. Pokrov ventilatorja

5. Nepovratni ventil 12. OdzracCevalna cev

6.  Vijak za odlivanje 13.  Steklo merilca nivoja olja
7. Kolo 14. Tlagno stikalo

Opomba: Izhodni prikljucki se lahko razlikujejo od prikazanih.



SESTAVLJANJE

Pred uporabo morate kompresor sestaviti.
Preglejte prilozeno opremo, ki mora vsebovati:
1. Kolesa in osi

Gumeni pokrovcek

Zracni filter

Odzracevalni vijak za olje

Steklenicko olja

ok WS

Montaza koles in gumijastih podstavkov
Vstavite vijak in podlozko v rezervoar, da
pritrdite kolesa in gumijaste podstavke.

Namestite zra¢ni filter na glavo kompresorja.

Poiscite plasti¢ni protiprasni pokrov in ga
odstranite.

x. Zracni
filter

Odzracevalna
cev

Pokrov Stekl

) eklo
Odpr}lna merilca
za ulje

nivoja olja
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Opozorilo za olje: Naprava se dostavi brez olja v
kompresorju, potrebnojenalitioljeiz steklenicke,
ki je prilozena kompresorju. Pri dolivanju
olja postavite napravo na raven povrsini.

e Redno preverjajte nivo olja v kompresorju.
Prosimo, da dopolnite olje z nalivanjem v
zracni izpusni ventil, dokler olje ne doseze
rdeCe oznake na steklu merilca nivoja olja.

e Luknjica na odzraCevalni cevi mora biti Cista.
Namestite odzracevalno cev v odprtino za
olje.

OPOMBA: Olje morate zamenjati po prvih 10
urah uporabe. Potem olje menjajte na vsakih 20
ur uporabe.

Priporoceno olje: Uporabite olje z oznako
SAE30 za temperature nad 10C ali olje z
oznako SAE10 za temperature pod 10°C.

Prvi zagon

e napravo namestite na stabilno podlago v
dobro prezracevanem in suhem prostoru.

e Ventil za odlivanje in vsi ostali ventili ter
prikljucki morajo biti zaprti.

e Prikljucite vtikac v vticnico.

e Povlecite rde¢ gumb navzgor in kompresor
vklopite.

e Preverite puSCanje zraka.

Opomba: Izhodni prikljucki se lahko razlikujejo
od prikazanih.

Opozorilo: Za vklop/izklop uporabljajte rde¢
gumb in ne vklapljajte/izklapljajte naprave z
vtikacem, saj lahko poskodujete motor.
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Delovanje

Zraéni tlak v posodi nastavljate s tlacnim
stikalom, ki se nahaja pod pokrovom tla¢nega
stikala.

Ko tlak v posodi doseZe nastavljeno vrednost,
se motor izklopi. Ko zrak porabljate, tlak v
posodi pada. Ko tlak pade pod nastavljeno
spodnjo mejno vrednost, se motor samodejno
vklopi.

Uporabnik mora upostevati, da se motor med
delovanjem veckrat vklaplja in izklaplja, saj
uravnava tlak v posodi.

Najve¢ja in najmanj$a vrednost tlaka je
tovarnisko doloCena in je ne smete spreminjati.

Uporabite lahko direktni prikljucek ali prikljucek
z regulirmim ventilom. Tlak pri regulirnem
ventilu lahko nastavljate z gumbom. Ce zavrtite
gumb v smeri urinega kazalca tlak povecate in
obratno.

Gumb

Izhodni
ventil 1

Varnostni
ventil

Izhodni
ventil 2

Opomba: Izhodni prikljucki se lahko razlikujejo
od prikazanih.
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Vzdrzevanije

Opozorilo:  Pred zacCetkom  vzdrzevanja
izklopite kompresor, izvlecite vtikac iz vtiCnice
in izpraznite tlak iz tlacne posode.

Dnevno

1. Pred vsako uporabo preverite koli¢ino olja.

2. Odvijte odtocno pipo (6) in iz rezervoarja
izpustite kondenzat.

3. Preverite spoje za pusc¢anje.

Tedensko
1. Odstranite zracni filter in ga oCistite ali po
potrebi zamenjajte.

Mesecno

1. Preglejte nepovratni ventil (odistite ali po
potrebi zamenjajte)

Pozor: posoda za zrak mora biti prazna.

Na vsake tri mesece

1. Zamenjajte olje.

2. Privijte vijake glave valja.

3. Preverite in oCistite ventile ter zamenjajte
poskodovana ali obrabljena tesnila in ventile.

Priporoceno olje: Uporabite olje z oznako
SAE30 za temperature nad 10°C ali olje z
oznako SAE10 za temperature pod 10°C.
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Napake in odpravljanje napak

pri delovanju
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Motor se ne vklopi
ali deluje pocasi

podaljSevalnega  kabla  ali
predolg kabel

Napaka tlacnega stikala

Napaka motorja

Zatikanje glavnega kompresorja

Napaka Mozni vzrok Odpravljanje napak
* Napaka vira  napajanja - ali e Preverite vir napajanja
prenizka napetost .
) e Zamenjajte kabel
e Premajhen presek .

e Popravite ali zamenjajte

e Popravite ali zamenjajte

e Preverite in popravite

e Kompresor je preobremenjen.
Izklopite ga in pocCakajte 10-
15 minut, de se motor ohladi

kompresorja

prisotnost trdih predmetov, ki
povzrocajo zatikanje

* Vklopljena ) ”zascna pred ter nadaljujte z delom.
precbremenitvijo
e Pregoreni gibljivi deli zaradi
Zatikanie dlavneqa prenizke koli¢ine olja Preverite pogonsko gred, lezaje,
€9 g e Poskodovani gibljivi deli ali | ojnico, bat, batne obrocke, itd. in

po potrebi zamenjajte.

Prevelike vibracije ali
glasnost

Odvita ojnica
Trdi predmeti
kompresorja
Bat udarja ob leZis¢e ventila
Mo¢no obrabljeni gibljivi deli

znotra;

e Preverite in privijte

e Preverite in oCistite

e Zamenjajte z
tesnilom

e Popravite ali zamenjajte

debelejsim

Prenizek tlak ali slab
dovod stisnjenega
zraka

Motor deluje prepocasi
Zamasen zracni filter

Puscanje izhodne cevi
Poskodovano tesnilo
Poskodovana plo$c¢a z ventili,
nabiranje ogljika

Poskodovan ali obrabljen valj ali
batni obro¢

e Preverite in popravite

e (cistite ali zamenjajte
e Preglejte in popravite

e Preglejte in popravite

e Zamenjajte in ocCistite

e Popravite ali zamenjajte

Prevelika poraba olja

Prevelika kolicina olja
Zamasena odzracevalna cev
Poskodovan ali obrabljen valj ali
batni obro¢

Nalijte predpisano kolicino olja
e Preverite in oCistite
Popravite ali zamenjajte
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Navodila za uporabo in vzdrzevanje

tlacnih posod

Tabela tlacnih posod
Opis Tip 0D240 | 0D278 | 0OD300 | OD350 | OD400 | OD457 | 0OD508
Konstrukcija za tlak P 8.8 bar/880kpa
Najvisji dovoljeni tlak 8.0 bar/800kpa

PS

Delovna temperatura
Tmin ~ Tmax

-10C~+100C

Volumen posod V(L)

21~36L ‘ 40~60L ‘ 50~80L ‘ 70~700L ‘100~200L ‘ 115~250L ‘ 250~370L

Dovoljena korozija ¢

0.5mm

Debelina stene ea 2.0mm

‘ 2.0mm ‘ 2.0mm ‘ 2.5mm ‘ 3.0mm ‘ 3.0mm ‘ 3.5mm

Delovni tlak ne sme preseCi najvisjega
dovoljenega tlaka; uporabnik je odgovoren
za tezave, ki bi nastale zaradi preseganja
NajviSjega dovoljenega tlaka.

Tlaéna posoda se uporablja za oljno
mazane kompresorje.

Tlatna posoda je pomemben del zracnega
kompresorja. Zracni kompresor ne more
delovati, dokler niso povezane/sestavljene
vse zahtevane komponente, Se posebej
varnostni elementi.

Tlatna posoda mora imeti namescen
vsaj en varnostni ventil. Pred namestitvijo
mora biti varnostni ventil pregledan
s strani pooblasCene organizacije. V
¢asu Zivljenjske dobe tlacne posode, je
potrebno varnostni ventil pregledati vsaj
enkrat letno, glede preprecevanja korozije.
Tlatna posoda mora imeti namescen
manometer. Manometer mora imeti
merilno obmocje vsaj 1,5 do 3 kratnika
konstrukcijskega tlaka p.

Uporabnik mora imeti zapis varnostnih
informacij za tlatno posodo, vkljuéno
s seznamom rednega vzdrzevanja. Ce
pride do nenormalnega dogodka, mora

1

10.

11.

12.

biti ta sporocen in pregledan s strani
strokovnjaka, ki razpolaga s posebnimi
napravami za pregled tlacne posode.
Zivljenjska doba tlatne posode je najvec
7 let. Ko je ta starost dosezena, tlacna
posoda ne sme hiti ve€ v uporabi, razen,
¢e jo pregleda pooblas¢ena ustanova
S specialno opremo za pregled tlacnih
posod in dovoli nadaljnjo uporabo.

Tlatna posoda mora biti namescena
na ravni podlagi. To bo preprecilo, da bi
varjeni spoji popokali zaradi dodatnih
vibracij tlatne posode.

Tlacna posoda ne sme hiti udarjena ali
pritisnjena z neobicajno silo.

Tlatna posoda ne sme biti v stiku z
korozivnimi  snovmi, ali obratovati v
korozivnem okolju.

Ventil za izpust vode je potrebno redno
odpirati, da se odstrani voda iz rezervoarja
in prepreci njeno korozijo.

Tlatne posode ni dovolieno segrevati,
variti ali drugace popravljati, zlasti na delih
posode, ki so pod tlakom.
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Tehnicni podatki
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Model VAT 24 L ‘ VAT 50 L

Moc¢ 1,5kW /2 HP

Napetost 230V ~ 50 Hz

St. vrtljajev 2850 min”’

Teoreticni pretok 206 |/ min

Najvisji dovoljeni tlak 8 bar

Najvisja delovna temperatura T max +100°C

Najnizja delovna temperatura T min -10°C

Prostornina posode 24| 501

Mere (cm) 59x28x63 cm 77x33x71 cm

Masa 22 kg 30 kg

Zagonski tlak 5 bar
Stopnja zvocnega tlaka L , 73.51 dB(A)
Odstopanje K 3 dB(A)

Hrup Izmerjena raven zvoéne moci L, 93.51 dB(A)
Zajamcena raven zvocne moci L, 97 dB(A)
Odstopanje K 3 dB(A)

Servis
Naprave nikoli ne popravljajte sami. Napravo
lahko  popravljajo  samo  usposobljene

osebe na naSih pooblascenih servisih, kjer
uporabljajo samo originalne nadomestne
dele. VeC informacij o pooblas¢enih servisih
in prodajalcih lahko najdete na spletni strani
www. villager.si ali pri pooblas¢enih zastopnikih
za Villager izdelke.
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EC izjava o skladnosti
Po 7. ¢l.in Il. Prilogi tocka A Pravilnika o varnosti strojev (Ur. list RS §t. 75/08)

Villager

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia
Opis naprave - stroja: Kompresor Villager VAT 24 L / VAT 50 L
S to izjavo s polno odgovornostjo zagotavljamo, da je navedena naprava - izdelek v skladu z
dologili predpisov:
e  Direktiva 2006/42/EC o varnosti strojev
e  Direktiva 2014/29/EU v zvezi z enostavnimi tlanimi posodami
e  Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetni zdruzljivosti
e  Direktiva 2011/65/EU, (EU) 2015/863 0 omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v

elektriéni in elektronski opremi (RoHS)
e  Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji hrupa strojev

Harmonizirani in drugi standardi:

ENIEC 55074-1:2021
ENIEC 55074-2:2021
ENIEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
EN1012-1:2010
EN 60204-1:2018
Certifikacijski organ po Direktivi 2014/29/EU:
TOV Rheinland Certificate CE0035 N° 01 202 642/B-23 0014-S, dat. 26.07.2023.
Identifikacijska Stevilka serije posode VAT 24 L: 0D240

TUV Rheinland Certificate CE0035 N° 01 202 642/B-23 0015-S, dat. 26.07.2023.
Identifikacijska Stevilka serije posode VAT 50 L: 0D300
Certifikacijski organ po Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC:
Intertek Test report 151100183HZH-001-06 dat. 22.11.2024.
Izmerjena raven zvoéne mogi L, 93.51 dB(A)
Zajaméena raven zvoéne moci L, 97 dB(A)

Odgovorna oseba, pooblastena za pripravo tehni¢ne dokumentacije: Dragan Dragiéevic, na naslovu
podjetja Villager D.0.0., Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Kraj/datum: Ljubljana, 16.07.2025.
Oseba, pooblastena za podajo izjave v imenu proizvajalca

Dragan Dragicevi¢

oﬁf@ga Fecil D
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COMPRESSOR
Villager VAT 24 L / Villager VAT 50 L

Original instructions manual
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Symbols
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Read instruction manual

Always wear ear protection

Compressor unit may start
without warning

Risk of high temperature

High-voltage, danger to life!

Do not open the valve before
connecting the hose

Do not use portable
compressor with open case

This symbol indicates that this
product should not be disposed
of with general household waste.
This applies throughout the entire
EU. In order to prevent any harm
to the environment or health
hazards caused by incorrect
waste disposal, the product must
be handed in for recycling so that
the material can be disposed
of in a responsible manner.
When recycling your product,
take it to your local collection
facility or contact the place of
purchase. They will ensure that
the product is disposed of in an
environmentally sound manner.
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The product meets the safety
requirements of the relevant
directives of the legislation of
the Republic of Serbia.

A
AA

Ce€

Read these instructions before use. Failure to
observe the instructions can result in serious
injury and / or damage to the device!

Save the instructions for use.

The product meets the safety
requirements of the relevant
European  Union  legislation
directives.

Compressor purpose:

The compressor is designed and designed
exclusively for the production of compressed air
for tools - using compressed air. It is intended
exclusively for private use and is not suitable for
business purposes. Only use the compressor
in the manner described in the operating
instructions. Any other use is considered
unintended - and can cause material damage
or even damage to persons. The compressor
is not a toy for children. The manufacturer or
seller does not assume liability for any damage
resulting from misuse or improper use.

General safety instructions

Before attempting to operate this compressor
the following basic safety precautions should
always be taken to reduce the risk of fire, electric
shock and personal injury. It is important to
read the instruction manual to understand the
application, limitations and potential hazards
associated with any tool. They are designed
for the safety of yourself and others, ensuring
a long and trouble free service life from your
machine.

Work Area

This machine is for home use. Workbenches
should be kept tidy because cluttered benches
and work areas invite accidents. Floors
should be kept clean and free from rubbish.
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Special care should be taken if the floor is
slippery due to sawdust or wax.

For safety, it is required to install the circuit
breaker before air compressor plugs into
socket.

Work Environment

Keep the work area well lit. Do not use
compressor in areas where there is a risk of
explosion or fire from combustible materials,
flammable liquids, e.g., paint, varnish, petrol etc
or flammable gases and dust of an explosive
nature.

Guard Against Electric Shock

Do not expose your compressor to rain, or use in
damp or wet locations.

Beware Children and Pets

Children and pets should be kept out of the work
area.

Use the right tool

Select the right tool for the job. Do not use a
tool for a job for which it was not designed. Do
not force a small tool to do the job of a heavy-
duty tool.

Personal safety Clothing
Do not wear loose clothing, jewellery or anything
that could get caught in moving machinery.

Hair
Long hair should be tied back or contained in a
protective covering.

Eye Protection

Always use protective safety goggles or safety
glasses.

Ear Protection

Ear protection is advised during periods of
extended operation.

Y osiageres
Footwear

Where there is a risk of heavy objects damaging
feet or if there is a risk of slipping on wet or
slippery floors suitable non-slip safety footwear
should be worn.

Secure the Work Piece

Wherever possible secure the work piece using
clamps or a vice. It is safer than using your
hand and leaves both hands free to control the
air tool.

Do Not Over-reach

Do not over-reach, keep proper footing and
maintain your balance at all times.

Maintain Tools with Care

Keep cutting tools sharp and clean for better
and safer performance. Follow the instructions
for lubricating and changing accessories. Check
the tool power cord periodically and if damaged
have it replaced by an authorized service
facility. Keep handles dry, clean and free from
oil and grease. Ensure that ventilation slots
are kept clean and free from dust at all times.
Blocked ventilation slots can cause overheating
and damage to the motor.

Stay Alert

Watch what you are doing, use common sense,
and do not operate the air tool when you are
tired or have taken medication that causes
drowsiness, consumed alcohol or drugs.

General Warnings for compressors

o Do not attempt to modify the compressor
in any way.

o The use of any tools or accessory
other than those designed for use with
compressed air could result in injury to
the operator.

o The output pressure of the compressor
should be adjusted to the design pressure
of the air tool or accessory being used.



Villager

Always check that the output of the
compressor does not exceed the
maximum pressure for any attached tool
Or accessory.

Repairs should only be carried out by
qualified persons using original spare
parts. Failure to do so may result in
considerable danger to the user.

Breathable Air Warning

This compressor/pump is not equipped for,
and should not be used to supply breathing
quality air for any application of air for human
consumption.

Overload protection. This compressor is fitted
with an overload protection device. In the event
that the motor becomes too hot, a thermal
protection device will cut the mains supply to
the motor. When the motor temperature returns
to normal the mains supply will be restored
automatically.

Extension Cords and Reels

In general, it is not recommended to use an
extension lead. Alonger air line is recommended as
voltage drop on extension leads may lead to motor
damage and will void warranty. If an extension
cord must be used, for lengths up to 5 metres, an
approved 15 amp rated cord must be used.

Do Not Abuse the Power Cord

Never yank or pull on the power cord to
disconnect it from the mains supply socket.
Never carry or drag your compressor by its
power cord. Keep the power cord away from
heat, oil, solvents and sharp edges. If the power
cord becomes damaged have it replaced by an
authorized service facility.

Check Damaged Parts

Before using the compressor it should be
carefully checked to determine that it will
operate properly and perform its intended
function. Check for the correct alignment
of moving parts ensuring they do not bind.
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Check for broken or missing parts and have
them replaced or repaired at an authorized
service centre. Check any other condition that
may affect the operation of the compressor.
A guard or any other part of the compressor
that is damaged should be properly repaired or
replaced by an authorized service centre.

Disconnect Compressor

Ensure that the compressor is disconnected
from the mains supply and the tank is empty
when not in use, before servicing, lubricating
or making adjustments to air lines, and when
changing accessories such as blades, bits, nails
and cutters on air tools.

Avoid Unintentional Starting
Ensure that the switch is in the OFF position before
plugging the compressor into the mains supply

Turning the compressor ON and OFF

Use the red knob on top of the pressure switch
to turn the unit on and off. Pull the knob up to
turn the compressor on and push the knob in
to turn it off. Turning the unit on and off from
the mains supply only will result in damage to
the motor and void warranty as the pressure
switch has an additional function to purge the
air trapped in the delivery pipe when the motor
is turned off. This minimises the load on the
motor when it is next started.

Instructions for using pressure vessels

The pressurized container is intended only for
the storage of compressed air and is intended
for static use in a horizontal position. It can be
used in accordance with the operating pressure
and temperature, which is visible on the plate
of the pressure vessel and described in the
technical data and further instructions.

Welding and heating the pressure vessel is
prohibited!

In the high pressure vessel itself, safety and
control instruments (safety valve, manometer)
are installed, whose operations and use are
described in the following instructions.
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The maximum pressure is given in the technical
data and the pressure vessel itself.

Instructions for maintaining pressure vessel
Before each use, inspect compressed air
system and electrical components for signs of
damage, deterioration, weakness or leakage,
Repair or replace defective items before using.
Before any intervention or maintenance of
the pressurized container - it is necessary to
release the air from the container and close the
air flow into the vessel.

Welding and heating the pressure vessel is
prohibited!

Periodically check the thickness of the sheet
(cover and bottom);

The thickness of the shell should never be less
than 2 mm

The bottom thickness should never be less than
2 mm

The permissible corrosion rate of 0.5 mm was
taken into account in the container construction

Drain liquid from tank daily.

Tanks rust from moisture build-up, which
weakens the tank. Make sure to drain tank
regularly and inspect periodically for unsafe
conditions such as rust formation and
corrosion.

Fast moving air will stir up dust and debris,
which may be harmful. Release air slowly
when draining moisture or depressurizing the
compressor system.
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General view and main components

1. On-Off Switch 8. Discharge Pipe

2. Outlet Valve 9. AirTank

3. Pressure Regulator 10. Pressure Gauge

4. Safety Valve 11. Fan Cover

5. N0r7 - Return Valve 12. Vent pipe

6. Drain Cock 13. Ol level gauge glass
7. Wheel

14. Pressure Switch

Note: Fittings may differ from those shown above.
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Assembly

This air compressor requires some minor
assemble before it can be used. Locate the
accessory pack. It should contain:

1. Wheels and axle set
2. Rubber stopper

3. AirFilter

4. Qil Breather plug

5. Abottle of oil

Wheel and rubber stopper installation

Insert the bolt and washer into the reservoir to
secure the wheels and rubber stopper.

Fit the air filter to cylinder head of the compressor.

Locate the plastic dust plug in the oil breather
hole and remove it to expose the oil breather
hole.

r Airfilter

Breath

pipe

Cover Oil evel

) il leve

Qil breather,

hole gauge
glass

0il Warning: The device is delivered without il
in the compressor, it is necessary to add oil from
the bottle provided with the compressor. When
adding oil, place the device on a flat surface.
Regularly check the oil level in the
compressor. Please top up the oil by pouring
it into the air vent until the oil reaches the
red mark on the oil level gauge glass.
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e Check that the small hole in the top of the
breather pipe is clear and then insert it into

the oil filler hole.

NOTE: The oil must be changed after the first
10 hrs of operation then every 20 hrs thereafter.
Recommend compressor oil: Use SAE30 for
temperatures over 10°C and use SAET10 below
10°C.

Initial startup

Ensure the unit is stable in a well-ventilated
dry position.

Ensure that the drain valve is closed and all

air outlets are closed.
Connect the power lead to the mains.

Start the compressor by pulling on the red
knob.

Check for air leaks

Note: Output fittings may differ from those
shown.

Warning: Use the red knob to turn the unit on
and off, not the mains switch. Turning the unit
on and off from the mains only will result in
damage to the motor
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Operation

The pressure in the tank is controlled by the
action of the pressure switch located under the
pressure switch cover

When the set maximum pressure is reached
the pressure switch activates and the motor is
turned off. The pressure will then decrease as
the airis used until the set minimum is reached
after which the pressure switch turns the motor
on again.

The operator of the compressor should be
well aware that during use of the compressor
the motor will cycle (start and stop) under the
influence of the rising or falling pressure in
the tank and the motor will start without any
warning.

The maximum and minimum pressures are
factory set and should not be altered.

You can utilize either the direct outlet and/or the
regulated outlet. The pressure of the regulated
outlet can be changed by turning the control
knob. Rotate the knob clockwise to increase
pressure and anti-clockwise to decrease

Knob

Outlet
Valve 1

Outlet
Valve 2

Safety
valve

Note: Output fittings may differ from those
shown
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Maintenance

Warning: Before maintenance operation, stop
the air compressor, disconnect the unit from
the mains supply and discharge all air in the air
tank.

Daily
1. Check oil level before each use.

2. Unscrew the drain tap (6) and drain the
condensate from the tank.

3. Check for air leaks.

Weekly
1. Remove air filter element and clean or replace
as required.

Monthly

1. Inspect non-return valve (clean or replace as
required)

Caution: ensure that air the tank is empty for
this operation.

Three Monthly
1. Change Qil
2. Tighten cylinder head bolts.

3. Clean and check valve assembly, replace
gaskets/ valves if worn or damaged.

Recommend compressor oil use SAE 30 for
temperatures over 10 °C and use SAE 10 below
10 °C.
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Troubles and remedies
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Trouble Possible causes Remedies
1. Checktheline
1. Faultinline, or voltage insufficient 2. Replace the wire
2. Power wire too thin or too long 3. Repair or replace
Motor unable to 3. Faultin pressure switch 4. Repair or replace
run or running 4. Faultin motor 5. Check and repair
slow 5. Sticking of main compressor 6. Compressor works too hard,
6.

The inner thermal protector on motor
cut off

turn off the power and wait for
10-15minutes to cool down
motor and restart.

Sticking of main
compressor

1. Moving parts burnt due to insufficient oil

2. Moving parts damaged, or stuck by

Check crankshaft, bearing,
connecting rod, piston, piston ring,

consumption

foreign body etc. and replace if necessary
) 1. Connecting part loose 1. Check and retighten
Excessive . . . . Check and clean away
o 2. Foreign body got into main compressor o
vibration . . 3. Replace with thicker paper
. 3. Piston knocking valve seat
or abnormal noise i ) gasket
4. Moving parts seriously worn )
4. Repair or replace
1. Motor running too slow
2. Airfilter choked up 1. Check and remedy
Pressure 3. Leakage of discharge pipe 2. Clean or replace the cartridge
insufficient or 4. Sealing gasket damaged 3. Checkand repair
discharge capacity | 5. valve plate damaged, carbon buildup | 4 Check and replace
decreased or stuck 5. Replace and clean
6. Piston ring and cylinder worn or 6. Repair or replace
damaged
o 1. Olevel TOO high 1. Keep the level within set range
Excessive oil 2. Breath pipe choked up

3. Pistonring and cylinder worn or
damaged

2. Check and clean
3. Repair or replace
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Instructions for use and maintenance

of pressure vessels

Pressure vessels models
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. Type 0D240 | 0D278 | 0D300 0D350 0D400 0D457 0D508
Description
Constructlonpfor pressure 8.8 bar/ 880kpa
Maximum allowed 8.0 bar/ 800kpa

pressure PS

Operating temperature
Tmin ~ Tmax

-10C ~ +100°C

The volume of vessel V (L)

21~36L ‘ 40~60L ‘ 50~80L

‘ 70~100L ‘ 100~200L ‘ 115~250L ‘ 250~370L

Allowed corrosion ¢

0.5mm

Wall thickness

2.0mm ‘ 2.0mm ‘ 2.0mm

‘ 2.5mm ‘ 3.0mm ‘ 3.0mm ‘ 3.5mm

The operating pressure must not exceed
the maximum permissible pressure.
The user is responsible for the problems
arising from the exceeding of the
maximum allowed pressure.

Pressure vessel is used for oil-lubricated
COMPressors.

The pressure vessel is an important part
of the air compressor. The air compressor
can't function until all necessary
components are plugged in, especially the
safety components.

Pressurized container must have at least
one safety valve. Prior to installation,
the safety valve must be checked by
an authorized organization. During the
lifetime of the pressure vessel, the safety
valve must be inspected at least once a
year to prevent corrosion.

In a pressure bottle, gauge must be placed.
The gauge must have a measuring range
of at least 1.5 to 3 times the projected
pressure p.

The user must have a record of safety
information for a pressure vessel,
including a regular maintenance list. If it
comes to an unusual event, it must report
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10.

11.

12.

it and inspect an expert who has special
devices for checking the pressure vessel.
The lifetime of the pressure vessel is at
most 7 years. When this age is reached,
the pressure vessel must no longer be used
unless it is inspected by the authorized
body with special equipment for checking
pressure vessels and allows for further use.
Pressurized bottle must be placed on a
flat surface. This will prevent the welding
of the welded joints due to the additional
vibration of the pressure receptacle.
Pressurized bottle should not be hit or
pressed with any force.

Pressurized bottle should not be in contact
with corrosive substances or work in a
corrosive environment.

The water drain valve must be opened
reqularly to remove water from the tank
and prevent its corrosion.

Pressurized bottle must not be heated,
welded or otherwise repaired, especially
on the parts of the pressure vessel.
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Main techinical parameter
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Model VAT 24 L ‘ VAT 50 L
Power 1,5kW/2HP
Voltage 230V ~ 50 Hz
Rated Speed 2850 min™
Theoretic flow 2061/ min
Maximum allowed pressure 8 bar
Maximum operating temperature T max +100°C
Minimum operating temperature T min -10°C
Volume of the vessel 24| 501
Dimensions (cm) 59x28x63 cm 77x33x71 cm
Weight 22 kg 30 kg
Restart pressure 5 bar
Sound pressure level L, 73.51 dB(A)
Measured uncertainty K 3 dB(A)
Noise | Measured sound power level L, 93.51 dB(A)
Guaranteed sound power level L, 97 dB(A)
Measured uncertainty K 3 dB(A)

Servicing

Have your power tool repaired by qualified
professionals in our authorized service centers
using original spare parts; thus, you will ensure
that the power tool remains safe to use. For
further information on our Authorized Service
Centers, please visit www.villagereu or an

authorized Villager Products store.
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Declaration of conformity

According to the Machinery Directive 2006/42/EC of 17 May 2006, Annex Il A

Villager

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

Description of the machinery ~ Compressor Villager VAT 24 L / VAT 50 L

We declare under full responsibility that the below mentioned product is designed and manufactured
in accordance with:

o Directive 2006/42/EC on safety of machinery

e Directive 2014/29/EU on simple pressure vessels

e Directive 2014/30/EU of electromagnetic compatibility
[ ]

Directive 2011/65/EU, (EU) 2015/863 EU on the restriction of use of certain hazardous
substances in electrical and electronic equipment (RoHS)

e Directive 2000/14/EC, 2005/88/EC on noise directive
The harmonized and other standards:

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
EN1012-1:2010

EN 60204-1:2018

Certification Body under the Directive 2014/29/EU:
TUV Rheinland Certificate CE0035 N° 01 202 642/B-23 0014-S, dat. 26.07.2023.

Identification mark of pressure bottle series VAT 24 L: 0D240

TUV Rheinland Certificate CE0035 N° 01 202 642/B-23 0015-S, dat. 26.07.2023.
Identification mark of pressure bottle series VAT 50 L: 0D300

The notified body accordance with Directive 2000/74/EC, 2005/88/EC
Intertek Test report 151100183HZH-001-06 dat. 22.11.2024.

The measured sound power level L, 93.51 dB(A)
The guaranteed sound power level L, 97 dB(A)

The responsible person authorized to compile the technical documentation: Dragan Dragicevic, at
the company Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Place / date: Ljubljana, 16.07.2025.

The person authorized to make a statement on behalf of the manufacturer
Dragan Dragicevi¢

oﬁfq@ Fewil D,
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KOMPRESOR
Villager VAT 24 L / Villager VAT 50 L

Originalno uputstvo za upotrebu
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Procitajte
upotrebu.

uputstvo  za

Mora se nositi zastita sluha.

Kompresorski uredjaj
se moze pokrenuti bez
upozorenja.

Opasnost od visoke
temperature.

Visoki napon, opasno po
zivot!

Ne otvarajte ventil pre nego
§to prikljucite cev.

Ne upotrebljavajte prenosni
kompresor sa  otvorenim
kucistem.

Ovaj simbol ukazuje da ovaj
proizvod ne sme biti odstranjen
zajedno sa ostalim otpadom iz
domadinstva. Sa ciliem da se
spreci hilo kakva Steta okolini
ili zdravlju zbog nepropisnog
odlaganja otpada, proizvod
treba predati na recikliranje
- tako da materijali budu
odstranjeni na  odgovoran
nacin. Kada reciklirate Va$
proizvod odnesite ga u lokalno
preduzece za sakupljanje
ili se obratite VaSoj lokalnoj
upravi koja ¢e Vas upultiti
koja preduzeca se bave tim
delatnostima.
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A Proizvod zadovoljava
bezbednosne zahteve

A. A relevantnih direktiva
zakonodavstva  Republike

Srbije.

Proizvod zadovoljava

bezbednosne zahteve

relevantnih direktiva

zakonodavstva Evropske unije.
Pre  upotrebe  procitajte  ova  uputstva.

Nepostovanje uputstava moZe dovesti do
ozbilinih povreda i / ili oSteCenja uredjaja!
Sacuvajte uputstva za upotrebu.

Svrha kompresora:

Kompresor je dizajniran i namenjen iskljucivo za
proizvodnju komprimovanog vazduha za alate
- koji koriste komprimovani vazduh. Namenjen
je isklju¢ivo za privatnu upotrebu i nije pogodan
za poslovne svrhe. Koristite kompresor samo na
nacin koji je opisan u uputstvu za upotrebu. Svaka
druga upotreba se smatra nenamenskom - i moze
naneti materijalnu Stetu ili ¢ak Stetu osobama.
Kompresor nije igracka za decu. Proizvodjat
ili prodavac ne preuzima odgovornost za Stetu
nastalu usled zloupotrebe ili nepravilne upotrebe.

Opsta uputstva o bezbednosti

Pre pocetka rada sa ovim kompresorom treba uvek
preduzeti slede¢e osnovne mere predostroznosti
da bi se smanjio rizik od pozara, strujnog udara
i telesnih povreda. Vazno je da procitate ovo
uputstvo kako biste razumeli primenu, ogranicenja
i potencijalne opasnosti povezane sa bilo kojim
alatom. Ono je napravljeno za vasu sopstvenu
bezbednost i bezbednost drugih lica, osigurava
dug i nesmetan radni vek vaseg uredaja.

Podrucje rada

Ova masina je namenjena za kuc¢nu upotrebu.
Radni stolovi treba da budu uredni, jer neuredni
stolovi i radna podrucja mogu dovesti do
nezgoda. Podovi treba da budu Cisti i bez smeca.
Posebnu paznju treba obratiti u slu¢aju da je pod
klizav zbog piljevine ili voska. Zbog bezbednosti,
potrebno je da instalirate prekidac pre nego Sto
se kompresor vazduha utakne u uticnicu.
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Radni prostor

Odrzavajte radnu povrSinu dobro osvetljenom.
Nemojte koristiti kompresor u oblastima u
kojima postoji opasnost od eksplozije ili poZara
od zapaljivih materijala, zapaljivih te¢nosti, na
primer, boja, lakova, benzina, itd. ili zapaljivih
gasova i prasine eksplozivne prirode.

Zastita od strujnog udara

Nemoijte izlagati kompresor kiSi ili ga koristiti u
vlaznim ili mokrim mestima.

Obratite paznju na decu i kuéne ljubimce

Decu i kuéne ljubimci treba drzati van radnog
prostora.

Koristite odgovarajuéi alat

|zaberite pravi alat za posao. Nemojte koristiti
alat za posao za koji nije predviden. Nemojte
forsirati mali alat da radi posao alata za teSke
uslove rada.

Litna zaStitna odeca
Ne nosite Siroku odecu, nakit ili bilo Sta Sto
moze da se uhvati u pokretne delove maSine.

Kosa

Duga kosa bi trebalo da bude vezana pozadi ili
da bude pokrivena.

Zastita ociju

Uvek koristite zastitu za oci ili zaStitne naocCare.
Zastita sluha

Zastita za sluh se savetuje tokom perioda
duzeg rada.

Obuca

Tamo gde postoji opasnost od pada teskih
predmeta na noge ili ako postoji opasnost od
klizanja na mokrim ili klizavim podovima treba
nositi odgovarajucu neklizaju¢u zastitnu obucu.

Pricvrstite radni komad

Kada god je moguce pricvrstite radni komad
koriste¢i obujmice ili stegu. To je sigurnije nego
koristiti ruke i ostavlja obe ruke slobodne za
kontrolsanje vazdu$nog alata.

Nemojte posezati iznad uredaja

Nemojte posezati iznad uredaja, pazite na
ravnotezu i odrzavajte ravnotezu u svakom
trenutku.
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OdrZavajte alat uz duznu paznju

Odrzavajte alate ostrimi¢istim za boljiibezbedniji
ucinak. Pratite uputstva za podmazivanje i
promenu dodatnog pribora. Proveravajte kabl za
napajanje na alatu periodicno i ako je oStecen,
zamenite ga u ovlaséenom servisu. OdrZavajte
rucke suvim, Cistim i bez tragova ulja i masti.
Proverite da li su ventilacioni otvori Cisti i bez
praSine u svakom trenutku. Blokirani ventilacioni
otvori mogu dovesti do pregrevanja i oStecenja
na motoru.

Budite oprezni

Pazite Sta radite, koristite zdrav razum, i ne
rukujte pneumatskim alatom kada ste umorni ili
ste uzeli lek koji izaziva pospanost, konzumirali
alkohol ili drogu.

OpSta upozorenja za kompresore

Ne pokuSavajte da menjate kompresor na
bilo koji nacin.

Koris¢éenje bilo kog alata ili dodatnog
pribora, osim onih namenjenih za upotrebu
sa komprimovanim vazduhom mogu
dovesti do povredivanja rukovaoca.

Izlazni pritisakkompresoratreba prilagoditi
dizajniranom pritisku pneumatskog alata
ili dodatnog pribora koji se koristi.

Uvek proverite da li je izlaz kompresora ne
prelazi maksimalni pritisak za bilo koji alat
ili pribor.

Popravke treba da se vrSe samo
kvalifikovane osobe koje koriste originalne
rezervne delove. Propust da se to uradi
moze rezultirati zna¢ajnom opasno$céu za
korisnika.

Upozorenje kod udisanja vazduha

Ovaj kompresor / pumpa nije opremljen za, i ne
treba da se koristi za proizvodnju vazduha koji
sluzi za disanje za bilo koju aplikaciju vazduha

za ljudsku upotrebu.

Zastita od preopterecenja

Ovaj kompresor je opremljen uredajem za
zastitu od preopterecenja. U slucaju da se
motor pregreje, termicki uredaj za zaStitu
¢e smanjiti napajanje na motoru. Kada se
temperatura motora vrati u normalu napajanje
¢e automatski biti obnovljeno.
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Produzni kablovi i koturi

Uglavnom se ne preporucuje upotreba produznih
kablova. Preporuéuje se duzi vazdusni vod, jer
pad napona na produznim kablovima moZe
dovesti do oStecenja motora i tako poniStavanja
garancije. Ukoliko se mora koristiti produzni
kabal, za duZine preko 5 m - mora se koristiti
odobren 15 amperski oznaceni kabal.

Nemojte oStetiti napojni kabl

Nikada nemojte trzati ili poviaciti kabl za
napajanje da biste ga iskljucili iz uticnice
mreznog napajanja. Nikada nemojte nositi ili
povlaciti kompresor za kabl za napajanje. Drzite
kabl za napajanje dalje od vreline, ulja, rastvaraca
i o$trih ivica. Ako je kabl za napajanje o$tecen
odnesite ga na zamenu u ovlascéeni servis.
Proverite ima li o$tecenih delova

Pre upotrebe kompresora treba ga pazljivo
proveriti da bi se utvrdilo da i pravilno
funkcioniSe i obavlja svoju namenjenu funkciju.
Proverite da li je izvrSeno pravilno uskladivanje
pokretnih delova kako bi se obezbedilo da se
ne savijaju. Proverite da li ima slomljenih ili
nedostajucih delovi i dajte da se zamene ili
poprave U ovlaséenom servisu. Proverite druge
uslove koji mogu da uti¢u na rad kompresora.
Stitinik ili bilo koji drugi deo kompresora koji je
oStecen treba da se pravilno popravi ili zameni
u ovlas¢enom servisnom centru.

Iskljucite kompresor

Uverite se da je kompresor iskljucen sa
napajanja, a rezervoar prazan kada se ne koristi,
pre servisiranja, podmazivanja ili podesavanja
na pneumatskim vodovima i kada se menja
dodatna oprema kao Sto su nozevi, burgije,
zakivei i strugaci na busulilici.

Izbegnite iznenadno startovanje

Pobrinite se da prekidac¢ bude u polozaju OFF
pre ukljucivanja kompresora na izvor napajanja.
Ukljucivanje i iskljucivanje kompresora (ON i OFF)
Koristite crveno dugme na vrhu prekidaca za
pritisak da ukljucite i iskljucite uredaj. Izvucite
dugme da biste ukljucili kompresor i pritisnite
dugme da biste ga iskljucili. Ukljucivanje i
iskljucivanje uredaja samo sa glavnog napajanja
moze dovesti do oStecenja motora i prestanka
vazenja garancije jer prekidac pritiskaima dodatnu
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funkciju da o€isti vazduh zarobljen u izlaznoj cevi
kada je motor isklju¢en. Ovo umanjuje opterecenje
motora prilikom sledeceg startovanja.

Uputstvo za upotrebu posude pod pritiskom
Posuda pod pritiskom je namenjena samo
za skladistenje  komprimovanog vazduha
i namenjena je za staticku upotrebu u
horizontalnom polozaju. Moze se koristiti u
skladu sa radnim pritiskom i temperaturom
koja je vidljiva na plo€i pritisne posude i opisana
u tehnickim podacima i daljim uputstvima.
Zavarivanje i grejanje posude pod pritiskom
je zabranjeno! U samoj posudi pod visokim
pritiskom se instaliraju sigurnosni i upravljacki
instrumenti  (sigurnosni  ventil, manometar),
Cije su operacije i upotreba opisane u narednim
uputstvima. Maksimalni pritisak se daje u
tehnickim podacima i samoj posudi pod
visokim pritiskom.

Uputstvo za odrzavanje posude pod pritiskom
Pre svake upotrebe, proverite sistem za
komprimovani vazduh i elektricne komponente
da proverite ima li znakove oStecenja,
propadanja, habanja ili curenja, popravite ili
zamenite neispravne delove pre upotrebe.

Pre bilo kakve intervencije ili odrzavanja posude
pod pritiskom - potrebno je osloboditi vazduh iz
posude i zatvoriti protok vazduha u posudu.
Zavarivanje i grejanje posude pod pritiskom je
zabranjeno!

Periodi¢no proveravajte debljinu lima (omotac
i dno);

Debljina omotaca nikada ne sme biti manja od
2 mm

Debljina dna nikada ne sme biti manja od 2 mm
U konstrukciji posude uzeta je u obzir dozvoljena
stopa korozije od 0.5 mm

Svakodnevno ispustajte te¢nost iz rezervoara
Rezervoari rdaju usled nagomilavanja vlage,
koji slabi rezervoar. Pobrinite se da redovno
praznite rezervoar i kontroliSite ih povremeno
zbog nebezbednih stanja kao $to su formiranje
rde i korozije.

Vazduh koji se brzo kreée podize prasinu
i ostatke, koji mogu hiti Stetni. Ispustajte
vazduh lagano kada isusujete vlagu ili vrSite
dekompresiju sistema kompresora.
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Delovi kompresora

1. PrekidaC za ukljucivanje/iskljucivanje 8. Ispusna cev

2. lzlazni ventil 9. Rezervoar za vazduh

3. Regulator pritiska 10. Manometar

4. Sigurnosni ventil 11. Poklopac ventilatora

5. Nepovratni ventil 12. Odu$na cev

6. Ispusna slavina 13. Staklo meraca nivoa ulja
7. Tocak 14. Prekidac pritiska

Napomena: Spojnice se mogu razlikovati od onih prikazanih na slici.
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Montaza

Ovaj kompresor za vazduh zahteva neznatan
rad oko sklapanja pre upotrebe. Pronadite paket
sa dodatnom opremom. Trebalo bi da sadrzi:

1. Tockove i set osovina

2. Gumena stopa za zaustavljanje
3. Filter za vazduh

4. 0dusni cep

5. Bocaulja

Montaza tockova i gumenih stopa
Ubacite zavrtanj i podlosku na rezervoar da
biste pricvrstili tockove i gumene stope.

Montirajte filter za vazduh na glavu cilindra
kompresora.

Locirajte plasticni ¢ep za praSinu u otvoru za
odu$ak vazduha i uklonite ga kako bi otvor bio
izlozen.

Filter za
vazduh

r

Odusna
cev

Poklopac

Otvor za
odusak
vazduha

Staklo
meraca
nivoa ulja

Upozorenje za ulje: Uredaj se dostavlja bez ulja u
kompresoru, potrebno je sipati ulje iz bocice koja
se dostavlja uz kompresor. Prilikom dolivanja
ulja, uredaj postavite na ravnu povrsinu.
Redovno  proveravajte nivo ulja u
kompresoru. Molimo vas da dopunite ulje
dolivanjem u odusak vazduha dok ulje ne
dostigne crvenu oznaku na staklu meraca
nivoa ulja.
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e Proverite da li je mali otvor na vrhu odusne
cevi Cist, a zatim ga stavite u otvor za

sipanje ulja.

NAPOMENA: Ulje se mora zameniti nakon prvih
10 sati rada a zatim na svakih 20.

Preporu¢eno ulje za kompresore: Koristite
SAE30 za temperature iznad 10°C i SAE10 za
temperature ispod 10°C.

Prvo startovanje

Pobrinite se da uredaj bude na stabilnom
mestu u dobro provetrenom, suvom prostoru.
Osigurajte da crpni ventil bude zatvoren kao
i sviizlazi.

Povezite napojni kabl na mrezu.

Startujte kompresor povlacenjem crvenog
dugmeta.

Proverite curi li vazduh

Upozorenje: Koristite crveno dugme da
ukljucite i iskljucite uredaj, a ne glavni prekidac.
Ukljucivanje i iskljucivanje uredaja samo sa
mreze moze dovesti do oStecenja motora



Rad

Pritisak u rezervoaru se kontroliSe dejstvom na
prekida¢ pritiska koji se nalazi ispod poklopca
prekidaca pritiska

Kada se dostigne podeSeni maksimalni
pritisak prekidac pritiska se aktivira, a motor se
iskljucuje. Pritisak ce se tada smanjiti dok se
vazduh koristi sve dok se ne dostigne podeSeni
minimum nakon Cega prekidac pritiska ponovo
ukljucuje motor.

Rukovalac kompresorom treba da bude svestan
da ¢e tokom upotrebe kompresora motor raditi
u ciklusu (start i stop) pod uticajem rastuceg
ili padajuceg pritiska u rezervoaru i motor ce
startovati bez ikakvog upozorenja.

Maksimalni i minimalni pritisci su fabricki
podeSeni i ne treba ih menjati.

Mozete iskoristiti bilo direktni izlaz i / ili
regulisani izlaz. Pritisak regulisanog izlaza
moze da se promeni okretanjem kontrolnog
dugmeta. Okrenite dugme u smeru kazaljke za
povecanje pritiska i smeru suprotnom kretanju

kazaljke na satu da biste ga smanijili.

Izlazni
ventil 1

Izlazni
ventil 2

Sigurnosni
ventil

Napomena: Izlazni delovi se mogu razlikovati
od onih prikazanih na slici
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Odrzavanje

Upozorenje:  Pre  operacije  odrzavanja,
zaustavite vazdusni kompresor, iskljucite uredaj
iz napajanja i ispustite sav vazduh iz rezervoara
vazduha.

Dnevno

1. Proverite nivo ulja pre svake upotrebe.

2. Odvite ispusnu slavinu (6) i ispustite
kondenzat iz rezervoara.

3. Proverite ispusta li negde vazduh.

Nedeljno
1. Skinite filter za vazduh i oCistite ili zamenite
ukoliko je potrebno.

Mesecno

1. Prekontrolisite nepovratni ventil (odistite ili
zamenite ukoliko je potrebno)

Paznja: pobrinite se da rezervoar bude prazan

pre nego obavite ovu radnju.

Na tri meseca

1. Zamenite ulje

2. Pritegnite zavrtnje cilindra.

3. Ocistite i prekontroliSite sklop ventila,
zamenite zaptivke / ventile ukoliko su
istroSeni ili osteceni.

Preporuc¢eno ulje za kompresore: Koristite
SAE30 za temperature iznad 10°C i SAE10 za
temperature ispod 10°C.
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Moguci problemi i reSenja
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Problem Moguéi uzroci Resenje
1 Kvarna voduy, ili nedovoljan napon 1 Proverite vod
2 Napojni kabl pretanak ili predugacak 2 Zamenite kabl
3 Kvar prekidaca pritiska 3 Popravite ili zamenite
. 4 Kvar motora 4 Popravite ili zamenite
Motor ne radii li L o i
radi sporo 5 Zaglavlﬁ\/_anje gla_mvn_og k_onjpresora 5 Proveritei zamenite N
6 Unutrasnji termicki Stitnik na motoru | 6 Kompresor radi pod velikim
isecen opterecenjem, iskljucite napajanje
i sacekajte 10-15 minuta da se
motor ohladi i startujte ponovo.
Zaglavljivanje ! Pokretn[delqw spaljemzbog nedovoljnog Proverite radilicu, lezaj, pogonsku
podmazivanja uljem . . . :
glavnog : R .| polugu, klip, klipni prsten, itd. i
2 Pokretni delovi o$teceni, ili zaglavljeni ! )
kompresora : zamenite ako je potrebno
stranim telom
1 Labavi vezivni delovi ! Prover!te ; zev{tlegmte
R, . . 2 Proverite i oCistite
Previse vibracijaili | 2 Strano telo je upalo u glavni kompresor ) ) )
o ) o : 3 Zamenite debljom  papirnom
neohi¢na buka 3 Klip udara u sediste ventila )
) S ) zaptivkom
4 Pokretni delovi ozbiljno pohabani B )
4 Popravite ili zamenite
1 Motor radi presporo
2 Zapusen filter za vazduh 1 Proverite i otklonite
Nedovoljan 3 Ispustanje na izlaznoj cevi 2 Ocistite ili zamenite kertridz
pritisak ili je 4 Zaptivka oStecena 3 Proverite i zamenite
smanjen kapacitet | 5 Ploca ventila oS$tecena, nagomilana ili | 4  Proverite i zamenite
ispusta zalepljena cad 5 Zamenite i oCistite
6 Klipni prsten i cilindar pohabani ili | 6 Popravite ili zamenite
oSteceni
1 Previsok nivo ulja 1 Odrzavajte nivo u definisanom
Prevelika 2 Odusna cev zacepliena opsegu
potrosnja ulja 3 Klipni prsten i cilindar pohabani ili | 2  Proverite i oCistite
osteceni 3 Popravite ili zamenite
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Uputstva za upotrebu i odrzavanje
posuda pod pritiskom

Tabela posuda pod pritiskom
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Tip

Opis 0D240 | 0OD278 | 0D300 | 0D350 0D400 0D457 0D508
Konstrukcija za
pritisak P 8.8 bar/880kpa
Najveci dovoljeni
pritisak PS 8.0 bar/800kpa
Radna temperatura OO0

Tmin ~ Tmax

Zapremina posude V(L)

21~36L ‘ 40~60L ‘ 50~80L

‘ 70~700L ‘ 100~200L ‘ 115~250L ‘ 250~370L

Dozvoljena korozija ¢

0.5mm

Debljina zida

2.0mm ‘ 2.0mm ‘ 2.0mm

‘ 2.5mm ‘ 3.0mm ‘ 3.0mm ‘ 3.5mm

Radni pritisak ne sme prevazi¢i maksimalno
dozvoljeni pritisak. Korisnik je odgovoran za
probleme koji proistiCu iz prevazilazenja
maksimalnog dozvoljenog pritiska.
Posuda pod pritiskom se koristi
kompresore podmazane uljem.
Posuda pod pritiskom je vazan deo
vazdusnog kompresora. Vazdusni
kompresor ne moze funkcionisati - sve dok
se sve potrebne komponente ne prikljuce /
sklope, posebno sigurnosne komponente.
Posuda pod pritiskom mora imati najmanje
jedan sigurnosni ventil. Pre ugradnje, sigurnosni
ventil mora proveriti ovlaS¢ena organizacija.
Za vreme trajanja posude pod pritiskom,
sigurnosni ventil mora biti pregledan najmanje
jednom godisnje kako bi se sprecila korozija.

U posudi pod pritiskom mora biti postavljen
manometar. MeraC mora imati merni opseg
od najmanje 1,5 do 3 puta od projektovanog
pritiska p.

Korisnik moraimatievidenciju o sigurnosnim
informacijama za posudu pod pritiskom,
ukljucujuci listu redovnog odrzavanja.
Ako dodje do neobi¢nog dogadjaja, mora
ga prijaviti i pregledati strucnjak koji ima
posebne uredjaje za proveru posude pod
pritiskom.

za
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7.

10.

11.

12.

Vek trajanja posude pod pritiskom je
najvise 7 godina. Kada se dostigne ovo
doba, posuda pod pritiskom se vise ne
sme koristiti, osim ako ga ovlas¢eno telo
pregleda sa specijalnom opremom za
proveru posuda pod pritiskom i omogucava
dalje koriscenje.

Posuda pod pritiskom mora biti postavljena
naravnoj podlozi. Ovo ée spreciti popustanje
zavarenih spojeva zbog dodatnih vibracija
posude pod pritiskom.

Posuda pod pritiskom se ne sme udariti ili
pritisnuti sa nekom silom.

Posuda pod pritiskom ne sme hiti u
kontaktu sa korozivnim supstancama niti
raditi u korozivnom okruzenju.

Ventil za ispustanje vode se mora redovno
otvarati za uklanjanje vode iz rezervoara i
spre¢avanje njegove korozije.

Posude pod pritiskom ne smeju se
zagrevati, zavarivati ili na drugi nacin
popravljati, posebno na delovima posude
pod pritiskom.
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Tehnicke karakteristike
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Model VAT 24 L ‘ VAT 50 L
Snaga 1,5kW /2 HP
Napon 230V ~ 50 Hz
Broj obrtaja 2850 min™
Teoretski protok 206 |/ min
Najvisi dozvoljeni pritisak 8 bar
Najvisa radna temperatura T max +100°C
Najniza radna temperatura T min -10°C
Zapremina posude 241 501
Dimenzije (cm) 59x28x63 cm 77x33x71 cm
TezZina 22 kg 30 kg
Pritisak ponovnog pokretanja 5 bar
Nivo zvucnog pritiska L, 73.51 dB(A)
Merna nesigurnost K 3 dB(A)
Buka Izmereni nivo zvuéne snage L, 93.51 dB(A)
Garantovani nivo zvucne snage L, 97 dB(A)
Merna nesigurnost K 3 dB(A)

Servis

Neka Va$ elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano  stru¢no osoblie u  naSim
ovlaS¢enim servisnim centrima koje koristi
originalne rezervne delove, tako Cete osigurati
da elektricni alat ostane bezbedan za upotrebu.
Za viSe informacija o naSim ovlaséenim
servisnim  centrima  posetite  web  sajt
www.villager.rs ili ovlaSéenu radnju za prodaju
Villager proizvoda.
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Deklaracija o usaglasenosti
Prema MaSinskoj direktivi 2006/42/EC od 17 Maja 2006, Aneks Il A

Villager

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia
Opis naprave: Kompresor Villager VAT 24 L / VAT 50 L
Izjavljujemo pod punom odgovornoscu da je pomenuti proizvod dizajniran i proizveden u skladu sa:
Direktiva 2006/42/EC o bezbednosti masina
Direktiva 2014/29/EU o pritisku jednostavne posude
Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti
Direktiva 2011/65/EU, (EU) 2015/863 o ogranicavanju upotrebe odredenih opasnih
supstanci u elektriénoj i elektronskoj opremi (RoHS)
e Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke

Harmonizovani i drugi kori$éeni standardi:

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

ENIEC 61000-3-2:2019+A1:2021

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
EN1012-1:2010

EN 60204-1:2018

Sertifikaciono telo po Direktivi 2014/29/EU:
TUV Rheinland Certificate CE0035 N° 01 202 642/B-23 0014-S, dat. 26.07.2023.
Identifikaciona oznaka serije boce VAT 24 L: 0D240

TUV Rheinland Certificate CE0035 N° 01 202 642/B-23 0015-S, dat. 26.07.2023.
Identifikaciona oznaka serije boce VAT 50 L: 0D300

Ovlasceno telo prema Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC:
Intertek Test report 151100183HZH-001-06 dat. 22.11.2024.

Izmereni nivo buke L, 93.51 dB(A)
Garantovani nivo buke L, 97 dB(A)

Odgovorna osoba ovla$éena za sastavljanje tehnicke dokumentacije: Dragan Dragicevi¢, na adresi
kompanije Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Mesto / datum: Ljubljana, 16.07.2025.
Lice ovlas¢eno da sacini izjavu u ime proizvodaca
Dragan Dragicevic¢

DD/CL@',] C/Q&(/r/([ Oé
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KOMITPECOP
Villager VAT 24 L / Villager VAT 50 L

OpuMruHanHM MHCTPYKLWK 3a ynoTpeoba




YnbTCTBYE 33 ynoTpeba

HoceTe 3aluuTa Ha cnyxa

KomnpecopHusaT ypesn
MOXE fia Ce 3aABWKu 6e3
npegynpexaeHue

OnacHocT oT BUCOKA
Temneparypa

Bucoko Hanpexexune,
0MacHoCT 3a xuBoTal

He oTBapsanTe knanaHa
npean fAa e MpUKYeH
Mapky4a 3a Bb3ayX

He nonsgaiite npeHocHUA
KOMMpecop C  OTBOPEHM
BpaTa W rHesno
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:[c)y www.villager.bg

Tosn cMMBOM MOKa3Ba, e
NPOAYKTBT He MOXe fa
6bfle M3XBbPIEH, 3aeHO C

— Apyrute GUTOBW OTNAAbLM.
C uen pa ce npeaoTBpaTm
3aMbpCABAHETO Ha
oKonHaTa  cpepa, WM
HapyllaBaHe Ha 34paBeTo
nopaau HenpaBuWHO
o6e3Bpex/aHe Ha
oTnagbuuTe, NpoAyKTa
TpsibBa fa 6bAe npefajeH
Ha peuuknMpaHe - 3a
fa maTepuanute  6bAaT
OACTPaHEeH MO MOAXOASLL
Ha4uH. Korato peuunknupare
Baluma npoaykT, 3aHeceTe
ro B MECTHOTO NpeanpusTue
3a cbb6upaHe Ha oTnagbLu,
WNM  Cce  CBbpXeTe C
MeCTHaTa BNacT, KOATO Lie
By Hacoun Kbm  dupmy,
KOWTO Ce 3aHMMaBaT C Tesun
JeiAHoCTw.

A MpofyKTbT oTrosaps
Ha M3NCKBaHWATa

A. A 3a 6e30nacHoCT Ha
CbOTBETHWTE  AMPEKTMBY

Ha 3aKOHOAATEeNCTBOTO Ha
Penybaunka Cbpbus.

MpoayKTbT oTroBaps
Ha M3NCKBaHNATa
3a 6e30nacHoCT Ha
CbOTBETHUTE  [IMPEKTUBY

Ha 3aKOHOAATeNcTBOTO Ha
EBponeickns cbtos.

[poyeteTe u cnaspaifTe BCUYKM fpaBuna 3a
6e30MacHOCT ¥ MHCTPYKLMM PeAM Aa 3an04HeTe
paboTa ¢ TOBa yCTpoOJCTBO. Hecrna3saHeTo Ha
WHCTPYKLMUTE MOXe fja [JOBEZE 10 Cepro3Ho
HapaHsiBaHe u/wv noBpeaa Ha ycTpoiicTeoTo!
3anasete  MHCTpyKuuuTe — 3a  yroTpeba.
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lMpepsHasHayeHne Ha Komnpecopa:
KomnpecopbT e NpoekT1paH v npefHadHadeH
CaMO 3a MPOW3BOACTBO Ha CrbCTEH Bb3AyX
33 MHCTPYMEHTK - KOUTO M3MOA3BAT CrbCTEH
Bb3ayX. TOW e npefHa3HaveH U3KIHYATENHO
33 NIM4Ha ynoTpeba W He e MOAXOAAL
3a npodecuoHanHn uenu. W3nonseaiite
KOMMpecopa €am0 MO HadyWHa, OnucaH B
PbKOBOACTBOTO 3a ekcrioaTtauus. Bcsako
ApYro n3nonsBaHe ce cunTa 3a HenpeBuaeHo
W MOXe fa MPUYMHW MaTepuanHut WeTn, uam
[opu fa nospean xopata. KomnpecopwbT
He e wurpayka 3a fJeua. [powsBognTenar
WNW NpoAaBaybT He Moema OTrOBOPHOCT 3a
WeTW, NPUYMHEHN nopajn 3noynoTpeba uam
HenpaBWNHa ynoTpeoa.

06LM MHCTPYKL MM 3a 6e30MacHOCT

Mpean pa  3anovHeTe pabota € TO3M
KOMNpecop TpsbBa BMHArM a npeanpremere
CNefHUTe OCHOBHM NpeAnasHu Mepky, 3a
[a HamanuTe pucka OT Noxap, TOKOB yaap
W HapaHsaBaHe. BaxHo e Aa npoyeTeTe TOBa
PBKOBOACTBO, 3a fia Ce pasbepe npunaraHeTo,
OrpaHMyeHnsTa U MoTEHUMANHUTE PUCKOBE,
CBBP3aHN C KOWTO U [ia € UHCTPYMEHT. To e
HanpaBeHO 3a Balla cobCTBEHa 6e30MacHoCT
1 6e30MacHOCTTa Ha ApyruTe, ocurypsiea no-
ObAbr W 6e3npobnemeH eKkcnnoaTaluoHeH
XWBOT Ha BaLLETO YCTPOICTBO.

Pa6oTHa 30Ha

Tasu MalluHa e npefjHasHayeHa 3a AomallHa
ynoTtpeba. PaboTHWUTe MacK Tps6Ba fa 6baaTt
YMCTU, 3aLLIOTO PA3XBBPSAHN MACK U PAGOTHM
30HA MoOraT fa [oBefat [0 3/10MOMyKM.
MonoBeTe TpsbBa fAa 6baaT yuctn 1 6es
oTnagbun. OcobeHO BHWUMaHue Tpsa6Ba fJa
ce 06bpHE B CNydyaid, ye MOABT € XNb3ras
nopaan BOCbK WAW ObPBEHWU CTHPrOTUHU.
3apagn 6e30MmacHoCTTa € HeoBX0oAUMO
Ja Ce WHCTanupa MpeBK/YBaTeN npeau
Bb3AYWHUAT KOMMPECOp fa Ce BKYM B
enekTpuyeckaTa Mpexa.

PaboTHO npocTpaHCTBO

MoambpxaiTe paboTHOTO NPOCTPAHCTBO A06pe
OCBETEHO. He 13Mon3BaiiTe KoMmmpecopa B
061acTi, B KOWTO CblUECTBYBa OMAcHOCT OT
eKCn03us U NoXxap OT 3anajnmu MaTepuany,
necHo3ana MMy TEYHOCTW, Hampumep, 6ou,

39

:[c)y www.villager.bg

NaKoBe, 6EH3WH U T.H., UK 3ananyimMu rasoBe
Mpax C eKCrniio3nBeH XapakTep.

3awuTa oT TOKOB yfiap
He u3naraiite Komnpecopa Ha AbXf, U He ro
13M0N3BaliTe BbB BNAXHM U MOKPU MecTa.

06bpHETe BHUMaHUE Ha fielaTa U oMallHNTe
NOOUMLM

[eua u aomawHM ntobumum Tpabea faa ce
IbpXKaT N3BbH paboTHOTO NPOCTPAHCTBO.

M3nonseanTte noaxoAsLL, MHCTPYMEHT
V36epeTe NoaxoAsLLMs MHCTPYMEHT 3a paboTa..
He ce n3nonaBaiiTe MHCTPyMeHTa 3a paboTa, 3a
KOATO TOW He e npefHa3HayeH. He HacunBaiite
ManbK WMHCTPYMEHT fa BbpwW pa6oTa Ha
VHCTPYMEHTY 3@ TEXKM YCNOBWS Ha paboTa.

JInYHO 3alMUTHO 061EKNO

He HoceTe WMPOKK Apexu, G1KyTa U BCUYKO,
KOETO MOXEe fa Ce XBaHe B ABMXKEWWTe ce
4acTy Ha MaLMHaTa.

Koca
[bnrata Koca Tpsi6Ba Aa Ce 3aBbpxe Hasaj
1N Aa 6bae NokpuTa.

3awunTa Ha oyute
BuHary 13nonsBaiiTe 3alnTa 3a ounTe Un
3alLUMTHM oYnna.

3awura Ha cnyxa
3allnTa Ha cyxa ce npenopbyBa Mo Bpeme Ha
nepyoza Ha NPOAbMKNTENHA paboTa.

06yBKM

TaM, KbAeTO MMa OMacHOCT OT najaHe Ha
TeXKM NpeaMeTV BbPXY KpakaTa WANW ako
¥IMa 0MacHoCT OT NOAXb3BaHe BbPXY MOKPH
AW XNb3raBy MofoBe TpsbBa fAa HocAT
NOAXOASALLM HEMNb3arallyu 6e3onacHu 06yBKi.
3akpenerte getainna

BuHary, Korato e Bb3MOXHO 3akpeneTe
JeTalina c NoOMoLLTa Ha CKOOW 1N MEHTEME.
ToBa e no-6e30macHo, OTKOMKOTO Aa
13N0N3BaTE PbLETe CU M OCTaBa W ABETE
C/ pble cBO6OAHM, 3a [la Ce KOHTPOAMpa
Bb3AYLWHWUS MHCTPYMEHT.
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He nocsaraiTe Haf yCcTpOMCTBOTO

He nocsraiite Haj ycTPoOWCTBOTO, 06bpHETE
BHWMaHWe Ha 6anaHca 1 NoAabpKaiiTe banaHc
BbB BCEKV MOMEHT.

MopAbpxaiTe UHCTPYMEHT C HEOGXOAMMOTO
BHUMaHUe

[IpbXTe MHCTPYMEHTM OCTPU 1M YMCTM 3a Mo-
106p0 v no-6e30nacHo n3nbiHeHve. Cneagaiite
VHCTPYKUMUTE 33 CMasBaHe W MpoMAHa Ha
akcecoapn.  [lpoBepsBaiiTe  3axpaHBalLLys
Kaben Ha MHCTPYyMEHTa MEPUOANYHO W aKo
e MoBpeAeH, 3aMeHeTe o B OTOpPU3UpaH
cepBu3. MoaabpxaiiTe APbXKKN CYXH, YUCTH U
CBOGO/HM OT Macna U MasHUHU. YBepeTe ce, Ye
BEHTUNALMOHHUTE OTBOPY Ca YNACTM U 683 Mpax
BbB BCEKM MOMEHT. BIIOKMpaHi BEHTNALMOHHN
0TBOPM MoraT fa [oBedaT A0 NperpsisaHe
noBpeau Ha ABuraTens.

bbaete BHUMATENHM

BHuMaBailTe KakBO MpaBuTe, W3MNON3BaiTe
34paB pa3yM W He paboTeTe C NHEBMATUYHUSA
WHCTPYMEHT, KOraTo CTe YMOPEHW Wu CcTe
npuemManu fekapcTea, KOWUTO MpUYMHABAT
CBHIMBOCT, @Ko CTe KOHCYMUpanu ankoxon
WNW HAPKOTULW.

06wW¥ NpeAyNpPexAeHus 3a KOMNPecopu

He ce onuteaiitTe f[a npoMeHuTe
KOMMpecopa no HAKaKbB HauMH.
13n0n3BaHETO Ha  WHCTPYMEHTU WK
akcecoapu, C W3K/IHOYEHWE Ha  Tesw,
npefjHasHavyeHn 3a W3MNoM3BaHe C Bb3ayX
NOA HansraHe Moxe fAa [oBefe [0
HapaHsABaHe Ha onepaTopa.

3xoaHO HansraHe Ha KoMnpecopa Tpsitea
Aa 6be NprUcnocobeHo KbM NPOEKTUPaHO
HansraHe Ha MHEBMAaTUYHUSA WHCTPYMEHT
M KbM aKCecoapuTe KOUTO Ce NCMoN3BaT.
BuHarn  mposepsiBailTe, Ye  M3xoAda
Ha  KOMMpecopa  He  HajBKWaBa
MaKCUMaHOTO HaNsiraHe 3a MHCTPYMEHTH
“nu akcecoapw.

PemoHTUTE TpsbBa Aa Ce W3BbpWBAT
CaMo 0T KBanUdWUUMPaH NepcoHan KoiTo
13M0N13Ba OPUTVHANHK PE3EPBHN YacTu.
HecnasBaHeTo Ha TOBA W3MCKBaHe MOXe
Ja AOBefe [0 3HayuTenHa OmacHoCT 3a
noTpeéuTens.
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MpeaynpexaeHue npu BAULWBaHE Ha Bb3[yX
Toau Kommpecop/noMna He e 06opyABaH 3a
NPOM3BOACTBO Ha Bb3[yX, KOWUTO CNyXu 3a
[VLLIGHE HATO 33 KOETO 1 1a € NPUNOXKEHNE Ha
Bb3/yXa 3a KOHCyMalLus OT YOBEKa, 1 3a Tesn
Lienv He TpsiGBa fAa Ce UCMonaBa.

3aluTa oT NpeToBapBaHe

Tosn koMnpecop e 06opyABaH C YCTPONCTBO
3a 3alNTa cpelly npeTosapeaHe. B cnyyai Ha
nperpsiBaHe Ha ABWraTend, yCTPoiCTBOTO 3a
TEPMUYHA 3allyMTa LI HaMai 3axpaHBaHeTo
Ha [aBuraTens. KoraTo TemnepaTypaTa Ha
[BUraTeNs ce BbpHE Ha HOPMAsHO HUBO,
3axpaHBaHeTo aBTOMATUYHO LLE CE Bb30GHOBMN.

YAbAXUTENN N MaKapy

KaTo Lano, He ce npenopbyBa fja ce 13nonssa
yobmkuten.  MpenopbyBa ce  Mo-AbAra
Bb3/yLIHA IMHUS Tbif KATO HANPEXeHUeTo Ha
YOBMKUTENN MOXE fAa [oBeAe [0 noBpeja
Ha [aBuratend un e aHynupa rapaHuymsra.
Ako TpsbBa Oa Ce W3MOM3Ba YAbMKUTENEH
Kaben, 3a AbMKMHK 10 5 MeTpa, TpstBa fa ce
113M0N13Ba 0406peH 15 amp KnacupaH Kaben.

He noBpexpaiTe 3axpaHBaLus Kaben

Hukora He gbpriaiiTe Lencena oT KOHTaKTa, 3a Aa
rO UBKITKOUNTE OT eNeKTprYecKaTa Mpexa. Hukora
He HOCeTe M He [bpraiiTe 3axpaHBalla Kaben Ha
KoMmnpecopa. MaseTe 3axpaHBallys KaGen faney
OT U3TOYHULW Ha TONMWHA, MACTIO M OCTPY PHOOBE.
AKO 3axpaHBaLLMAT Kabes e MoBpefieH OTHeceTe
r0 B OTOPM3MpaH CEPBM3 1 0 3aMeHeTe.

lpoBepeTe ganu uma NOBPEAEHM YacTy
[Mpea un3non3BaHe Ha KOMMpecopa, Ton
TpabBa BHUMATeNHO Aa Ce MpoBepw, 3a Aa
ce onpeaen fann GyHKUMOHMPa NPaBUIHO
) Ye U3NDBAHABA NpeABuaeHaTa My QYHKLMS.
YBepeTe Ce, Ye Ce W3BbLPWBA MPaBUIHO
NOAPaBHsABaHe Ha ABMXEWM Ce 4acTu 3a fa
Ce rapaHTvpa, Ye Te He ce orbear. [poseperTe,
Jann UMa CYyneHu wau NUNCcBallM Yactv u
3aMeHeTe ' U peMOHTUpaiiTe B 0TOPU3MpaH
cepsu3. [lpoBepeTe 3a Apyrn YCIO0BUS,
KOMTO MoOraT fia MOB/MSAT Ha paboTaTa Ha
Komnpecopa. lpegnasnTen wnu BcAka Apyra
4aCcT Ha KOMMpecopa, KOATO e MoBpeaeHa
TpabBa fa 6bjie NPaBWUIHO PEMOHTUpaHa 1w
3aMeHeHa B OTOPU3MPaH CEPBU3EH LEHTBP.
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M3kntouete Komnpecopa

YBepeTe ce, Ye KOMMPECOPbT e U3KIHYEH 0T
3axpaHBaHeTo, Pe3epBOapbT e NPaseH, Korato
He Ce 13M0n3Ba, Npean 06CNyKBaHe, CMa3BaHe
YNV PEryNvpaHe Ha MHEBMATWUYHM IMHWW, U NpH
CMSIHa Ha akcecoapu, KaTo HanpyMep HOXOBE,
CBpefna, HUTOBE, CTbprana Ha 6opMalLnHu.

M36sreaiTe BHe3anHo cTapTUpaHe

yBepete Ce, 4e npeskNOYBATENAT € B
nonoxenvne OFF,  npean f[a  BkunTe
KOMMpecopa KbM U3TOYHWK Ha 3axpaHBaHe.

BkntouBaHe M U3K/IKOYBAHE Ha KoMmpecopa
(ON v OFF)

/3nonsgaiite yYepBeHus GYTOH B ropHaTa
YaCT Ha MpeBkOYBATENS 3a HanArade, 3a
[a BKJOYATE W WSKIKOUNTE YCTPOWCTBOTO.
3Bajete GyToHa 3a  BK/OYBaHe  Ha
KOMMpecopa W HaTUcHeTe 6yTOHa, 3@ Aa ro
U3KIHUNTE. BKNIOYBAHE W U3KNIOYBAHE CaMO
C [NaBHOTO 3axpaHBaHe MOXe fa [osefe
[0 NOBpefla Ha ABWraTens W e aHynupa
rapaHuusTa 3alloTo MpeBK/oYBaTEN  Ha
HanAraHeTo UMa [OMbJHUTENHA GYHKLMS 3a
noyYyucTBaHe Ha Bb3[yxa 3apo6eH B 13X0AHATA
Tpb6a, Korato JBUraTensT e U3K/YeH. Tosa
HaMansBa HaTOBAPBAHETO Ha ABUraTens npw
CNefiBalloTo CTapTHpaHe.

MHCTpyKumum 3a u3nonssaHe
Ha cbaa nog HansraHe
Cba NOA HanaraHe e MpefHa3HayeH camo
33 CbXpaHeHWe Ha CrbCTeH Bb3AyX W e
npedHasHayeH 3a CTaTWYHO W3MON3BaHe
B XOPW3OHTanHO nonoxeHve. Moxe fa ce
W3non3Ba B CHOTBETCTBME C PabOTHOTO

HansraHe M TemnepaTypaTa, KOETO Cce
BWX[a Ha Tabenata Ha Cbia Mo HanaraHe
W TOBA € ONUCaHO B  TeXHUYeckuTe
JAHHW M [OMbAHUTENHU  UHCTPYKLMN.
3aBapaBaHeTo " HarpABaHeTo Ha
cbfa MNoj  HandraHe e 3abpaHeHo!

B camus Cbl 3@ BWCOKO HandraHe ca
MOHTMPaHM WHCTPYMEHTM 3@ 6e30MacHoOCT
" KOHTpON (npeanasen Knana,
MaHOMeTbp), YMWTO [eiicTBUS W ynoTpe6a
ca OMNWCaHu B CNeABaLATE  MHCTPYKLMA.
MakcumanHoTo — HandraHe e fafeHo B
TEXHWYECKWTE [aHHW 33 Ccamus Cbh MOA
HansraHe.
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nojAbpKaHe
HansraHe
npoBepsBainTe
CFbCTEH  BB3OYX U
eNeKTPUYeCKUTe  KOMMOHEHTW, 33  Aa
yCTaHOBMTE  fanM  uMa  MpuU3HauM  Ha
yBpexjaHe, BfoOWaBaHe, OTCnabeaHe Wu
13TUYyaHe. PeMOHTUpaiTe wnu  3ameHeTe
nedekTHUTe efemMeHTM npean ynoTpe6a Ha
YCTPOIACTBOTO.
Mpean BcAka Hameca Wav  NOAAPBXKA
Ha Cbfa NOA HansraHe - e Heo6X0AMMO
[a Ce 0CB0O6OAM BB3AYXbT OT Cbaa M Aa
Ce 3aTBOpPW BB3AYLWHMAT MOTOK B CbAa.

3a
nog
ynoTpeba

MHCTpyKLUm

Ha cbaa

Mpean  BCHAKa

cuctemaTa  3a

3aBapsaBaHeTo n 3arpsBaHeTo Ha
Cba MNOA  HansraHe e  3abpaHeHo!
MepuoanyHo  npoBepsBaiite  febennHata
Ha namapuHata (06BMBKATA W ABHOTO);
[lebennHaTa Ha o6BMBKaTa HUKOra
He Tps6Ba Aa e no-Maaka OT 2 mm
[lebennHaTa Ha  ObHOTO  HUKOra  He

TpsA6Ba fAa 6bae no-manka oT 2 mm
Mpu KOHCTPYMPaHETO Ha Cbfla € B3eT NpeaBua
paspeLleHns pabmep Ha Kopoaus ot 0,5 mm

N3nyckaiTe BCEKULHEBHO TEYHOCTTa OT
pesepBoapa.

B pesepBoapa ce HaTpynea KOpo3Ws 3apaau
Bnarata ¥ TOBa BOAM A0 OTCNabpaHe
Ha  pesepBoapa. M3TouBailTe  penoBHO
pesepeoapa W MepuoanMyHO NpoBepsBaiTe
Janmv  uMa ycnoBMSi 3@ OMAcHOCT, KaTo
HanpuMep 06pa3yBaHe Ha pPbX/a U Kopo3us.
Bb3yxbT, KOIMTO ce ABMXM 6bP30 Le CMecu
npaxTa U 0CTaTbLUUTE, KOETO MOXE f1a HaHece
Bpefa. baBHO u3nyckaiTe Bb3Ayxa, KOrato
OTCTpaHsiBaTe BRara WA [AeKOMMpecupare
(HamansBaTe HanAraHeTo) cuctemara 3a
KOMMpecupaHe.
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BbHLLEH BM, 1 4acTh Ha KoMnpecopa

= £
cﬁlfm‘m
I

—

[peBKtoYBaTen 3a BKIKOYBaHe/
N3KIKOYBaHE

VI3xofeH knanaH

Perynatop Ha HanaraHeTo
[MpeanaseH knanaH
HeBb3BpaTeH knanaH
M3nyckarteneH kpaH

Koneno

8. WsnyckatenHa Tpbba

9. PesepBoap 3a Bb3ayX

10. MaHoMeTbp

11. Kanak Ha BeHTMnaTopa

12. OTBOAHa Tpbba

13. CTbKNO0 Ha N3MepBaTens Ha HMBOTO Ha
MacnoTo

14. MNpeBKNtoYBaTEN 33 HANArAHETO

No gk N

3abenexka: CTaBu Morat [ia Ce pasnnyasat OT Te3N, N0OKa3aHN Ha CHMMKaTa.
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MoHTax

To3K Bb3AyLWeEH KOMNPECOp W3NCKBA Masnko
paboTa OKOMO MOHTaX npeau ynoTpeba.
HamepeTe nakeT ¢ A0NbAHUTENHO 060PYABAHE.
TpsbBa a CbAbpXKa:

Konena v Habop Ha ocy

['yMeHa CTbnKa 3a cnupaHe

BbaayweH Guatubp

OTayWwHMK-Tana

bytunka ¢ macno

G =

MoHTaXx Ha Konena u ryMeHum Kpaveta
[ocTaBeTe BUHTA W LaiibaTa Ha pe3epBoapa, 3a
[la 3aKpenuTe Konenara u ryMeHuTe Kpayeta.

MHcTanupaidTe  BBb3AyWHMAT  GUATBP  Ha

rnaBaTa Ha LWIMHIbPA Ha KOMMpecopa.

HamepeTe nnacTmacosata Tama 3a npax
B M3MyCKaTeNHUs OTBOP 3a Bb3dyxa M 0
npemaxHeTe 3a ja 0TBOPa € U3NOXKEH.

r - duntbp
3a Bb3AyX
OTBOAHA TPBOA
CTbKno Ha

Kanak n3mepBatens
Orecp e
13xoaALYy

Bb3ayX

YBepomneHne 3a Macno: YCTpOWCTBOTO ce
nocTaBs 6e3Mac/10 B KOMNpecopa, HeobxoanMo
e [1a HajeeTe Macno OT 6yTunkaTa, KosTo ce
[0cTaBs ¢ komnpecopa. py gonvBaHeTo Ha
Macno noctaBeTe YCTPOICTBOTO Ha paBHa
NOBBPXHOCT.
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PeloBHO  MpoBepsiBaiiTe  HUMBOTO  Ha
MacnoTo B komnpecopa. Mong, gonbnisaiTe
MacnoTo, KaTo ro HajuBaTe B 0TBOpa
33 Bb3[yX, [10KaTO Macnoto AOCTUTHe
yepBeHaTa MapKMpOBKA Ha CTbK/IOTO Ha
113MepBaTeNs Ha HMBOTO Ha MacnoTo.

Max

YBepeTe ce, Ye Majkug 0TBOP B ropHaTta
yacT Ha TpbbaTa 3a 06e3Bb3fylIABAHE €
4YuMCT, CNef] TOBa ro NocTaBeTe B 0TBOPA 3a
HanMBaHe Ha Macno.

3ABEJNIEXXKA: MacnoTo TpsibBa fja ce CMeHU
cnen nbpeuTe 10 yaca u cnef ToBa Ha BCEKU
20-Tn

MpenopbyaHo Macno 3a  KOMMpPecopu:
M3nonsBaiite SAE 30 3a Temnepatypu Hag 10
°C u SAE10 3a Temnepatypu nog 10 °C.

I'Ipro cTapTupaHe

YBepeTe Ce, Ye yCTPOICTBOTO e B CTAaGUIHO
MACTO B [10Bpe MpOBETPEHO U CyXO
MpOCTPaHCTBO.

YBepeTe ce, Ye knanmata Ha momnata e
3aTBOPEHa KaKTO W BCUYKY U3XOIN.
CBbpxXeTe 3axpaHBalms  Kaben
Mpexarta.

CrapTupaiite KOMNpecopa KaTo naabprare
YepBeHMs GYTOH.

MpoBepeTe 3a U3TUYAHE Ha Bb3AYX

KbM

3abenexka: M3xogHu dacTu MoraT fJa ce
pasnuyaBart OT Teau, MOKa3aHu Ha CHUMKaTa.
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Mpepynpexpenue: M3nonssante 4epBeHnd
6yTOH, 3a f[a BKMOUATE U W3KMIOUNTE
YCTPOICTBOTO, @ HE Ha NaBHUS MPEKbCBaY.
Bk/touBaHe 1 U3KNOYBaHe caMo OT MpexarTa
MOXe [ja JoBeje [0 NoBpefa Ha ABuratens

Pa6oTa

HanaraHeto B pesepBoapa ce KOHTPOAMpa
ypes [eiCTBMETO Ha KJ4Ya 3@ Hanarade
Pa3nosioKeH MoJ Kanaka Ha npeBKmoYBaTen
3a HansraHe.

KoraTo 6be MOCTUTHATO  OMpefeneHo
MaKCMMasnHO HansdraHe, npekbcBay Ha
HanaraHe ce akTWBMpa W [ABUraTeNaT ce
W3KnoYBa. HanaraHeTo cnej ToBa Lie 6bae
HaMaNieHo 0KaTo Bb3fAyXbT Ce M3MON3Ba,
[lOKaTO HEe [OCTUTHE HACTPOEHNS MUHUMYM
chef, KOETO MPEKbCBAY Ha HansraHe 0THOBO
BK/IOYBA ABUraTENA.

OnepaTtop Ha KoMmnpecopa Tps6Ba Jia 3Hae Ye
no Bpeme Ha M3M0N3BaHeTo Ha KOMMpecopa
ABUraTensT Le pa6oTu B Unkbn (start u stop)
NoJ BAMSHWE Ha HapacTBaLlOTO UK NafalloTo
HansraHe B pe3epBoapa W [BUraTensT Lie
cTapTupa 6e3 npeaynpex/eHue..

MakcumanHu ¥ MUHWManHW HansraHus ca
3afafeHy dabpuyHo 1M He TpsAGBa gAa Cce
NPOMEHSAT.

MoxeTe fna u3nonsBate BCEKU AUPEKTEH
usxof W / unu perynupad usxop. HansraHe
PErynMpaH u3xof MOXe Ja Ce NPOMeHs upes
3aBbpTaHe Ha BYTOHa 3a KOHTPOJ. 3aBbpTETE
OyTOHa B MOCOKA Ha YaCOBHWKOBATA CTPeNKa
3a yBeNnyaBaHe Ha HanpeXXeHWeTo 1 B N0COKa,
06paTHa Ha [IBUXEHWETO Ha YaCOBHUKOBATa
CTpesika, 3a [ia ro Hamanure.
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3xoneH
KnanaH 1

3xoneH
Knanas 2

HeBb3BpaTeH
KnanaH

3abenexka: M3xogHu 4yactm MoraT fga ce
pasnnyaBat oOT Tea, NOKasaH! Ha CHIUMKATa.

Mopapbxka

BHumaHue: lMpean onepaumy no NoAapbXKaTa,
CrpeTe Bb3AYWHWS KOMMPECop, U3KYeTe
YCTPOMCTBOTO OT 3axpaHBaHETO W W3MycHeTe
Lenvs Bb3ayx OT pe3epBoapa 3a Bb3fayx.

ExeaHeBHO
1. TlpoBepeTe HWBOTO Ha Mac/ioTo npeau
BCsIKa ynoTpeba.

2. PasBuiiTe gpeHaxHus KpaH (6) n natodete
KOHAeH3aTa 0T pesepBoapa.yBepeTe Cce,
nycKa 1 HAKbAE Bb3ayXxa.

CegMuyHO

1. V3BageTe Bb3AyLWHUA QUATBHP M NoYnCTETE
N CMEHETE, aKO & He0BX0J1MO.

MeceuHo

1. TlpoBsepeTe HEBbH3BPaTHMA KnanaH
(nouncTeTe MM CMeHeTe, ako e
HeobxonUMo)

BHuMmaHuWe: YBepeTe ce, Ye pesepBoapbT e
npaseH, Npeau fja HanpasuTe ToBa.
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Ha Bcsaka Tpu Meceua
1. CMeHeTe MacnoTo

2. 3aTerHerte BUHTOBE Ha UMAMHADBPA.

3. TloyucTeTe 1 NPOBEPETE KNanaHHMs 60K,
CMEHeTe yNIbTHEHNATA/KNanaHNTe, ako Te
Ca U3HOCEHM UV NOBPELEHN.

MpenopbyaHo  macno

3a  KoMnpecopu:

Msnonssaiite SAE 30 3a Temnepatypu Hag 10
°C u SAE10 3a Temnepatypu nog 10 °C.

Bb3MOXHN Npo61eMu 1 peLleHns
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MMpo6nem Bb3MOXHN NprunHm Pewenue
1 MpoBepeTe NMHUAT.
1 [edekT Ha nuHUATa, nnn 9 CE(;HEQE KeaGena a
HEJ0CTaTbYHO HanpexeHue 3 lonpaseTe wi cMexeTe
2 3axpaHBall kaben TBbp/e ThHBK MK 4 TlonpaseTe un cvieHeTe
TBbpAe AbNbr
[Buratenar PAE A 5 [TpoBepeTe 1 cMeHeTe
He paboTu uu 8 DledexT Ha npesknto|BaTeN Ha 6 Komnpecopa paboTy no,
P HanaraHe pecopa p A
TV 6aBH rofiiMo HaToBapBaH
paGoTh 6aBHO 4 [loBpena Ha aABuratens ONAMO HATOBAPBAHE,
M3KMIOYeTe 3aXpaHBaHETO
5 3acspaHe Ha OCHOBHUS KOMMPECOp Vauakaiite 10-15 MALvTv. 3a
6  BbTpeleH TepMuyeH npeanasnTen Ha [ ABUraTensT ce oxnyﬂm m
ABUTATENs paspesan CTapTvpaiiTe 0THOBO
! flawxewuynre ce YacTy ca u3ropAn [poBepeTe KONAHOBWSA Ba, Narepa
ALaHe H n N H TaTb4yHO CMa3BaH ! ’
ggsogami a M(;%i% €hocra 0 CMasBare o N10CTa 3a 3a/iBWXBaHe, 6yTano,
GyTanHu NPbCTEHN U T.H., 1 1a
KoMnpecop 2 [lBMXelLu ce YacTv ca NOBPeAeHU uu CMEHETe, 2ko & HEoBXOAMMO
3a[pbCTEHN OT YYXKAO0 TANO !
1 PasxnabeHn CbeaAUHUTENHN YacTH ] MboBeneTe 1 3aTerHeTe
2 Yy 0 TANO e NafHano B OCHOBHWS poBep
TBbpae MHOro KOMNDECOp 2 [TpoBepeTe 1 noyucTeTe
BUGpaLMM U 3 CMeHTe ¢ no-aeben xapTueH
6 3 byrtanoto yaps B MACTOTO Ha BEHTUNA
HEOOUHAEH LLyM 4 [iBvxeLLunTe Ce YacTu ca CepruosHo YIUTBTHATEN
4 TonpageTe unu cMeHeTe
13HOCEHU
1 [BuraTensT paboTu TBbPAE 6aBHO 1 poBEpeTe 1 OTCTpaHETe
2 3anpnCTed Bh3flylleH QuATLD 2 [ouuctete unm cmeHete
Hucko HansiraHe | 3 M3nyckaHe Ha 3xoAHa Tpbba NaThoHa
MW Hamanex 4 TloBpeaeH ynnbTHUTEN 3 n opBe eTe U CMeHeTe
KanauuTeT Ha 5  T[1noya Ha knanaHa e NnoBpeaeHa, 4 HBOBEBGTQ Ul OMeHeTe
n3npassaxe HaTPyMaHu W 3anenexn caxan 5 CMeHeTe M HouMCTeTe
6 ByTaneH npLCTeH 1 WMHALD 6 lNonpaBeTe 1u CMeHeTe
I3HOCEHW MW NOBPEAEHN
MpeKoMeDHa 1 TBbpae BUCOKO HUBO Ha Macsio 1 [MoaabpxainTe HUBOTO B
KCF))HC Malfm va 2 Tpb6a OTAYLWHNK 3aApbCTEHA onpegeneH obeer
Macnyo 3 ByTaneH NpbeTeH v UMAMHABLP 2 [TpoBepeTe 1 noyucTete
I3HOCEHW WA NOBPEAEHN 3 MNonpaBeTe nu CMeHeTe

45



Villager

NHcTpyKumun 3a ynoTtpeba n
NoAAPbXKA Ha CbA0BE NMOJ, HansraHe

:[c)y www.villager.bg

Tabnuia Ha CbJ0BE NOJ, HaNnAraHe

Bua

0D240 0D278 | 0OD300 | 0OD350 | OD400 | OD457 | 0D508
OnucaHne
KOHCTPYKUMA 104 8.8 bar/880kpa
HansraHe P '
MakcumanHo gonycTmo 8.0 bar/800kpa
HansdraHe PS
PaboTHa TemnepaTypa 10°C~+100C

Tmin ~ Tmax

06em Ha cbaa V(L)

21-36L | 40~60L | 50-80L | 70~100L |100~200L 115~250L 250~370L

lMo3BoNeHa Kopo3us ¢

0.5mm

[le6enuHa Ha cTeHaTa

2.0mm ‘ 2.0mm ‘ 2.0mm ‘ 2.5mm ‘ 3.0mm ‘ 3.0mm ‘ 3.5mm

PaboTHOTO HanAraHe He Tps6Ba fa
HafBWWaBa MaKCUManHoO AonycTUMOTO

HanaraHe. [loTpebuTensT e OTrOBOPEH
33 npobnemuTe,  MpomM3TMYalM  OT
MPEeBNLIABAHETO Ha MaKCHUMasHo

A0MNYCTMMOTO HaNsraHe.

CbbT NOA HanAraHe ce W3nonssBa 3a
MachneHu CMaso4HN KOMMPEecopu.

CbAbT NoJj HandraHe e BaxHa yacT OT
Bb3AYWHNA  KOMMpecop.  Bb3aywHuat
KOMMpecop He MOXe Aa (yHKUWMOHMpA -
JOKaTO He Ce BK/IH0YaT BCUYKM HEOBX0AMMK
KOMMOHEHTM,  OCOBEHO  MpefnasHuTe
KOMMOHEHTMW.

CbbT NOA HansraHe Tpsiéea f1a MMa NoHe
envH npeanaseH knanaH. Mpean MOHTax
npeanasHUAT KnanaH TpséBa fga 6bae
NPOBEPEH OT  YNbSHOMOLUEH CPBU3EH
LeHTbP. 10 BpEME Ha NPObIKUTENHOCTTA
Ha excnnoaTauus Ha CbAa MoJ HansraHe
npeanasHUaT  Knanad Tps6ea fAa  ce
npoBepsiBa NOHe BEAHBX rOAMLIHO, 3a fia
ce npefoTBpaTH KopoausTa.

B cboa noa HandraHe Tpa6ea fAa ce
MOHTMPA  MaHOMeTbp.  M3amepBaTensar
Tps6Ba Aa MMa 06XBaT Ha M3MepBaHe OT
noHe 1,5 A0 3 MbTM OT NPOEKTUPAHOTO
Hansraxe p.
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6.

10.

MoTpebuTensT TpsbBa fa VMa eBUAEHLUS
3a WHdopMauMuTe 3a 6e30MacHOCT Ha
Cb/l NOJ HanAraHe, BKIIOYNTENHO CMINCHK
3a pefoBHA MNOAAPbXKa. AKO cTaBa
BbMPOC 3a Heo6M4aitHo cbOUTWE, ToBa
TpabBa Aa ro A0kNaasa U Aa ce U3BbPLLIN
WHCMEeKTMpaHe OT eKcnepT, KOMTo uMma
crieysantn ycTpoicTea 3a npoBepka Ha
Cb/a noJ Hansraxe.

EKCNnoaTaUMOHHMA Nnepuoj Ha CbAa Nog
HansraHe e Haw-mHoro 7 roavHu. Cnep
W3TMYAHETO Ha TO3W MEpUOoA, CbAbLT noj
HansaraHe He TpsI6Ba f1a Ce U3MN0N3Ba, OCBEH
aKo He e NpOoBEepeH OT YMbAHOMOLLEHOTO
TANO CbC cneunanHo obopyaBaHe 3a
NMPOBEPKA Ha CboOBe NoA HandaraHe 1 axko
TOIl N03BOAN NO-HaTaTblUHa ynoTpeba.
CbabT noa HanaraHe Tpsbéea fa 6bae
rnocTaBeH BbpXy paBHa NOBBbPXHOCT. ToBa Lie
npeaoTBpaTH NpoNycKaHe Ha 3aBapsBaHUTe
CbefVHEHNs  nopaau  OMbAHWTENHaTa
BMGPALS Ha CbAa NoJ, HansraHe.

CbAbT NoA HansaraHe He TpAGBA fa ce yApPs
M HaTUCKa C HMKaKBa cuna.

CbAbT NOA HansraHe He TpsibBa fAa e B
KOHTAKT C KOpPO3MBHM BELIECTBa MM Aa
paboTy B KOPO3WBHA Cpeaa.
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11. BeHTUNBT 3a OTTMYaHe Ha Boja TpsibBa
Ja Cce oOTBaps PpeAOBHO, 3a fa ce
OTCTpaHM BOAaTa OT pesepBoapa U fa ce
npefoTBPaTU HeroBaTa KOPO3us.

12. CbaoBeTe Noj HansdraHe He TpsibBa Aa ce
3arpsiBaT, 3aBapsBaTt UM N0 APYr HayuH
[ia ce nonpaesT, 0COGEHO BbpXy YacTuTe
Ha CbAa Nnof Hansaraxe.

TexHuyecku gaHHu

:[c)y www.villager.bg

Mogen VAT 24 L VAT 50 L
MolLHocT 1,5kW /2 HP
HanpexeHnune 230V ~ 50 Hz
O6opoTn 2850 min”
TeopeTuyeH noToK 2061/ min
Hali-B1COKOTO AONYCTUMO HansraHe 8 bar
MakcumanHa paboTHa Temnepatypa T max +100°C
MuHmanHa pa6oTHa Temnepatypa T min -10°C
BMecTMOCT Ha pe3epBoapa 24 | 501
Paamepu (cm) 59x28x63 cm 77x33x71 cm
Terno 22 kg 30 kg
Hansrare Ha pecTapTupaHeTo 5 bar
HuBO Ha 3Byk0BO Handraxe L, 73.51 dB(A)
HeonpegeneHocT K 3 dB(A)
lym | 3MepBaHo HMBO Ha 3BykoBa MOLUHOCT L, 93.51 dB(A)
['apaHTMpaHO HMBO Ha 3BYKOBA MOLLHOCT L, 97 dB(A)
Heonpepeneroct K 3dB(A)

CepBus

BalmMaT  eneKTPOMHCTPYMEHT Tpsibea fAa
6bAe PEeMOHTWpaH camo OT KsannduuupaH
nepcoHan B HalwuMTe OTOPU3MPaHN CEpPBU3HM
LEHTPOBE, KbAETO Ce W3M0M3BaT OpPUTMHANHM
pe3epBHM 4YacTW, 3a fa CTe CUTYpHM, ue
eN1eKTPOMHCTPYMEHTLT 0CcTaBa Ge3onaceH 3a
ynoTpe6a. 3a noBeve MHOOPMALMSA OTHOCHO
HalWTe OTOPW3MPaHW CEpPBM3HM LIEHTPOBE,
nocetete ye6caita www.villagerbg wmam
OTOpPU3NpaHWa MarasuH 3a npojaxba Ha
npoaykTu Ha Villager.
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Jleknapauus 3a cCboTBeTCTBUE

CbrnacHo [JupekTuarta oTHOCHO MawuHuTe 2006/42/EC ot 17 maii 2006, MpunoxeHue Il A

Villager

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia
Onucanne Ha yetpovicteoto:  Komnpecop Villager VAT 24 L / VAT 50 L

Hue 3asBsBaMe C MbJjiHa OTFOBOPHOCT, Ye YroMeHaTus MPOAYKT € MPOeKTUpaH 1 Npou3BefeH B
CbOTBETCTBUE C:

e [lvpektneara 2006/42/EC 0THOCHO MaLMHNTE

e [lnpektneata 2014/29/EU 0THOCHO 06MKHOBEHMTE Cb/I0BE MO/ HansraHe

e [lnpektnsarta 2014/30/EU OTHOCHO enekTpOMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT

e [npextnBata 2011/65/EU, (EU) 2015/863 OTHOCHO OrpaHW4eHMETO 3a ynoTpe6aTa Ha

OnpefieNeHn onacHu BeLLEecTBa B eN1EKTPUYECKOTO W eNeKTPOHHOTO o6opyasaHe (RoHS)
e [lupextnsa 2000/14/EC, 2005/88/EC 0THOCHO LLyMOBUTE EMUCUM

XapMOHW3MpaH 1 APYr1 M3N0N3BaHN CTaHAapTU:

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

ENIEC 61000-3-2:2019+A1:2021

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
EN1012-1:2010

EN 60204-1:2018

YnbnHomoLleH opraH cbrnacHo [upektusara 2014/29/EC:
TUV Rheinland Certificate CE0035 N° 01 202 642/B-23 0014-S, dat. 26.07.2023.
MpeHTUudMKaLMOHeH 3HaK Ha cepuaTa cbaa VAT 24 L: 0D240

TUV Rheinland Certificate CE0035 N° 01 202 642/B-23 0015-S, dat. 26.07.2023.
aeHTMdVKaLMOHEH 3Hak Ha cepuaTa cbaa VAT 50 L: 0D300

YnbnHomoueH opraH cnopep, lupektusata 2000/14/EC, 2005/88/EC:

Intertek test report 151100183HZH-001-06 dat. 22.11.2024.

/13MepeHo HUBO Ha Liyma L, 93.51 dB(A)
lapaHTVMpaHo H1BO Ha Wwyma L, 97 dB(A)

OTroBOPHO NMLie, YTbIHOMOLLEHO fja CbCTaBs TexHUYecka AokymeHTauuns: paraH Oparvhesuh,
Ha aapec Ha dupmarta Villager D.0.0, bpatucnascka LecTa 5, 1000 fltobasHa

MscTo / [laTa: JltobnsHa, 16.07.2025.

Tnue, YMb/IHOMOLLIEHO Aa Hanpasu U3sBNeHNe 0T UMETO Ha NPoOn3BOANTENA
[paran [iparnhesuh

OZ/Q@% Fonit =)
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KOMPRESSOR
Villager VAT 24 L / Villager VAT 50 L

Originale Gebrauchsanweisung




Die  Gebrauchsanweisung
durchlesen.

Gehorschutz muss getragen
werden.

Das
kann
starten.

Kompressorsystem
ohne  Vorwarnung

Gefahr durch
Temperaturen

hohe

Hochspannung,
Lebensgefahr!

Offnen Sie das Ventil nicht,
bevor Sie den Schlauch
angeschlossen haben.

Verwenden Sie den
tragharen Kompressor nicht
mit offenem Gehaduse

50

=

A
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Ce€
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Dieses Symbol weist darauf
hin, dass dieses Produkt
nicht mit anderem Hausmiill
entsorgt werden darf. Um
jegliche Umweltschaden
oder Gesundheitsrisiko
aufgrund  unsachgemaRer
Entsorgung zu vermeiden,
sollte das Produkt zur
Wiederverwertung
abgegeben werden,
damit  die  Materialien
verantwortungsvoll entsorgt

werden  konnen.  Wenn
Sie Ihr Produkt recyceln
mochten,  bringen  Sie
es zu einem Ortlichen
Sammelunternehmen
oder wenden Sie
sich  an lhre  Ortliche

Verwaltung, die Sie ber
Entsorgungsunternehmen
informieren kann.

Das Produkt erfillt die
Sicherheitsanforderungen
der relevanten gesetzlichen

Richtlinien  der  Republik
Serbien.
Das Produkt erfiillt die

Sicherheitsanforderungen
der relevanten gesetzlichen
Richtlinien der Europaischen
Union.

Lesen Sie vor der Verwendung diese Anleitung.
Die Nichtbeachtung der Anleitungen kann zu
schweren Verletzungen und/oder Sachschaden
fihren. Bewahren Sie die Gebrauchsanleitung

auf.
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Zweck des Kompressors:

Der Kompressor st ausschlieflich zum
Erzeugen von Druckluft fiir Werkzeuge
vorgesehen, die mit Druckluft betrieben werden.
Er ist ausschlieRlich fiir den privaten Gebrauch
bestimmt und ist nicht fiir geschaftliche Zwecke
geeignet. Verwenden Sie den Kompressor nur
auf die Weise, die in der Bedienungsanleitung
beschrieben ist. Jede andere Verwendung wird
als bestimmungswidrig betrachtet - und kann
Sachschaden oder sogar Personenschdden
verursachen. Der Kompressor ist kein Spielzeug
fur Kinder. Der Hersteller oder Verkdufer
iibernimmt keine Verantwortung fir Schaden,
die durch Missbrauch oder unsachgemale
Verwendung entstehen.

Allgemeine Sicherheitshinweise

Vor Beginn der Arbeit mit diesem Kompressor
sind stets folgende grundlegende
SicherheitsmalBnahmen  zu  treffen, um
das Risiko von Brand, Stromschlag und
Korperverletzungen zu verringern. Es st
wichtig, diese Anleitung zu lesen, um den
Einsatzbereich, die Einschrankungen und
potenziellen Gefahren im Zusammenhang mit
jedem Werkzeug zu verstehen. Sie wurde zu
lhrer eigenen Sicherheit und der Sicherheit
anderer Personen erstellt und gewahrleistet
eine lange und storungsfreie Lebensdauer lhres
Gerats.

Arbeitsbereich

Diese Maschine ist flir den Hausgebrauch
vorgesehen. Arbeitstische sollten ordentlich
sein, da  unordentliche  Tische und
Arbeitsbereiche zu Unfallen fiihren konnen. Die
Boden sollten sauber und frei von Abfallen sein.
Besondere Vorsicht ist geboten, wenn der Boden
aufgrund von Sagemehl oder Wachs rutschig
ist. Aus Sicherheitsgriinden ist ein Schalter zu
installieren, bevor der Luftkompressor an die
Steckdose angeschlossen wird.

51
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Arbeitsplatz

Halten Sie die Arbeitsflache gut beleuchtet.
Verwenden Sie den Kompressor nicht
in Bereichen, in denen Explosions- oder
Brandgefahr durch brennbare Materialien,
brennbare Fliissigkeiten wie Farben, Lacke,
Benzin usw. oder durch brennbare Gase und
explosionsfahigen Staub besteht.

Schutz vor Stromschlag

Setzen Sie den Kompressor nicht Regen aus
und verwenden Sie ihn nicht an feuchten oder
nassen Orten.

Achten Sie auf Kinder und Haustiere
Kinder und Haustiere sind vom Arbeitsbereich
fernzuhalten.

Verwenden Sie entsprechende Werkzeuge

Wahlen Sie das richtige Werkzeug fr die Arbeit.
Verwenden Sie kein Werkzeug fur Aufgaben, fur
die es nicht vorgesehen ist. Zwingen Sie ein
kleines Werkzeug nicht dazu, die Arbeit eines
Werkzeugs fur schwere Einséatze zu verrichten.

Personliche Schutzausriistung:

Tragen Sie keine weite Kleidung, keinen Schmuck
oder sonstige Gegenstande, die sich in beweglichen
Teilen der Maschine verfangen konnten.

Haare
Langes Haar sollte nach hinten gebunden oder
bedeckt werden.

Augenschutz
Tragen Sie stets Augenschutz oder eine Schutzbrille.

Gehdrschutz
Bei langeren Arbeitsphasen wird das Tragen
von Gehorschutz empfohlen.

Schuhe

Dort, wo die Gefahr besteht, dass schwere
Gegenstande auf die FiBe fallen, oder bei
Rutschgefahr auf nassen oder glatten Boden, ist
entsprechendes rutschfestes Schutzschuhwerk
zU tragen.

Werkstiick befestigen

Wann immer mdglich, befestigen  Sie
das Werkstick mit Klammern oder einer
Spannvorrichtung. Das ist sicherer als mit den
Handen zu arbeiten und lasst beide Hande frei
flr die Bedienung des Druckluftwerkzeugs.
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Nicht tiber das Gerat greifen

Greifen Sie nicht Uber das Gerat, achten Sie
auf lhre Haltung und behalten Sie jederzeit das
Gleichgewicht.

Warten Sie das Werkzeug mit der gebotenen
Sorgfalt

Halten Sie die Werkzeuge scharf und sauber
flr eine bessere und sicherere Leistung.
Befolgen Sie die Anweisungen zum Schmieren
und Austauschen von Zubehor. Uberpriifen Sie
regelmafig das Netzkabel des Werkzeugs, und
wenn es beschadigt ist, lassen Sie es in einem
autorisierten  Servicezentrum  austauschen.
Halten Sie die Griffe trocken, sauber und frei von
Ol- und Fettriickstanden. Stellen Sie sicher, dass
die Luftungsoffnungen jederzeit sauber und
staubfrei sind. Verstopfte Liftungsoffnungen
konnen zu Uberhitzung und Schaden am Motor
fhren.

Seien Sie vorsichtig

Achten Sie darauf, was Sie tun, benutzen
Sie lhren gesunden Menschenverstand und
bedienen Sie kein pneumatisches Werkzeug,
wenn Sie mude sind oder Medikamente
eingenommen haben, die schlafrig machen,
Alkohol oder Drogen konsumiert haben.

Allgemeine Warnhinweise fiir Kompressoren
Versuchen Sie nicht, den Kompressor in
irgendeiner Weise zu verandern.

Die Verwendung von Werkzeugen oder
Zubehor, das nicht flr den Einsatz
mit Druckluft vorgesehen ist, kann zu
Verletzungen des Bedieners fuhren.

Der Ausgangsdruck des Kompressors
sollte an den Nenndruck des verwendeten
pneumatischen Werkzeugs oder Zubehors
angepasst werden.

Uberpriifen  Sie  stets, dass der
Ausgangsdruck des Kompressors den
Maximaldruck eines Werkzeugs oder
Zubehdrs nicht Uberschreitet.

Reparaturen dirfen nur von qualifiziertem
Personal ~ unter ~ Verwendung  von
Originalersatzteilen  durchgefiihrt  werden.
Die Missachtung dieser Anweisung kann eine
erhebliche Gefahr fiir den Benutzer darstellen.
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Warnung beim Einatmen von Luft

Dieser Kompressor / diese Pumpe ist nicht
daflir ausgelegt und darf nicht zur Erzeugung
von Atemluft flir Anwendungen mit Luft zur
menschlichen Nutzung verwendet werden.

Uberladeschutz

Dieser ~ Kompressor  ist  mit  einer
Uberlastschutzvorrichtung ausgestattet. Falls
sich der Motor Uberhitzt, wird die thermische
Schutzeinrichtung die Stromzufuhr zum Motor
unterbrechen. Sobald die Motortemperatur
wieder im Normalbereich ist, wird die
Stromzufuhr automatisch wiederhergestellt.

Verlangerungskabel und Kabelrollen

Die Verwendung von Verlangerungskabeln
wird grundsatzlich nicht empfohlen. Ein
langerer Luftschlauch wird empfohlen, da ein
Spannungsabfall bei Verlangerungskabeln den
Motor beschadigen und die Garantie erloschen
lassen kann. Wenn ein Verlangerungskabel
unbedingt verwendet werden muss, ist bei
Langen (iber 5 m ein zugelassenes 15-Ampere-
Kabel zu verwenden.

Beschadigen Sie das Netzkabel nicht

Ziehen oder reiBen Sie niemals am Netzkabel,
um den Kompressor vom Stromnetz zu trennen.
Tragen oder ziehen Sie den Kompressor niemals
am Netzkabel. Halten Sie das Netzkabel fern von
Hitze, O, Losungsmitteln und scharfen Kanten.
Wenn das Netzkabel beschadigt ist, bringen Sie es
zum Austausch in ein autorisiertes Servicezentrum.

Uberpriifen Sie, ob Teile beschadigt sind

Vor der Benutzung des Kompressors muss dieser
sorgfaltig Uberprift werden, um festzustellen,
ob er ordnungsgemal funktioniert und seine
vorgesehene Funktion erfiillt. Uberpriifen Sie, ob
bewegliche Teile korrekt ausgerichtet sind, damit
sie sich nicht verbiegen. Uberpriifen Sie, ob
Teile beschadigt oder fehlend sind, und lassen
Sie diese in einem autorisierten Servicezentrum
ersetzen oder reparieren. Priifen Sie andere
Bedingungen, die den Betrieb des Kompressors
beeintrachtigen konnten. Ein Schutz oder ein
anderes beschadigtes Teil des Kompressors
sollte fachgerecht repariert oder in einem
autorisierten Servicezentrum ersetzt werden.
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Schalten Sie den Kompressor aus

Stellen Sie sicher, dass der Kompressor
vom Stromnetz getrennt ist und der Behalter
entleert wurde, wenn er nicht verwendet wird,
vor Wartungsarbeiten, dem Schmieren oder
Einstellen von Pneumatikleitungen und beim
Wechsel von Zubehor wie Messern, Bohrern,
Nieten und Schabern an der Bohrmaschine.

Vermeiden Sie ein plotzliches Starten

Stellen Sie sicher, dass der Schalter auf OFF
steht, bevor Sie den Kompressor an das
Stromnetz anschliefen.

Ein-/ Ausschalten des Kompressors (ON/OFF)
Verwenden Sie die rote Taste oben auf
dem Druckschalter, um das Geradt ein- und
auszuschalten. Ziehen Sie die Taste heraus, um
den Kompressor einzuschalten, und driicken Sie
die Taste, um ihn auszuschalten. Das Ein- und
Ausschalten des Gerats ausschlieBlich tber die
Hauptstromversorgung kann zu Motorschéden
flihren und zum Erloschen der Garantie, da der
Druckschalter eine zusatzliche Funktion hat:
Er entliiftet die Luft, die beim Ausschalten des
Motors in der Auslassleitung eingeschlossen
ist. Dies reduziert die Belastung des Motors
beim ndchsten Start.

Bedienungsanleitung fiir den Druckbehalter
Der Druckbehalter ist ausschlielilich zur
Speicherung von Druckluft vorgesehen und darf
nur statisch in horizontaler Lage verwendet
werden. Er darf nur innerhalb der auf dem
Typenschild und in den technischen Daten
angegebenen Druck- und Temperaturgrenzen
betrieben werden. Das Schweifen und Erhitzen
des Druckbehdlters ist strengstens untersagt!
Sicherheits- und Kontrolleinrichtungen
(Sicherheitsventil, Manometer) sind im
Druckbehdlter installiert und in den folgenden
Anleitungen  beschrieben.  Der maximale
Betriebsdruck ist in den technischen Daten und
am Behalter selbst angegeben.

Bedienungsanleitung fiir den Druckbehalter

Uberpriifen  Sie  vor jeder Verwendung
das Druckluftsystem und die elektrischen
Komponenten auf Anzeichen von
Beschadigungen, Verschleil oder
Undichtigkeiten. Defekte Teile miissen vor
Inbetriebnahme repariert oder ersetzt werden.

DI www.villager.eu

Vor jeglichen Eingriffen oder Wartungsarbeiten
am Druckbehélter - muss die Luft aus dem
Behdlter abgelassen und die Luftzufuhr zum
Behdlter abgesperrt werden.

Das Schweilen und Erhitzen des Druckbehélters
ist strengstens untersagt!

RegelmaRig die Blechdicke (Mantel und Boden)
tberpriifen;

Die Mantelstarke darf niemals weniger als 2
mm betragen

Die Bodenstarke darf niemals weniger als 2 mm
betragen

Beim Bau des Behdlters wurde eine zulassige
Korrosionsrate von 0,5 mm beriicksichtigt
Lassen Sie taglich die Fliissigkeit aus dem

Behdlter ab.
Behalter konnen durch
Feuchtigkeitsansammlung rosten, was

die Struktur schwacht. Entleeren Sie den
Behalter regelmafig und kontrollieren Sie ihn
gelegentlich auf Korrosion oder Rosthildung.
Schnell stromende Luft wirbelt Staub und
Riickstande auf, die schadlich sein konnen.
Lassen Sie die Luft vorsichtig ab, wenn Sie
Feuchtigkeit ablassen oder den Kompressor
entliften.
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Kompressorteile

Ein-/Auschalter
Auslassventil
Druckregler
Sicherheitsventil
Rickschlagventil
Ablasshahn

Rad

Ablassrohr

9. Luftbehalter

10. Manometer

11. Lifterabdeckung
12. Entliftungsrohr
13. Olstandsanzeigeglas
14. Druckschalter

© Novor ks wN =

Hinweis: Die Kupplungen konnen von den auf dem Bild gezeigten abweichen.
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Montage

Dieser Luftkompressor erfordert vor der
Verwendung nur geringen Montageaufwand.
Suchen Sie das Paket mit dem Zubehor. Es
sollte enthalten:

1. Rader und Achssatz
2. Gummistopper

3. Luftfilter

4. Entliftungsstopfen
5. Olflasche

Montage der Rader und GummifiiBe
Schraube und Unterlegscheibe am  Behalter
einsetzen, um Rader und Gummifiilie zu befestigen.

Bauen Sie den Luftfilter auf den Zylinderkopf
des Kompressors.

Finden Sie den Kunststoff-Staubstopfen im
Luftentliiftungsloch und entfernen Sie ihn,

damit das Loch offen bleibt.
' €.’- Luftfilter

Entliif-

tungsrohr
Deckel Blstand
Luftentluf- anS;;n eS
tungsoffnung ’

glas

Olhinweis: Das Gerat wird ohne Ol im Tank
geliefert. Das mitgelieferte Ol aus der Flasche
muss eingefiillt werden. Stellen Sie das Gerat
beim Nachfiillen auf eine ebene Flache.

Uberpriifen Sie regelmaBig den Olstand
im Kompressor. Fiillen Sie Ol durch die
Entliiftungsffnung nach, bis der Olstand
die rote Markierung am Schauglas erreicht.
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e Priifen Sie, ob das kleine Loch am oberen
Ende des Entliiftungsrohrs sauber ist, und

setzen Sie es in die Oleinfiilloffnung ein.

HINWEIS: Olwechsel nach den ersten 10
Betriebsstunden, danach alle 20 Stunden.
Empfohlenes Kompressordl: Verwenden Sie
SAE30 fiir Temperaturen iiber 10 °C undSAE10
fiir Temperaturen unter 10 °C.

Erststart

Stellen Sie das Gerat an einem stabilen, gut
beliifteten und trockenen Ort auf.

Stellen Sie sicher, dass das Pumpventil und
alle Ausgange geschlossen sind.

Schliefen Sie das Netzkabel an.

Starten Sie den Kompressor, indem Sie den
roten Knopf ziehen.

Uberpriifen Sie auf Luftlecks.

Warnung: Benutzen Sie den roten Knopf zum
Ein- und Ausschalten, nicht den Hauptschalter.
Ein- und Ausschalten nur ber das Netz kann
Motorschaden verursachen.



Villager

Betrieb

Der Druck im Tank wird durch den Druckschalter
unter der Abdeckung kontrolliert.

Erreicht der Druck den Maximalwert, schaltet
der Druckschalter den Motor aus. Der Druck
sinkt beim Luftverbrauch bis zum Minimalwert,
dann schaltet der Druckschalter den Motor
wieder ein.

Der Bediener des Kompressors muss sich
bewusst sein, dass der Motor wahrend des
Betriebs des Kompressors im Zyklus (Start und
Stopp) aufgrund des steigenden oder fallenden
Drucks im Behélter arbeitet und der Motor ohne
jegliche Warnung startet.

Maximal- und Minimaldruck sind werkseitig
eingestellt und diirfen nicht verandert werden.

Sie konnen den direkten und/oder geregelten
Ausgang verwenden. Der Druck des geregelten
Ausgangs wird mit dem Einstellrad geandert:
Drehen Sie im Uhrzeigersinn, um den Druck zu
erhohen und gegen den Uhrzeigersinn, um ihn
zZu verringern.

Auslassventil 1 Sicherheitsventil

Auslassventil 2

Hinweis: Die Ausgange konnen von den auf
dem Bild gezeigten abweichen.
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Wartung

Warnung: Vor Wartungsarbeiten Kompressor
stoppen, Netz trennen und Luft aus dem Tank
ablassen.

Taglich: )
1. Uberpriifen Sie den Olstand vor jedem
Gebrauch.

2. Ablasshahn (6) offnen und Kondensat
ablassen.

3. Auf Luftlecks priifen.

Wachentlich

1. Luftfilter entfernen, reinigen oder bei Bedarf
ersetzen.

Monatlich:

1. Riickschlagventil priifen (reinigen oder bei
Bedarf ersetzen).

Achtung: Stellen Sie sicher, dass der Behalter
leer ist, bevor Sie diesen Vorgang durchfUhren.

Alle drei Monate:

1. Ol wechseln
2. Zylinderschrauben nachziehen.
3. Ventilbaugruppe reinigen und priifen,

Dichtungen/Ventile bei Verschlei® oder
Beschadigung ersetzen.

Empfohlenes Kompressordl: Verwenden Sie
SAE30 fiir Temperaturen {iber 10 °C undSAE10
fiir Temperaturen unter 10 °C.
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Magliche Probleme und
Losungen
Problem Mdgliche Ursache Losung
1 Storung in der Stromleitung oder 1 Stromleitung priifen
; 2 Kabel ersetzen
unzureichende Spannung )
) - 3 Reparieren oder ersetzen.
2 Zuleitungskabel zu diinn oder zu lang . q
3 Defekter Druckschalter 4 Repang_ren oder ersetzen.
5  Uberpriifen und ersetzen
Motor stoppt oder | 4 Motor defekt .

. ! 6 Der Kompressor arbeitet unter
[duft langsam 5  Blockierung des Hauptkompressors hoher Last Schalten Sie die
6 Interner Thermoschutz im  Motor )

ausgeldst Stromversorgung aus und warten
Sie 10-15 Minuten, bis der Motor
abgekiihlt ist, und starten Sie ihn
dann erneut.
1 Bewegliche Teile sind durch | - . !
Blockierung des unzureichende Schmierung beschadigt Uberprufen Sie. Kurbelwelle, Lf?ge"
. . o Antriebsstange, Kolben, Kolbenringe
Hauptkompressors| 2 Bewegliche Teile sind beschadigt oder usw. und ersetzen Sie sie bei Bedarf
durch einen Fremdkorper blockiert ’
(bermaRie 1 Lockere Verbindungselemente 1 L]berpr'u'fen und festziehen.
Vibratione% oder 2 Fremdkorper ist in den Hauptkompressor | 2 Uberpriifen und reinigen.
ungewdhnliche gelangt Mit einer dickeren Papierdichtung
Gegrjéusche 3 Kolben schlagt gegen den Ventilsitz ersetzen
4 Bewegliche Teile stark abgenutzt 4 Reparieren oder ersetzen.
1 Motor lauft zu langsam )
2 Verstopfter Luftfilter 1 Uberpriifen und beheben
Unzureichender 3 Ablassen an der Auslassleitung 2 Reinigen oder Kartusche ersetzen
Druck oder 4 Dichtung beschadigt 3 Uberpriifen und ersetzen
verminderte 5 Ventilplatte beschadigt, verruft oder | 4  Uberpriifen und ersetzen
Ausblasleistung verklebt 5  Ersetzen und reinigen
6  Kolbenring und Zylinder abgenutzt oder | 6  Reparieren oder ersetzen.
beschadigt
1 Olstand zu hoch 1 Halten Sie den Olstand im
Gistand zu hoch 2 Entliftungsrohr verstopft definierten Bereich
3 Kolbenring und Zylinder abgenutzt oder | 2 Uberpriifen und reinigen.

beschadigt

Reparieren oder ersetzen.
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Gebrauchsanweisungen und Wartung
von Druckbehaltern

Volumen des Druckbehilters - Tabelle
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vp 0D240 | 0D278 | 0D300

Beschreibung

0D350 0D400 0D457 0D508

Konstruktion fiir

Druck P 8,8 bar/880kpa
Max. zulassiger Druck 8.0 bar/800kpa
PS
Betnebstemperatur O 00C
Tmin ~ Tmax

Behaltervolumen V(L) | 21~36L ‘ 40~60L ‘ 50~80L

‘ 70~700L ‘ 100~200L ‘ 115~250L ‘ 250~370L

Zuldssige Korrosion ¢

0,5mm

Wanddicke 2,0 mm ‘ 2,0 mm ‘ 2,0 mm

‘ 2,5mm ‘ 3,0mm ‘ 3,0mm ‘ 3,5mm

1. Der Betriebsdruck darf den maximal
zuldssigen Druck nicht Uberschreiten. Der
Benutzer ist fiir Probleme verantwortlich,
die aus einer Uberschreitung des maximal
zuldssigen Drucks resultieren.. 7

2. Der Druckbehalter wird flir olschmierte
Kompressoren verwendet..

3. Der Druckbehalter ist ein wichtiger
Bestandteil des Luftkompressors. Der
Luftkompressor kann nicht funktionieren,
solange  nicht  alle  erforderlichen
Komponenten angeschlossen/
montiert  sind,  insbesondere  die
Sicherheitskomponenten..

4. Der Druckbehalter muss mit mindestens
einem Sicherheitsventil ausgestattet sein.
Vor dem Einbau muss das Sicherheitsventil ~ 9-
von einer autorisierten Organisation gepriift

werden. Wahrend der Lebensdauer des 10.

Druckbehélters muss das Sicherheitsventil
mindestens einmal jahrlich  berpriift

werden, um Korrosion zu verhindern.. 1.

5. Im Druckbehdlter muss ein Manometer
installiert sein. Das Messgerat muss einen
Messbereich von mindestens dem 1,5- bis 19
3-fachen des Auslegungsdrucks p haben..

6. Der Benutzer muss Aufzeichnungen Uber
sicherheitsrelevante  Informationen  des
Druckbehalters fuhren, einschlieBlich einer
Liste regelmaliger Wartungen. Wenn ein
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ungewdhnliches Ereignis auftritt, muss
dies gemeldet und von einem Fachmann
mit spezieller Ausriistung zur Priifung von
Druckbehdltern tiberpriift werden.

Die Lebensdauer des Druckbehalters
betrdgt maximal 7 Jahre. Nach Ablauf
dieser Zeit darf der Druckbehalter nicht
weiterverwendet werden, es sei denn,
er wird von einer autorisierten Stelle mit
spezieller Priifausriistung kontrolliert und
zur weiteren Nutzung freigegeben.

Der Druckbehalter muss auf einer ebenen
Flache installiert werden. Dies verhindert
das AufreiBen von Schweillndhten durch
zusatzliche Vibrationen des Druckbehalters.
Der Druckbehalter darf nicht geschlagen
oder mit Gewalt belastet werden.

Der Druckbehalter darf nicht mit korrosiven
Substanzen in Kontakt kommen oder in

korrosiver Umgebung betrieben werden.

Das Ablassventil muss regelmafig gedffnet

werden, um Wasser aus dem Behalter zu

entfernen und Korrosion zu verhindern.

. Druckbehalter  diirfen  nicht  erhitzt,
geschweiBt oder anderweitig repariert
werden, insbesondere nicht an den Teilen
des Druckbehalters.
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Technische Eigenschaften
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Modell VAT 24 L ‘ VAT 50 L
Leistung 1,5kW /2 HP
Spannung 230V ~ 50 Hz
Drehzahl 2850 min”!
Theoretische Fordermenge 2061/ min
Max. zuldssiger Druck 8 bar
Maximale Betriebstemperatur Tmax +100°C
Minimale Betriebstemperatur Tmin -10°C
Behaltervolumen 241 501
Abmessungen (cm) 59x28x63 cm 77x33x71 cm
Gewicht 22 kg 30 kg
Anlaufdruck 5 bar
Schalldruckpegel L, 73,51 dB(A)
Messunsicherheit K 3 dB(A)
Gerausche | Gemessener Schallleistungspege L, 93,51 dB(A)
Garantierter Schalleistungspegel L, 97 dB(A)
Messunsicherheit K 3dB(A)
Reparatur

Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von
qualifiziertem  Fachpersonal in  unseren
autorisierten Servicestellen unter Verwendung
von Original-Ersatzteilen reparieren, damit die
Gebrauchssicherheit  des  Elektrowerkzeugs
erhalten bleibt. Weitere Informationen zu
unseren autorisierten Servicezentren finden Sie
auf der Website www.villager.eu oder in einem
autorisierten Geschaft fur den Verkauf von
Villager-Produkten.
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Konformitatserklarung
GemaR Maschinen-Richtlinie 2006/42/EG vom 17. Mai 2006, Anhang Il A

Villager

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

Bescreibung des Gerats: Kompressor Villager VAT 24 L/ VAT 50 L

Wir erklaren in alleiniger Verantwortung, dass dieses Produkt entwickelt und hergestellt wurde in
Ubereinstimmung mit:

Richtlinie 2006/42/EC iber die Sicherheit von Maschinen

Richtlinie 2014/29/EU iiber einfache Druckbehalter

Richtlinie 2014/30/EU zur elektromagnetischen Vertraglichkeit

Richtlinie 2011/65/EU, (EU) 2015/863 zur Beschrankung der Verwendung bestimmter
gefahrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeraten (RoHS)

e Richtlinie 2000/14/EC, 2005/88/EC liber Gerduschemissionen

Harmonisierte und sonstige Normen::

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

ENIEC 61000-3-2:2019+A1:2021

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
EN1012-1:2010

EN 60204-1:2018

Zertifizierungsstelle gemaR Richtlinie 2014/29/EU:
TUV Rheinland Certificate CE0035 N° 01 202 642/B-23 0014-S, dat. 26.07.2023
Identifikationskennzeichnung der Flaschenserie: VAT 24 L: 0D240

TUV Rheinland Zertifikat CE0035 N° 01 202 642/B-23 0015-S, dat. 26.07.2023
Identifikationskennzeichnung der Flaschenserie: VAT 50 L: 0D300

Notifizierte Stelle gemaR Richtlinie 2000/14/EC, 2005/88/EC:
Intertek Testbericht 151100183HZH-001-06 dat. 22.11.2024.

Gemessener Gerduschpegel L, 93.51 dB(A)
Garantierter Gerduschpegel L, 97 dB(A)

Bevollmachtigter fur die Erstellung Technischer Dokumentation: Dragan Dragicevi¢, Adresse des
Unternehmens Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Ort / Datum: Ljubljana, 16.07.2025.
Bevollmachtigter fiir Aussagen im Namen des Herstellers

Dragan Dragicevi¢

Q/ Q,g:\ Feeil D.
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lzvorne upute za uporabu

(((((((((((((
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Procitajte  korisnicki vodi¢
(uputstva za uporabu)

Obavezno noSenje zastite
sluha

Kompresorski uredaj
se moZe pokrenuti bez
upozorenja

Opasnost od visoke
temperature

Visok napon, opasno za
zivot!

Ne otvarajte ventil pre nego
Sto prikljucite cijev

Ne upotrebljavajte prijenosni

kompresor s otvorenim
kucistem
Ovaj simbol ukazuje da

ovaj proizvod ne smije biti
odstranjen zajedno s ostalim
otpadom iz kucanstva. Sa
ciliem da se sprijeci bilo kakva
Steta okolini ili zdravlju zbog
nepropisnog odlaganja otpada,
proizvod treba predati na
recikliranje - tako da materijali
budu odstranjeni na odgovoran
nacin. Kada reciklirate Va$
proizvod odnesite ga u lokalno
poduzece za sakupljanje ili
se obratite VaSoj lokalnoj
upravi koja ¢e Vas uputiti
koja poduzeca se bave tim
djelatnostima.
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A Proizvod zadovoljava
sigurnosne zahtjeve relevantnih
A. A direktiva zakonodavstva
Republike Srbije.
Proizvod zadovoljava
sigurnosne zahtjeve
relevantnih direktiva
zakonodavstva  Europske
unije.
Prije uporabe  procitajte ove  upute.
Nepostivanje  uputa moZe dovesti  do

ozbilinih ozljeda i / ili oStecenja naprave!
Sacuvajte upute za uporabu.

Svrha kompresora:

Kompresor je dizajniran i namijenjen iskljucivo
za proizvodnju komprimiranog zraka za alate
- koji rabe komprimirani zrak. Namijenjen je
iskljuCivo za privatnu uporabu i nije pogodan
za poslovne svrhe. Koristite kompresor
samo na nacin koji je opisan u uputama za
uporabu. Svaka druga uporaba se smatra
nenamjenskom - i moze nanijeti materijalnu
Stetu ili ¢ak Stetu osobama. Kompresor nije
igracka za djecu. Proizvodac ili prodavac ne
preuzima odgovornost za Stetu nastalu uslijed
zlouporabe ili nepravilne uporabe.

Opce upute o sigurnosti

Prije poCetka rada s ovim kompresorom treba
uvijek poduzeti sljedece osnovne mjere opreza
kako bi se smanjio rizik od pozara, strujnog
udara i tjelesnih ozljeda. Vazno je procitati
ove upute kako biste razumijeli primjenu,
ogranicenja i potencijalne opasnosti povezane
s bilo kojim alatom. One je napravljene radi
Vase sigurnosti i sigurnosti drugih osoba, jamci
dug i nesmetan radni vijek vasega uredaja.

Podrucje rada

Ovaj je stroj namijenjen za kuénu uporabu.
Radni stolovi trebaju biti uredni, jer neuredni
stolovi i radna podru¢ja mogu dovesti do
nezgoda. Podovi trebaju biti Cisti i bez
otpadaka. NaroCitu pozornost treba obratiti
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u sluéaju da je pod klizav zbog piljevine ili
voska. Sigurnosti radi, trebate instalirati
sklopku prije nego $to se kompresor zraka
utakne u uticnicu.

Radni prostor

Odrzavajte radnu povrSinu dobro osvijetljenom.
Nemojte koristiti kompresor u podrucjima u
kojima postoji opasnost od eksplozije ili pozara
od zapaljivih tvari, zapaljivih tekucina, na
primjer, boja, lakova, benzina, itd. ili zapaljivih
plinova i praSine eksplozivne prirode.

Zastita od strujnog udara
Ne izlazite kompresor ki$i, i ne koristite ga u
vlaznim ili mokrim mjestima.

Obratite pozornost na djecu i kuéne ljubimce

Djecu i kuéne ljubimce treba drzati izvan radnog
prostora.

Koristite odgovarajuéi alat

|zaberite pravi alat za posao. Nemojte koristiti
alat za posao za koji nije predviden. Ne
forsirajte mali alat da radi posao alata za teSke
uvjete rada.

Osobna zastitna odjeca
Ne nosite Siroku odjecu, nakit ili iSta Sto se moze
uhvatiti u pokretne dijelove stroja.

Kosa

Duga kosa bi trebala biti vezana straga ili biti
pokrivena.

Zastita oCiju
Uvijek koristite zaStitu za o¢i ili zastitne
naocale.

Zastita sluha
Zastita za sluh se savjetuje tijekom razdoblja
duljega rada.
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Obuéa

Tamo gdje postoji opasnost od pada teskih
predmeta na noge ili ako postoji opasnost
od klizanja na mokrim ili skliskim podovima
treba nositi odgovarajuéu neklizu¢u zastitnu
obucu.

Pricvrstite radni komad

Kada god je moguce pricvrstite radni komad
koristec¢i obujmice ili stegu. To je sigurnije
nego koristiti ruke i ostavlja obje ruke
slobodne za kontroliranje zracnog alata.

Nemojte posezati iznad uredaja

Ne posezite iznad uredaja, pazite na ravnotezu i
odrzavajte ravnotezu u svakom trenutku.

Odrzavajte alat uz duznu paznju

Odrzavajte alate ostrim i cCistim za bolji i
sigurniji ucinak. Pratite upute za podmazivanje
i promjenu dodatnog pribora. Provjeravajte
kabel za napajanje na alatu periodicno i ako je
oStecen, zamijenite ga u ovlastenom servisu.
Odrzavajte rucke suhima, Cistima i bez tragova
ulja i masti. Provjerite jesu li ventilacijski
otvori Cisti i bez praSine u svakom trenutku.
Blokirani ventilacijski otvori mogu dovesti do
pregrijavanja i oSte¢enja na motoru.

Budite oprezni

Pazite Sto radite, koristite zdrav razum, i ne
rukujte pneumatskim alatom kada ste umorni
ili ste uzeli lijek koji izaziva pospanost, ili ste
pod utjecajem alkohola ili droge.

Opca upozorenja za kompresore

e Ne pokuSavajte mijenjati kompresor na bilo
koji nacin

e Koristenje hilo kojega alata ili dodatnog
pribora, osim onih namijenjenih za uporabu
s komprimiranim zrakom mogu dovesti do
ozljedivanja rukovatelja.

e Izlazni tlak kompresora treba prilagoditi
dizajniranom tlaku pneumatskog alata ili

dodatnog pribora koji se koristi.
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Uvijek provjerite prelazi li izlaz kompresora
maksimalni tlak za bilo koji alat ili pribor.
Popravke treba raditi iskljucivo obucena
osoba koji koristi originalne rezervne
dijelove. Protivno postupanje moze rezultirati
znaCajnom opasnosScu za korisnika.

Upozorenje kod udisanja zraka

Ovaj kompresor / crpka nije opremljen , i ne
treba se koristiti za proizvodnju zraka koji
sluzi za disanje, za bilo koju aplikaciju zraka za
ljudsku uporabu.

Zastita od preopterecenja

Ovaj kompresor je opremljen uredajem za
zastitu od preopterecenja. U slucaju da se motor
pregrije, termicki uredaj za zaStitu ¢e smanijiti
napajanje na motoru. Kada se temperatura
motora vrati u normalu napajanje ¢e automatski
biti obnovljeno.

Produzni kablovi i koturi

U nacelu, nije preporucljivo koristiti produzni
kabel. Produzni kabel se ne preporuduje, jer
pad napona u produznom kablu moZe dovesti
do oSteéenja motora i jamstvo se ponistava.
Ako se mora koristiti produzni kabel, za duzine
do 5 metara, mora se koristiti odobreni kabel
nominalnog napona od 15 ampera.

Nemojte oStetiti napojni kabl

Nikada nemojte trzati ili povlaciti na kabel za
napajanje kako biste ga iskljucili iz uticnice
mreznog napajanja. Nikada nemojte nositi ili
povladiti kompresor za kabel za napajanje. Drzite
kabel za napajanje dalje od vreline, ulja, otapala i
ostrih rubova. Ako je kabel za napajanje oSteéen
odnesite ga na zamjenu u ovlasteni servis.

Provjerite ima li oSte¢enih dijelova

Prije uporabe kompresora treba ga paZzljivo
provjeriti kako bi se utvrdilo funkcionira li
pravilno i obavlja li svoju namijenjenu funkciju.
Provjerite jesu li pokretni dijelovi pravilno

uskladeni kako bi se osiguralo da se ne savijaju.
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Provjerite ima li slomljenih ili nedostajudih
dijelova i dajte da se zamijene ili poprave u
ovlastenom servisu. Provjerite druge uvjete koji
mogu utjecati na rad kompresora. Stitnik ili bilo
koji drugi dio kompresora koji je oStecen treba
se pravilno popraviti ili zamijeniti u ovlastenom
servisnom centru.

Iskljucite kompresor

Uvjerite se da je kompresor iskljuéen sa
napajanja, a spremnik prazan kada se ne
koristi, prije servisiranja, podmazivanja ili
podesavanja na pneumatskim vodovima, i kada
se mijenja dodatna oprema kao $to su nozevi,
svrdla, zakovice i strugaci na busilici.

Izbjegnite slucajan start
Pobrinite se da sklopka bude u polozaju OFF
prije ukljuCivanja kompresora na izvor napajanja

Ukljucivanje i iskljucivanje kompresora (ON i OFF)
Koristite crveni gumb na vrhu prekidaca za tlak
da ukljucite i iskljucite uredaj. Izvucite gumb
da biste ukljucili kompresor i pritisnite gumb
da biste ga iskljucili. UkljuCivanje i iskljucivanje
uredaja samo s glavnog napajanja moze dovesti
do oSteCenja motora i prestanka vazenja
jamstva jer tlacna sklopka ima dodatnu funkciju
da ocisti zrak zarobljen u izlaznoj cijevi kada
je motor iskljucen. Ovo umanjuje opterecenje
motora prilikom sljedeceg startanja.

Upute za uporabu posude pod tlakom
Posuda pod tlakom je namijenjena samo za

pohranjivanje komprimiranog zraka i namijenjena
je za staticku uporabu u horizontalnom polozaju.
Moze se koristiti u skladu sa radnim tlakom i
temperaturom, kojajevidljivanaploCipritisneposude
i opisana u tehnickim podacima i daljim uputama.

Zavarivanje [ grijanje posude
pod tlakkom je zabranjeno!
U samoj posudi pod visokim tlakom se

instaliraju  sigurnosni i upravljacki  instrumenti
(sigurnosni ventil, manometar), Cije su operacije
i uporaba opisane u narednim uputama.
Maksimalni tlak se daje u tehnickim podacima i
samoj posudi pod visokim tlakom.



Villager

Upute za odrzavanje posude pod tlakom

Prije svake uporabe, provjerite sustav za
komprimirani zrak i elektricne komponente da
provjerite ima li znakove o$tecenja, propadanja,
istroSenosti ili curenja, popravite ili zamijenite
neispravne dijelove prije uporabe.

Prije bilo kakve intervencije ili odrzavanjem
posude pod tlakom - potrebno je osloboditi zrak
iz posude i zatvoriti protjecanje zraka u posudu.

Zavarivanje i grijanje posude
pod tlakom je zabranjeno!
Periodi¢no provjeravajte
debljinu lima (omota¢ i dno);
Debljina omotaca nikada ne

smije biti manja od 2 mm
Debljina dna nikada ne smije biti manja od 2 mm
U konstrukeiji posude uzeta je u obzir dozvoljena
stopa korozije od 0,5 mm

Svakodnevno ispustajte tekuéinu iz spremnika.
Spremnici hrdaju uslijed nagomilavanja vlage,
koja slabi spremnik. Pobrinite se da redovito
praznite spremnik i kontrolirajte ih povremeno
zbog nesigurnih stanja kao Sto su formiranje
hrde i korozije.

Zrak koji se brzo krece podize prasinu i ostatke,
koji mogu biti Stetni. IspuStajte zrak lagano kada
isuSujete vlagu ili vrSite dekompresiju sustava
kompresora.
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Izgled i dijelovi kompresora

1. Sklopka za ukljucivanje/iskljucivanje 8. Ispusna cijev

2. Izlazni ventil 9. Spremnik zraka

3. Regulator tlaka 10. Manometar

4. Sigurnosni ventil 11. Poklopac ventilatora

5. Nepovratni ventil 12. Ispusna cijev

6. Ispusna slavina 13. Staklo za mjerenje razine ulja
7. Kotac 14. Tlaéna sklopka

Napomena: Spojnice se mogu razlikovati od onih prikazanih na slici.
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SKLAPANJE

Ovaj kompresor za zrak zahtijeva neznatan rad
oko sklapanja prije uporabe. Pronadite paket s
dodatnom opremom. Trebao bi sadrzavati:

1. KotacCe i set vratila

2. Gumena stopa za zaustavljanje
3. Filtar zraka

4. Ispusni Cep

5. Boca ulja

Montaza kotaca i gumene podloske

Ubacite vijak i podloznu plo¢u na rezervoar kako
biste pri¢vrstili kotace i gumene podloske.

Montirajte filtar cilindra

kompresora.

zraka na glavu

Locirajte plasti¢ni Cep za praSinu u otvoru za
oduSak zraka i uklonite ga kako bi otvor bio
izlozen.

v Filtar za
' zrak
Ispusna
cijev
Poklopac
Staklo za
Otvovr za mjerenje
odusak razine ulja
zraka

Upozorenije za ulje: Uredaj se isporucuje bez ulja
ukompresoru, potrebnoje doliti uljeiz bocice koja
se isporucuje uz kompresor. Prilikom dolijevanja
ulja, uredaj postavite na ravnu povrSinu.

e Redovitoprovjeravajterazinu uljaukompresoru.
Molimo vas da dopunite ulje dolijevanjem u
odvod za zrak dok ulje ne dosegne crvenu
oznaku na staklu mjeraca razine ulja.
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e Provjerite je li mali otvor na vrhu ispusne
cijevi Cist, a zatim ga stavite u otvor za
ulijevanje ulja.

NAPOMENA: Ulje se mora zamijeniti nakon
prvih 10 sati rada a zatim na svakih 20.
Preporuceno ulje za kompresore: Koristite
SAE 30 za temperature iznad 10°C i SAE10 za
temperature ispod 10°C.

PRVO STARTANJE

Pobrinite se da uredaj bude na stabilnom
mjestu u dobro prozracenom, suhom

prostoru.

e Osigurajte da crpni ventil bude zatvoren
kao i svi izlazi.

e PoveZite napojni kabel na mrezu.

e Starajte kompresor povlatenjem crvenog
gumba.

e Provjerite curi li zrak

Napomena: Izlazni dijelovi se mogu razlikovati
od onih prikazanih na slici.

Upozorenje: Koristite crveni gumb da ukljucite
i iskljuCite uredaj, a ne glavnu sklopku.
Ukljucivanje i iskljuCivanje uredaja samo s mreze
moze dovesti do oStecenja motora
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Tlak u spremniku moze se kontrolirati
pritiskanjem tlacne sklopke koja se nalazi ispod
poklopca prekidaca tlaka.

Kada se dostigne podeSeni maksimalni tlak
tlacna sklopka se aktivira, a motor se iskljucuje.
Tlak ¢e se tada smanijiti dok se zrak koristi sve
dok se ne dostigne podeseni minimum nakon

¢ega tlacna sklopka ponovno ukljucuje motor.

Rukovatelj kompresorom treba da bude svjestan
da ¢e tijekom uporabe kompresora motor raditi
u ciklusu (start i stop ) pod utjecajem rastudeg
ili padajuceg tlaka u spremniku i motor ce
startati bez ikakvog upozorenja.

Maksimalni i minimalni tlakovi su tvornicki
podeseni i ne treba ih mijenjati.

Mozete iskoristiti bilo izravni izlaz i / ili
regulirani izlaz. Tlak reguliranog izlaza moze
se promijeniti okretanjem kontrolnog gumba.
Okrenite gumb u smjeru kazaljke za povecanje
tlaka i smjeru suprotnom kretanju kazaljke na

satu kako biste ga smanijili

Izlazni
ventil 1

Sigurnosni
ventil

Izlazni
ventil 2

Napomena: Izlazni dijelovi se mogu razlikovati
od onih prikazanih na slici
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Odrzavanje

Upozorenje:  Prije  operacije odrzavanja,
zaustavite zracni kompresor, iskljudite uredaj
iz napajanja i ispustite sav zrak iz spremnika
zraka.

Dnevno

1. Provjerite razinu ulja prije svake uporabe.

2. Odvrnite odvodnu slavinu (6) i ispustite
kondenzat iz spremnika.

3. Provjerite ispusta li negdje zrak.

Tjedno
1. Skinite filtar zraka i ogistite ili zamijenite
ukoliko je potrebno.

Mjesecno

1. Prekontrolirajte nepovratni ventil (oGistite ili
zamijenite ukoliko je potrebno)

Pozor: pobrinite se da spremnik bude prazan

prije nego obavite ovu radnju.

Na tri mjeseca
1. Zamijenite ulje
2. Pritegnite vijke cilindra.

3. Ocistite i prekontrolirajte sklop ventila,
zamijenite brtve / ventile ukoliko su
istroSeni ili osteceni.

Preporuc¢eno ulje za kompresore: Koristite
SAE30 za temperature iznad 10°C i SAE10 za
temperature ispod 10°C.
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Moguci problemi i rjeSenja
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isjecen

Problem Moguéi uzroci Rjesenje
(1) Provjerite vod

(1) Kvar na vodu, ili nedovoljan napon (2)  Zamijenite kabel

(2)  Napojni kabel pretanak ili predugacak | () Popravite i zamijenite
N il (3)  Kvar tlacne sklopke (4) Popravite !l' zamijenite
ragg[(;rpger}ora Hill (4)  Kvar motora (5)  Provjerite i zamijenite

(5)  Zaglavljivanje glavnog kompresora () Kotrnpr(?so_r radi %’_d Y_?l'k'm

(6)  Unutrasnji termicki Stitnik na motoru OPIErecenjem, 1Kiuciie

napajanje i sacekajte 10-15
minuta da se motor ohladi i
startajte ponovno.

Zaglavljivanje
glavnog
kompresora

(1) Pokretni dijelovi spaljeni zbog
nedovoljnog podmazivanja uljem

(2)  Pokretni dijelovi osteéeni, ili zaglavljeni
stranim tijelom

Provjerite radilicu, lezaj, pogonsku
polugu, klip, klipni prsten, itd. i
zamijenite ako je potrebno

PreviSe vibracija ili
neobicna buka

(1)  Labavi vezivni dijelovi

Strano tijelo je upalo u glavni
kompresor

(3)  Klip udara u sjediste ventila

(4)  Pokretni dijelovi ozbiljno istroseni

—
N
=

—

Provjerite i zategnite

Provjerite i oCistite

(8)  Zamijenite debljom papirnom
brtvom

(4)  Popravite ili zamijenite

—_—
»

Nedovoljan tlak
ili je smanjen
kapacitet ispusta

(1) Motor radi presporo

(2)  Zapusen filtar zraka

(3)  Ispustanje na izlaznoj cijevi

(4)  Brtva ostecena

(5) Ploca ventila ostec¢ena, nagomilana ili

zalijepljena cad
(6)  Klipni prsten i cilindar pohabani ili
osteceni

—

Provjerite i otklonite

Ogistite ili zamijenite punjenje
Provjerite i zamijenite
Provjerite i zamijenite
Zamijenite i oCistite

Popravite ili zamijenite

P
SoEELer=

=)

Prevelika
potrosnja ulja

(1) Previsoka razina ulja
(2) Ispusna cijev zacepljena
(8)  Klipni prsten i cilindar istroseni ili

oSteceni

(1) Odrzavajte razina u definiranom
opsegu

(2)  Provjerite i ocistite

(3)  Popravite ili zamijenite
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Upute za uporabu i odrzavanje
posuda pod tlakom
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Tabela posuda pod tlakom

Opis Tip 0D240 0D278 0D300 0D350 0D400 0D457 0D508
Konstrukcija za tlak P 8.8 bar/880kpa
Najvedi lieni tlak
ajvedi dovoljeni tla 8.0 bar/800kpa
PS
Radna‘temperatura 10C~+100C
Tmin ~ Tmax
Zaprem'”va(f)prem”'ka 21~36L | 40~60L | 50~80L | 70~100L |100~200L | 115~250L | 250~370L
Dozvoljena korozija ¢ 0.5mm
Debljina zida 2.0mm ‘ 2.0mm ‘ 2.0mm ‘ 2.5mm ‘ 3.0mm ‘ 3.0mm ‘ 3.5mm

Radni tlak ne smije prevazi¢i maksimalno
dozvoljeni tlak. Korisnik je odgovoran za
probleme koji proistjecu iz prevazilazenja
maksimalnog dozvoljenog tlaka.
Posuda pod tlakom se koristi
kompresore podmazovane uljem.
Posuda pod tlakom je vazan dio zracnog
kompresora. Zracni kompresor ne moze
funkcionirati - sve dok se sve potrebne
komponente ne prikljuce / sklope, posebno
sigurnosne komponente.

Posuda pod tlakom mora imati najmanje
jedan sigurnosni ventil. Prije ugradnje,
sigurnosni ventil mora provjeriti ovlascena
organizacija. Za vrijeme trajanja posude
pod tlakom, sigurnosni ventil mora biti
pregledan najmanje jednom godisnje kako
bi se sprijecila korozija.

U posudi pod tlakom mora biti postavljen
manometar. MjeraC mora imati mjerni
opseg od najmanje 1,5 do 3 puta od
projektiranog tlaka p.

Korisnik ~mora imati  evidenciju o
sigurnosnim informacijama za posudu
pod tlakom, ukljucujuci listu redovitog
odrzavanja. Ako dode do neobicnog

Za
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11.

12.

dogadaja, mora ga prijaviti i pregledati
struénjak koji ima posebne naprave za
provjeru posude pod tlakom.

Vijek trajanja posude pod tlakom je
najviSe 7 godina. Kada se dosegne ovo
doba, posuda pod tlakom se viSe ne smije
koristiti, osim ako ga ovlas¢eno tijelo
pregleda sa specijalnom opremom za
provjeru posuda pod tlakom i omogucava
dalje koriScenje.

Posuda pod tlakom mora biti postavljena
na ravnoj podlozi. Ovo ¢e sprijecCiti
popustanje  zavarenih  spojeva  zbog
dodatnih vibracija posude pod tlakom.
Posuda pod tlakom se ne smije udariti ili
pritisnuti sa nekom silom.

Posuda pod tlakom ne smije biti u kontaktu
s korozivnim supstancama niti raditi u
korozivnom okruzenju.

Ventil za ispustanje vode se mora redovito
otvarati za uklanjanje vode iz spremjika i
sprijeCavanje njegove korozije.

Posude pod tlakom ne smiju se zagrijavati,
zavarivati ili na drugi nacin popravljati,
posebno na dijelovima posude pod tlakom.
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Tehnicke znacajke
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Model VAT 24 L ‘ VAT 50 L

Snaga 1,5kW /2 HP

Napon 230V ~ 50 Hz

Broj okreta 2850 min™

Teoretski protok 206 | / min

Najvisi dozvoljeni tlak 8 bar

NajviSa radna temperatura T max +100°C

Najniza radna temperatura T min -10°C

Kapacitet spremnika 241 501

Dimenzije (cm) 59x28x63 cm 77x33x71 cm

TeZina 22 kg 30 kg

Pritisak restartanja 5 bar
Razina zvucnog tlaka L , 73.51 dB(A)
Nesigurnost K 3 dB(A)

Sum | 1zmjerena razina zvucne snage L, 93.51 dB(A)
Garantirana razina zvucne snage L, 97 dB(A)
Nesigurnost K 3 dB(A)

Servis

Neka Va$ elektricni alat popravlja samo
kvalificirano struéno osoblje u nasim ovlastenim
servisnim centrima koje koristi originalne
zamjenske dijelove, tako cete osigurati da
elektricni alat ostane siguran za uporabu. Za
viSe informacija 0 nasim ovla$tenim servisnim
centrima posjetite web stranicu www.villager.hr
ili ovlastenu radnju za prodaju Villager
proizvoda.
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Izjava o sukladnosti
Prema Direktivi o strojevima 2006/42/EC od 17 svibnja 2006, Dodatak Il A

Villager

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

Opis stroja : Kompresor Villager VAT 24 L / VAT 50 L

Izjavljuiemo pod punom odgovorno$cu da je navedeni proizvod dizajniran i proizveden u skladu sa:
e Direktiva 2006/42/EC o sigurnosti strojeva
e  Direktiva 2014/29/EU o pritisku jednostavne posude
e  Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti
e  Direktiva 2011/65/EU, (EU) 2015/863 o ograni¢avanju uporabe odredenih opasnih
supstanci u elektriénoj i elektroni¢koj opremi (RoHS)
e Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke

Harmonizirani i drugi koriS¢eni standardi:
ENIEC 55074-1:2021
ENIEC 55074-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
EN 1012-1:2010
EN 60204-1:2018

Sertifikaciono tijelo po Direktivi 2014/29/EU:
TUV Rheinland Certificate CE0035 N° 01 202 642/B-23 0014-S, dat. 26.07.2023.
Identifikaciona oznaka serije posude VAT 24 L: 0D240

TUV Rheinland Certificate CE0035 N° 01 202 642/B-23 0015-S, dat. 26.07.2023.
Identifikaciona oznaka serije posude VAT 50 L: 0D300

Ovlasteno tijelo prema Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC:
Intertek Test report 151100183HZH-001-06 dat. 22.11.2024.

Izmjerena razina buke L, 93.51dB(A)
Garantirana razina buke L, 97 dB(A)

Odgovorna osoba ovlastena za sastavljanje tehnicke dokumentacije: Dragan Dragicevic, na adresi
kompanije Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Mjesto / datum: Ljubljana, 16.07.2025.
Lice ovlasteno saciniti izjavu u ime proizvodaca

Dragan Dragicevic¢
DD/Q,@',] (’/6697(”/ Dﬁ
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Villager VAT 24 L / Villager VAT 50 L

Eredeti haszndlati utasitas
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Szimbolumok
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/\
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Olvassa el a haszndlati

utasitast.

Hallasvédot kell viselni.

A kompresszor  minden
figyelmeztetés nélkdil
elindulhat

Magas hémérséklet veszélye

Magas
életveszélyes!

fesziiltség,

Ne nyissa ki a szelepet a cs6
csatlakoztatdsa el6tt

Ne haszndlja a hordozhatd
kompresszort nyitott
géphazzal.
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Ez a szimbdélum azt jelz,
hogy ezt a terméket nem
szabad mds  hdztartdsi
hulladékkal egyttt kidobni.
Annak  érdekében, hogy
megakadalyozzak a
kornyezet vagy az egészség

kdrosodasat a  hulladék
helytelen  &rtalmatlanitasa
miatt, a terméket
Ujrahasznositasra kell
atadni - igy az anyagokat
felel6sségteljes madon
eltavolitjak. Amikor

Ujrahasznositja a terméket,
vigyeelahelyigy(jt6cégéhez,
vagy lépjen kapcsolatba a

helyi onkormanyzatdval,

aki  tajékoztatia  Ont,

hogy mely  vdllalatok

vesznek részt ezekben a
tevékenységekben.

A A termék megfelel a

Szerb Koztarsasag

A. A jogszabalyai vonatkozd

iranyelveinek biztonségi
kovetelményeinek.

A termék megfelel

az Eurdpai Unids

jogszabalyok vonatkozd

iranyelveinek biztonségi

kovetelményeinek.

Hasznalat el6tt olvassa el ezeket az utasitdsokat.
Azutasitasokbenemtartdsasulyos sériilésekhez
és/vagy a késziilék kdrosoddsahoz vezethet!
Orizze. meg a haszndlati  utasitdst.

A kompresszor célja:

A kompresszort kizérélag a sdritett leveg6t
haszndlé szerszémokhoz sdritett levegd
eléallitasara tervezték és ez a hasznalati célja.
Kizarélag magénhasznélatra szolgal, Uzleti
célokra nem alkalmas. A kompresszort csak a
hasznélati utasitasban lefrtak szerint haszndlja.
Barmilyen mds haszndlat helytelennek szamit
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- anyagi kért vagy akédr személyi sériilést
is okozhat. A kompresszor nem jatékszer
gyerekeknek. A gyart6 vagy az eladé nem vallal
felel6sséget a helytelen hasznalatbdl vagy nem
rendeltetésszer( hasznalatbdl eredd kérokért.

Altalanos biztonségi utasitasok

A kompresszor haszndlata el6tt  vegye
figyelembe a kovetkez6, aramiités, sériilés-
és tlzveszély elleni alapvet§ biztonsagi
utasitdsokat. A kompresszor hasznalata el6tt
olvassa el az 0sszes utasitast, hogy megértse
az alkalmazast, a korlatozasokat és a lehetséges
veszélyeket barmely szerszammalkapcsolatban.
Az utasftas On és masok biztonsaga érdekében
késziilt, késziiléke hosszu és problémamentes
élettartamat biztositja.

Munkateriilet

Ez a gép otthoni haszndlatra késziilt. Az
munkaasztalok legyenek rendezettek, mert
a rendezetlen asztalok és munkateriletek
balesetekhez  vezethetnek. A padldnak
tisztdnak és szennyezédés mentesnek kell
lennie. Kilonos figyelmet kell forditani, ha
a padlo flrészpor vagy viasz miatt cslszos.
A biztonsédg érdekében a kapcsoldt azel6tt
kell felszerelnie, miel6tt a légkompresszort a
konnektorba csatlakoztatna.

Munkateriilet

Tartsa jol megvilagitott munkafeliiletét. Ne
haszndlja a kompresszort olyan helyen, ahol
robbands- vagy tizveszély &ll fenn gyulékony
anyagok, gyulékony folyadékok, példaul
festékek, lakkok, benzin stb. miatt. vagy
robbanasveszélyes gyulékony gdzok és porok
kozelében.

Aramiités elleni védelem

Ne tegye ki a kompresszort esének, és ne
hasznalja nedves vagy vizes helyen.

Figyeljen a gyerekekre és a hézidllatokra

A gyerekeket és a hazidllatokat tavol kell tartani
a munkaterdlettdl.
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Hasznélja a megfeleld szerszamokat

Hasznélja a munkdhoz tervezett megfelel§
szerszamot. Ne haszndljon  szerszamot
olyan munkéra, amelyre nem szantak.
Ne kényszeritsen kis szerszamot a nagy
teherbirdsu szerszamok munkajara.

Egyéni védéfelszerelés

Ne viseljen b6 ruhat, ékszert vagy barmit, ami
beakadhat a gép mozgo részeibe

Haj
A hosszl hajat 0ssze kell kotni vagy le kell
takarni.

Szemvédelem
Mindig ~ hasznéljon
védészemiiveget.

szemvédét  vagy

Halldsvédelem

Ahosszan tartd munkavégzés soran halldsvedd
haszndlata javasolt.

Cip6

Ha fenndll a veszélye annak, hogy nehéz
targyak esnek a labara, vagy ha fenndll a
csuszds veszélye nedves vagy csuszos
padldn, megfeleld csuszasmentes védécipdt
kell viselni.

Rogzitse a munkadarabot.

Amikor  csak lehetséges, rogzitse a
munkadarabot bilincsekkel vagy satuval.
Biztonsdgosabb, mint a kéz haszndlata, és
mindkét keze szabadon marad a szerszam
vezérléséhez.

Ne nydljon a késziilék folé

Ne nydlion a készilék folé, ugyeljen
egyensulyara, és mindig tartsa meg az
egyensulyt.
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A szerszdmot  kelld
sziikséges karbantartani
Tartsa a szerszamokat élesen és tisztan a jobb
és biztonsdgosabb teljesitmény érdekében.
Kovesse a kenésre és a tartozékok cseréjére
vonatkoz6  utasitdsokat. Rendszeresen
ellendrizze a szerszam tapkabelét, és ha sériilt,
cserélje ki egy hivatalos szervizkdzpontban.
Tartsa a fogantylkat szdrazon, tisztan
és olaj- vagy zsirmentesen. Ellendrizze,
hogy a szell6z6nyilasok mindig tisztdk és
pormentesek-e. A blokkolt szell6zényilasok
tilmelegedéshez vezethetnek, és a motor
karosoddsdhoz vezethetnek.

koriiltekintéssel

Légyen dvatos.

Figyeljen arra, amit csinal, hasznélja a jozan
eszét, és ne mikodtessen pneumatikus
szerszamot, ha faradt vagy &lmossdgot
okoz6 gydgyszert szedett, alkoholt vagy
kébitdszert fogyasztott.

Altaldnos figyelmeztetések akompresszorokhoz
Ne kisérelie meg semmilyen mddon
modositani a kompresszort

Asdritett levegével vald hasznalattol eltéré
szerszamok vagy tartozékok hasznélata a
kezeld sériilését okozhatja.

A kompresszor kimeneti nyomdsat a
hasznalt pneumatikus szerszam vagy
tartozék tervezett nyomdsahoz kell
igazitani.

Mindig ellendrizze , hogy a kompresszor
teljesitménye nem haladja meg a
szerszam vagy a tartozék maximalis
nyomasat.

A javitdsokat csak szakképzett személy
végezheti eredeti potalkatrészek
felhaszndlaséval. Ennek elmulasztasa
jelent6s veszélyt jelenthet a kezel6re
nézve.

Figyelmeztetés levegd belélegzéskor

Ez a kompresszor/szivattyu nincs felszerelve,
és nem hasznalhato |égzélevegd eldallitédsdra
és barmilyen emberi alkalmazasara.
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Talterhelés elleni védelem

Ez a kompresszor tulterhelés elleni késziilékkel
van felszerelve. Ha a motor tllmelegszik,
a hévédé berendezés csokkenti a motor
aramellatadsat. Amikor a motor hémérséklete
visszatér a normadl értékre, az dramellatas
automatikusan helyreall.

Hosszabbité kabelek és orsok

A hosszabbitd kabelek haszndlata altalaban
nem javasolt. Hosszabb |égvezeték hasznalata
javasolt, mivel a hosszabbitokabelek
fesziiltségesése karosithatja a motort, és ezzel
érvénytelenitheti a Jotdllast. Ha hosszabbito
kabelt kell haszndlni, 5 m-nél hosszabb -
jovéhagyott 15 amperes jelli kdbelt kell hasznalni.

Ne sériiljon a tapkabel

Soha ne réntsa meg vagy ne hiuzza meg a
tapkdbelt ha ki akarja huzni az aljazatbdl.
Soha ne vigye vagy hizza a kompresszort a
tapkdbelnél fogva. Tartsa tavol a tdpkabelt
h6tdl, olajtdl, olddszerektdl és éles szélektdl. Ha
a tapkabel megsériilt, cserélje ki egy hivatalos
szervizkozpontban.

Ellendrizze van-e sériilt alkatrész.

A kompresszor haszndlata elétt gondosan
ellendrizni kell, hogy megfeleléen mukodik-e és
teljesiti-earendeltetését. Ellenérizze,hogyamozgd
részek megfeleléen vannak-e bedllitva, hogy ne
hajlitsanak meg. Ellendrizze, hogy nincsenek-e
torott vagy hidnyzo alkatrészek, és cseréltesse
ki vagy javittassa meg azokat egy hivatalos
szervizkozpontban. Ellendrizze a kompresszor
mikodését befolydsold egyéb koriilményeket. A
kompresszor védéburkolatat vagy barmely mds
sériilt részét meg kell javitani vagy ki kell cserélni
egy hivatalos szervizkozpontban.

Kapcsolja ki a kompresszort

Ellenérizze, hogy a kompresszor ki van-e hizva
a konnektorbol, és a tartdly Ures-e amikor
nem haszndlja az eszkozt illetve szervizelés,
zsirozés vagy levegdvezetékek bedllitdsa elétt,
valamint tartozékok, példaul furészarak, furdk,
szegecsek és kapardk cseréje el6tt.
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Keriilje a hirtelen inditdsokat

Gy6zédjon meg arrol, hogy a kapcsold OFF
allasban van, mielétt a kompresszort az
aramforrashoz csatlakoztatja

A kompresszor be- és kikapcsolasa (ONés OFF)

Haszndlja a nyomokapcsold tetején taldlhatd
piros gombot a készlilék be- és kikapcsolasahoz.
Hizza ki a gombot a kompresszor
bekapcsoldsahoz, és nyomja meg a gombot a
kikapcsoldshoz. A késziilék csak a haldzatrol
torténd be- és kikapcsoldsa karosithatja a
motort és érvénytelenitheti a garanciat, mivel
a nyomaskapcsold kiegészité funkcidja a
kilépéesében rekedt levegd eltavolitasa amikor
a motor ki van kapcsolva. Ez csokkenti a motor
terhelését a kovetkezé inditaskor.

A nyomastart6 edény haszndlati utasitdsa

A nyomastartd edény kizdrdlag stritett levegd
tarolasdra szolgal, és vizszintes helyzetben torténd
statikus hasznalatra szolgal. Hasznalhat6 az lizemi
nyomasnak és hémérsékletnek megfeleléen, amely
a nyomdastarté edény lapjan lathatd és a mlszaki
adatokban és a tovabbi utasitdsokban taldlhatd.
Anyomastartdedényhegesztéseésmelegitésetilos!
A nagynyomdsu tartdlyba be vannak épitve a
biztonségi és vezérld mUszerek (biztonsdgi
szelep, nyomdsmérd), amelyek mikodését és
haszndlatdt a kovetkezd utasitdsok ismertetik.
A maximdlis nyomds a mlszaki adatokban és
magdban a nagynyomasu edényben van megadva.

Nyoméstart6 edényre vonatkoz6 karbantartasi
utasitasok

Minden hasznélat el6tt ellen6rizze a sdritett
leveg6s rendszert és az elektromos alkatrészeket
sérlilés, elhasznalddds, kopés vagy szivéargds
jeleit keresve, hasznalat el6tt javitsa meg vagy
cserélje ki a hibds alkatrészeket.

Barmilyen beavatkozds vagy az edény nyomas
alatt tartdasa el6tt - ki kell engedni a levegét
az edénybdl, és el kell zarni a légaramlast az
edénybe. A nyomastartd edény hegesztése és
melegitése tilos!
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Rendszeresen ellenérizze a lap vastagsagat
(fedél és also);

Az aljzat vastagsaga soha nem lehet 2 mm-nél
kisebb

Az edény épitésénél 0.5 mm-es megengedett
korrézios sebességet vettek figyelembe

Naponta engedie le a folyadékot a tartalybol.

A tartdlyok rozsddsodnak a nedvesség
felhalmozdéddsa miatt, ami gyengiti a tartalyt.
Ugyelien arra, hogy rendszeresen diritse ki a
tartdlyt, és rendszeresen ellenérizze azokat
nem biztonsagos korilményekre, mint példaul a
rozsda és a korrozio.

A gyorsan mozgo levegd felszaporitja a port
és a tormeléket, ami karos lehet. Ovatosan
légtelenitse a leveg6t, amikor nedvességet
szarit, ~vagy a  kompresszorrendszert
dekompresszi.
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A kompresszor megjelenése és részei

1. Be/kikapcsold 8. Kipufogées6

2. Kimeneti szelep 9. Légtartaly

3. Nyomdsszabalyozo 10. Manométer

4. Biztonsdgi szelep 11. Ventildtorfedél

5. lIrreverzibilis szelep 12. Légkivezetd cs6

6. Leereszt§ csap 13. Olajszint mér6 livege
7. Kerék 14. Nyomdskapcsold

Megjegyzés: A csatlakozok eltérhetnek a képen lathatoaktol.
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Osszeszerelés

Ez a légkompresszor haszndlat el6tt kisebb
osszeszerelési munkat igényel. Keressen egy
kiegészité berendezést tartalmazé csomagot.
Tartalmaznia kell:

1. Kerekek és tengelykészlet

2. Gumimegdllitolab
3. Légszlrd

4. Légzbcesatlakozd
5. Olaj palack

Kerekek és gumildbak felszerelése

Helyezze be a csavart és a mosogatotartét a
tartalyba a kerekek és gumildbak rogzitéséhez.

Szerelie be a
hengerfejére.

légsz(rét a kompresszor

Keresse meg a porvédé sapkdt a
szell6zényilasban, és tdvolitsa el, hogy
szabadda tegye a szell6z6nyilast.

r. légszdrd

légtelenité csé

fedél

Nyflas o

légtelenitéshez mero
livege

Olajfigyelmeztetés: Az eszkozt olaj nélkil
szallitjidk a kompresszorban, az olajat a
kompresszorhoz mellékelt flakonbdl kell tolteni.
Az olaj toltésekor helyezze az eszkozt sik
feliiletre.
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e Rendszeresen ellendrizze az olajszintet
a kompresszorban. Kérjik, toltse fel
az olajat a levegékiomld nyildson
keresztiil, amig az olaj el nem éri a
piros jelzést az olajszint mérd ivegen.

e Ellendrizze, hogy a légtelenitd csé tetején
lévo kis lyuk tiszta-e, majd helyezze be az
olajleeresztd nyilasba.

MEGJEGYZES: Az olajat az elsé 10 lizemdra
utan, majd 20 6rankeént kell cserélni .

Ajanlott olaj kompresszorokhoz: 10°C  feletti
hémérséklet esetén hasznélja az SAE30-t ,10°C
alatti hémérséklet esetén pedigaz SAE10 -t .

Elsé inditas

e (Gy6z6djon meg arrol, hogy a készlilék stabil
helyen, j6l szell6z6, szaraz helyen van.

e (Gy6z6djon meg arrol, hogy a leereszté szelep,
valamint az 6sszes kimenet zarva van.

e (satlakoztassa a tapkébelt a hélézathoz.

e Inditsa el a kompresszort a piros gomb
meghuzdsaval.

e FEllendrizze a levegd szivargdsat

Megjegyzés: A kimeneti részek eltérhetnek a
képen lathatoktol.

Figyelmeztetés: A készllék be-  és
kikapcsoldsahoz hasznalja a piros gombot, ne a
fékapcsoldt. Ha a késziiléket csak a haldzatrol
kapcsolja be és ki, az kdrosithatja a motort
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Munka

A tartdlyban lévé nyomadst a nyomaskapcsolo
fedele alatt taldlhatdé nyomdskapcsoldval
szabalyozzuk

A beadllitott maximalis nyomas elérésekor
a nyomaskapcsold aktivalodik, és a motor
ledll. A nyomds ezutan csokken a levegd
felhasznéldséval, amig el nem éri a bedllitott
minimumot, ami utdn a nyomadskapcsold
visszakapcsolja a motort.

A kompresszor kezel6jének tisztaban kell lennie
azzal, hogy a kompresszor hasznalata kozben a
motor a tartalyban Iév6 novekvd vagy csokkend
nyomads hatasara ciklusba Iép (indul és leall), és
a motor minden figyelmeztetés nélkil beindul.

A maximdlis és minimalis nyomas gyarilag be
van éllitva, és nem szabad valtoztatni.

Haszndlhat kozvetlen és/vagy szabalyozott
kimenetet. A szabdlyozott kimenet nyomdsa
a vezérlégomb elforgatasdval véltoztathato.
Forgassa el a gombot az éramutatd jarasaval
megegyez6 iranyba a nyomas noveléséhez,
az 6ramutatd jarasdval ellentétes iranyba a
nyomas csokkentéséhez

Kimeneti
szelep 1

Biztonsagi
szelep

Kimeneti
szelep 2

Megjegyzés: A kimeneti részek eltérhetnek a
képen lathatoktol
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Karbantartas

Figyelmeztetés: A karbantartasi mUvelet el6tt
dllitsa le a légkompresszort, vélassza le a
készliléket az aramellatasrol, és engedje ki az
0sszes leveg6t a leveg6tartalybol.

Naponta

1. Minden hasznalat el6tt ellendrizze az
olajszintet.

2. Csavarja ki a leereszté csapot (6), és

engedje le a kondenzvizet a tartalybdl.

Ellenérizze, hogy nem szivérog-e leveg
valahol.

Hetente

1. Tévolitsa el a légsz(rét, és szlikség esetén
tisztitsa meg vagy cserélje ki.

Havonta

1. Ellenérizzeavisszacsap6 szelepet (tisztitsa
meg vagy cserélje ki, ha sziikséges)

Figyelem: a mdlvelet el6tt gy6zédjon meg

arrdl, hogy a tartaly Ures.

Hérom havonta

1. Cserélje ki az olajat

2. Huzza meg a henger csavarjait.

3. Tisztitsa meg és ellenérizze djra a
szelepegységet, cserélje ki a tomitéseket /
szelepeket, ha elkoptak vagy sériiltek.

Ajanlott olaj kompresszorokhoz: 10°C feletti
hémérséklet esetén  SAE30, 10°Calatti
hémérséklet esetén SAE10-et hasznéljon.
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Lehetséges problémak és
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megoldasok
Probléma Lehetséges ok Megoldas
(1)  Ellenérizze a vonalat
(2) Cserélje ki a kabelt.
M Vez,etékhibalvag’y elégtelen fleszUItse'lg (3) Javités vagy csere
A motor nem (2 A tapklabel tal ve/kony vagy tdl hosszu (4)  Javits vagy csere
mikdik vagy 3) Nyoma_skapcsolo meghibasodasa (5)  Ellendrzés és csere
lassan jar “) Mo}orh\ba ) (6)  Akompresszor nagy terhelés
(8)  Af6kompresszor elakadésa alatt mkodik, kapcsolja ki a
(6) A motor belsé hovéddje le van vagva tapellatast, és varjon 10-15

percet, amig a motor lehdl, és
Ujraindul.

A f6 kompresszor
elakaddsa

(1) Mozgd alkatrészek égtek a nem
megfelel6 olajkenés miatt

(2) Mozg6 alkatrészek idegen test altal
sérliltek vagy beszorultak.

Ellendrizze a fétengelyt,
csapdgyat, hajtérudat, dugattyut,
dugattylgyr(t sth. és sziikség
esetén cserélje ki

(1) Laza kot6elemek
Idegen test beesett a

—
»

Ellenérizze és hizza meg

—
—

, . “ (2)  Ellenérizze és tisztitsa meg
Tul sok a rezgés fékompresszorba (3) Cseréle ki vastagabb
vagy szokatlan zaj | (3) A dugattyd eltaldlja a szeleplilést p:S{ret(Jj?ni{g;Se aga
(4)  Amozgo alkatrészek er6sen )
elhasznalodtak (4)  Javités vagy csere
(;) élpm?;_t,?tl :a}ssarj J?r (1) Ellenérizze és javitsa
) @ - ,or,no o egszluro” , (2)  Tisztitsa meg vagy cserélje ki
Elégtelen (3)  Urités a kimeneti csénél a kazettat
nyomdsvagy | (4) Atomités sérilt (3)  Ellendrzés és csere
ESOkk?tQt kimeneti | (5) A szeleplemez sériilt, felgyiilemlett (4)  Ellendrzés és csere
apacitas
P vagy bera@?adE k?r,om (5)  Cserélje ki és tisztitsa meg
(6) A dugattydgyrG és a henger kopott (6) Javitas vagy csere
vagy sériilt
R (1) Tartsaaszinteta
, (1) Az O|aJ§Z|Pt tf” m{ggaﬂs . meghatdrozott tartomanyon
Tlzott (2)  Aszellz6esé eltomadott beliil
olajfogyasztas (3) A dugattylgy(ird és a henger kopott (2)  Ellenérizze és tisztitsa meg

vagy sérlilt

—
<

Javitas vagy csere
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Nyomdstarté edények hasznalati és
karbantartasi dtmutatéja

LY www.villager.hu

Nyomastartd edények tablazata

s TPUS | D240 | OD278 | OD300 | OD350 | OD400 | OD457 | OD508
Konstrukcio P 88 bar/880 kpa
nyomashoz
Maximalis
megengedett nyomas 8.0 bar/800kpa
PS
Uzemi.homerseklet 10°C~+100C
Tmin ~ Tmax
Tartdly térfogata V(L) | 21~36L ‘ 40~60L ‘ 50~80L ‘70~100L ‘ 100~200L‘ 115~250L‘250~370L
Megenged(cett korrézié 0,5 mm
Falvastagsag 2,0 mm ‘ 2,0 mm ‘ 2,0 mm ‘ 2,5mm ‘ 3,0 mm ‘ 3,0 mm ‘ 3,5mm

Az izemi nyomas nem haladhatia meg a
megengedett maximalis nyomast. A maximalisan

megengedett nyomds  tullépésébdl  adodd
problémakeért a kezel6 a felel6s.
A nyomastarto edényt olajkenés

kompresszorokhoz hasznaljak.

A nyomastartd edény a légkompresszor fontos
része. A légkompresszor nem tud mdkodni
- amig az GOsszes szikséges alkatrészt nem
csatlakoztatta / 9ssze nem szerelte, ez kiilondsen
vonatkozik a biztonsagi alkatrészekre.

A nyomdstartd edénynek legaldbb egy biztonsagi
szeleppel kell rendelkeznie. Beszerelés el6tt
a biztonsdgi szelepet egy felhatalmazott
szervezetnek ellendriznie  kell. A korrdzié
elkeriilése érdekében a nyomdstarté edény
élettartama alatt a biztonségi szelepet legaldbb
évente egyszer ellendrizni kell.

A nyoméstartd edénybe nyomésmérét kell
helyezni. A méré mérési tartoménya a p tervezett
nyomds legaldbb 1,5-3-szorosa legyen.

A kezelének rendelkeznie kell a nyomdstarté
edényre vonatkoz6 biztonsagi informdciokkal,
beleértve a rendszeres karbantartdsi listét is. Ha
szokatlan esemény torténik, azt be kell jelenteni
és a nyomastart6 edény ellenérzésére specidlis
eszkozokkel rendelkezé szakértének meg kell
vizsgdlnia.
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7.

A nyomastartd edény élettartama legfeljebb
7 év. E kor elérése utan a nyomastart6 edényt
mar nem szabad hasznalni, kivéve, ha azt egy
erre felhatalmazott szerv megvizsgalta specialis
nyomastartd edény-ellenérzé berendezéssel, és
engedélyezte a tovabbi hasznalatat.

A nyomastarto edényt vizszintes feliletre kell
helyezni. Ez megakadalyozza a hegesztési
varratok meglazuldsadt a nyomastartd edény
tovabbi rezgései miatt.

A nyomdstarté edényt nem szabad semmilyen
erével megutni vagy megnyomni.

. A nyomastartd edény nem érintkezhet
korroziv anyagokkal, és nem szabad korroziv
kornyezetben dolgozni.

. A vizleereszt6 szelepet rendszeresen ki kell
nyitni, hogy eltavolitsa a vizet a tartalybol és
megakadalyozza annak korroziojat.

. A nyomastartd edényeket tilos melegiteni,
hegeszteni vagy mas madon javitani, kiilnosen
a nyomadstarté edény részein.
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Miszaki jellemzék

Modell VAT 24 L ‘ VAT 50 L
Eré 1,5kW /2 HP
Feszliltség 230V ~ 50 Hz
Fordulatok szdma 2850 min’!
Elméleti dramlas 206 |/ perc
Maximalis megengedett nyomas 8 bar
A legmagasabb iizemi hémérséklet T max +100°C
A legalacsonyabb izemi hémérséklet T min -10°C
A tartdly térfogata 24| 501
Méretek (mm) 59x28x63 cm 77x33x71 cm
Suly 22 kg 30 kg
Ujrainditasi nyomas 5 bar
Hangnyomasszint L , 73.51 dB(A)
Mérési bizonytalansag K 3dB (A)
Zaj Mért hangteljesitményszint L, 93.51 dB (A)
Garantélt hangteljesitmeény szintje L, 97 dB (A)
Mérési bizonytalanséag K 3dB (A)
Szerviz

Az elektromos kéziszerszamot kizdrolag
szakképzett szakembernél szabad javitani
a felhatalmazott szervizkozpontban,
eredeti alkatrészek felhaszndlasaval, hogy
az elektromos kéziszerszam tovabbra is
biztonsagosan hasznalhatd legyen. A hivatalos
szervizkozpontjainkkal  kapcsolatos  tovabbi
informéaciokeért latogasson el a www.villager. hu
weboldalra  vagy a Villager termékek
értékesitésére feljogositott boltba.
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Megfelel6ségi nyilatkozat

A 2006. majus 17-i 2006/42/EC mechanikus irdnyelv Il. A. melléklete szerint

Villager

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

Késziilék leirasa: Kompresszor Villager VAT 24 L / VAT 50 L

Teljes felel6sséggel kijelentjiik, hogy a fent emlitett terméket az alabbiak szerint tervezték és gyartottak:
e Agépek biztonsdgarol szold 2006/42/EC iranyelv

2014/29/EU irdnyelv egy egyszer(i edény nyomasara

2014/30/EU irényelv az elektromdgneses 0sszeférhet6ségrol

2011/65/EU, (EU) 2015/863 irdnyelv egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus
berendezésekben vald alkalmazédsanak korlatozasarol
e 2000/14/EC és 2005/88/EC iranyelv a zajkibocsatasrol

Osszehangolt és egyéb szabvanyok:
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
EN 1012-1:2010
EN 60204-1:2018

A 2014/29/EU irdnyelv szerinti tandsitd szervezet:
TUV Rheinland Certificate CE0035 N° 01 202 642/B-23 0014-S, dat. 26.07.2023.
VAT 24 L palack sorozat azonositd jele: 0D240

TUV Rheinland Certificate CE0035 N° 01 202 642/B-23 0015-S, dat. 26.07.2023.
VAT 50 L palack sorozat azonosit¢ jele: 0D300

A 2000/14/EC és 2005/88/EC iranyelv szerinti felhatalmazott szerv :
Intertek tesztjelentés 151100183HZH-001-06 dat. 22.11.2024.

Mért zajszint L, 93.51dB(A)

Garantdlt zajszint L, 97 dB(A)
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OpuruHanHu ynaTcTBa 3a ynoTpeba




[Tpoyutajte ro ynatcTBOTO
3a ynoTtpeba

Mopa fia ce HocK 3awTuTa
3a cryx

Komnpecopcknot ypen
MOXe JAa Ce MoKpeHe 6e3
npeaynpenyBame
OnacHocT ~ off  BWCOKa
Temneparypa

Bucok HamoH, onacHoCT 3a
XNBOTOT!

He oTBapajTe
BEHTMNOT nNpeq fAa ja
NPUKNyYNTe LeBKaTa.

ro

MPeHOCHMOT ~ KOMMPEcop
He Tro ynoTpebyBajTe o
OTBOPEHO KyKMLITE
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0Boj cumbon ykaxyea feka
OBOj MpOM3BOA He CMee
[a ce OTCTpaHyBa 3aefHo
CO OCTaHaTMOT 0Tnag of
JoMakuHeTeoTo. Co uen aa
ce cnpeyn 61no Kkakea LTeTa
3a OKOMIMHaTa UV 34pasjeTo
nopaau HENpONKCHOTO
OTCTPaHyBakbe Ha 0TMafoT,
npou3BoAoT Tpeba fAa ce
OAHECE Ha peuuknaxa -
Taka fja Martepujanute ce
OTCTPaHaT Ha OArOBOpEH
HaUUH. OpHecete ro
NPOW3BOAOT BO NlOKanHaTa
Gupma 3a cobuparbe Wnu
obpaTeTe 4 ce Ha Bawarta
floKanHa ynpaea Koja Ke Be
ynatu Ha GupmnTe Kou ce

3aHnMaBaat Co peumnKnaxa.

pon3BOAOT M WUCMOMHYBa
6e36eHOCHUTE Gapakba Of
peNneBaHTHNTE  [VPEKTUBY
Ha 3aKOHO4ABCTBOTO Ha
Peny6nuka Cp6uja.

A
AA

Ce€

Mpou3BOAOT M MCNOJHYBA
6e36eHOCHUTE Gapakba Of
peneBaHTHUTE  AUPEKTUBY
Ha 3aKOHOAABCTBOTO Ha
EBponckara YHuja.

Mpen ynoTpeba MpouuTajTe  ro  OBa
ynaTcTBO. HenounTyBareTo Ha ynaTcTBOTO
MOXe [la [l0Befle [0 Cepuo3HW mnoBpeau
W o/  waM owTeTyBare Ha  ypeaoT!
CouyBajTe ro ynaTCTBOTO 3a ymnoTpeba.

Llen Ha KoMnpecopoT:

KompecopoT e AM3ajHMpaH U1 HameHeT
VICKNY4MBO 3a NPOM3BOACTBO Ha KOMMPUMMPAH
BO3/yX 33 anatu — KoM KOpUCTaT KOMMNPUMMPaAH
BO34yX. HaMeHeT e uckayyuBO 3a MpuBaTHa
ynoTpeba 1 He e afieKBaTeH 3a Aef0BHI LieNn.
KopucTteTe ro KOMNPECOpoT Cam0 Ha HauwH
KOj € onuwaH BO ynaTCcTBOTO 3a ynoTpeba.
Cekoja nouHaksa ynotpeba ce cCMeTa Kako
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HeHaMeHCKa — 11 MOXe Ja HaHece MaTepujanta
wTeTa WM WTeTa Ha suuata. Komnpecopot
He e Wrpayka 3a feua. MpoM3BOANTENOT MUK
NpoAaBayoT He npeseMa OArOBOPHOCT 3a
wTeTaTa co3fjafeHa nopaaum 3noynotpeba unm
HenpaBwHa ynoTpe6a.

OnwTm ynatcTea 3a 6e36eAHOCT

Mpen no4yeTokoT Ha paboTata cO  OBQj
KoMmnpecop Tpeba fAa r npesemMeTe chnegHnBe
OCHOBHM MEpPKW Ha MpeTnasnnBoCT 3a fja ce
HaManu pusnKOT Of noxap, CTPyeH yaap u
TENecHU noBpean. BaxHo e aa ro npouutate
0Ba ynaTCcTBO 3a fAia M pas6epeTe NpUMeHaTa,
OrpaHKyyBaraTa v NoTeHLMNAHUTE ONACHOCTY
BO BpCKa co 6uno koj anat. OBa e HanpaseHo
3a Balla COMCTBEHa 6e36eqHOCT W 3a
6esbedHOCTa Ha ApyruTe nuuUa, ocurypyea
JONT 1 HenpeyeH paboTeH BEK Ha BaLLUOT ypeq.

Pa6otHo noapauje

OBaa MaluMHa HameHeTa e 3a [OMallHa
ynotpeba. PaboTHuTe Mmacu Tpeba Aa 6bupat
YPeLHN, 3aToa LWTO HeypegHWUTe Macu U
paboTHM nofpavja Moxe Ja [JoBefaT fo
Hesrogu. MofosuTe Tpeba Aa 6uaat YnCTH
6es rybpuwTa. Moce6bHo BHUMaHWe Tpeba Aa ce
NOCBETY BO CAyYaj Aa e Nn3ras NOACT NOpaam
nunesuHa WnuW Bocok. lNopaan 6esbegHocTa
noTpe6HO e Aa MHCTanMpaTe NPeKHyBaY npes
[a ro NpuKNy4nTe KOMNPECopoT 3a BO3AYX BO
SWAHWOT NPUKIYYOK.

Pa6oTeH npocTop

OnpxyBajTe ja paboTHaTa noBplMHA [06PO
ocBetneHa. KoMMpecopoT He cMee fa ce
KOpUCTX BO 06/1aCTK BO KOM MOCTOWM OMAaCHOCT
OA4 €Kcnnosuja wmu noxap 0f 3ananvnsu
maTepujanu, 3anaavMBu TEYHOCTU, HA NPUMEP,
6ou, NaKoBW, GEH3MH, WTH. WM 3ananuew

racoBu 1 NpalnHmM Co eKCNI03NBHa Npupoaa.

3awTunTa oA CTpyeH ynap

KoMnpecopoT He CMee Aa Ce W310XyBa Ha
NOXA, WM @ Ce KOPUCTW BO BR@XHW UM
MOKpW MeCTa.
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O6pHeTe BHUMaHue Jeuara
LOMaLIHUTE MUNEHNLMA
[euata 1 [OMalHATE MUneHWUM Tpeba Aa

6uaaT BOH paboTHUOT NPOCTOP.

Ha U Ha

KopucTeTe cooaBeTeH anat

N3bepeTe ro BUCTUHCKMOT anat 3a paboTa. He
KopuCTeTe ro anatoT, 3a paboTa 3a Koja He e
npeaBuaeH. He dopcupajte ro ManuoT anart aa
paboTi paboTa Ha anaTuTe 3a TELKM YCNOBH
Ha paboTa.

JInyna 3awTuTHa obneka

He HoceTe LinpoKa 06neKa, HakuT unu 61no
LUTO WTO MOXe Aa ce nonbam BO NOABMXHUTE
[enoBn Ha MallnHaTa.

Koca

[onrata koca 6u Tpebano ga 6uae Bp3aHa
nosagn unu fa 6uae nokpueHa.

3alTuTa Ha oyuTte

Cekoralu KOpucTeTe 3allTiuTa 3a o4 unn nnu
3alTUTHK o4nna.

3awTunTa Ha cnyxot

3aliTUTaTa Ha CyXOT Ce COBETYBA 3a BPeEME
Ha nogonra pagora.

06yBKM

Tamo Kkafie WTO NOCTOW OMacHOCT Off Maf Ha
TelKW NpeiMeT! Ha HO3eTe WU ako MocTou
0MacHOCT Off IU3rarbe Ha MOKPU WK NN3raBu
nodoBn Tpeba fJa Ce HOcaT COOABETHMU
HENN3raykm 3alTUTHU 0BYBKY.

MpuuBpcTeTe ro paboTHOTO Napye

Cekorall Kora MOXeTe MpUUBPCTETE IO
paGOTHOTO Mapye CO MOMOLI Ha cTerady uin
MeHreme. Toa e MoCUrypHO OAKOMKY fa ce
KOpucTaT paLieTe u iBeTe paLie B1 T 0CTaBa
CNOGOAHN 33 KOHTPONNPAtbE HA BO3AYLLHUOT
anar.
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He nocernysajte Hag ypefot
He nocervysajte Haz ypefoT, BH/MaBajTe Ha

PaMHOTEXKATa 1 BO CEKOj MOMEHT OfjpKyBajTe
paMHOTEXa.

BHUMaTENHO OAPXKYBakbEe Ha anatoT
Anatute Tpe6a fa ce 0fpxyBaaT OCTPU U YMCTY
3a [1a ce NOCTMrHe Nofo6ap v NobesbefeH YUMHOK.
Cnepete v ynatcTBaTa 3a MOAMAauKyBarbe
W 33 MpOMeHa Ha [OMOAHWTENHWOT MpUGOP.
MpoBepyBajTe 0 KabenoT 3a Harojyare Ha
anaToT NepyoANYHO 1 aKo e OLLUTETEH, 3aMEHETE o
BO OB/IACTEH CEPBIC. PaukiTe 0f|pyKyBajTe ' CYBY,
uncTu 1 6e3 Tparv of Macna 1 macTu. MposepeTe
Janu ce OTBOPWTE 3a BEHTUMALMA YMCTU W 6e3
npaLLHa BO CeKOj MOMEHT. biiokypaHiuTe 0TBOpK
3a BEHTWMNALMja MOXe f1a I0BeAaT [0 Nperpesarbe
11 10 OLLUTETYBaFLE HA MOTOPOT.

Bupete BHMMaTENHN

BH1MMaBajTe WTO paboTuTe, KOpUCTETE 31paB
pasyMm, M He pakyBajTe CO MHEBMAaTCKMOT
anat Kora CTe 3aMOPEHM UK ako CTe 3emane

NeK KOJ npeans3BukyBa nocnaHoOCT, ako CTe
KOH3yMupane ankoxon nnun apora.

OnwTu NnpegynpenyBarba 3a KOMNpecopuTe
He ob6uayeajtTe ce fAa ro MeHyBaTe
KOMMPECcopOoT Ha 61N0 KOj HauuH
KopucTerbeTo Ha 6Mno Koja anat wau
LONOMHUTENEH MPWUGOP, OCBEH HA OHWe
HaMeHeTu 3a ynoTpeba co KOMNpUMMUpaH
BO3AYX MOXe Aa AoBefe 10 NoBpejyBatbe
Ha paKyBayor.

N3ne3HNOT MPUTMCOK Ha KOMMPEcopoT
Tpeba Aa ce Npunarofy Ha A13ajHnpanHnoT
MPUTUCOK Ha MHEBMATCKMOT anat uiv Ha
LONONHUTENHWOT NPUBOP LUTO Ce KOPUCTY.
Cekorall npoBepeTe fanu W3Nes30T Ha
KOMMPEeCopOT HE TO NOMMHYBa MakCUManHnoT
MPUTICOK 3a 610 KOj anat uim npuéop.
MonpaBkuTe Tpeba Aa Ce BpwaTt camo
OfL CTpaHa Ha KBanu(UKyBaHO Nule Koe
KOPUCTU OPUTMHANHW PEe3epBHU AENOBY.
[loKonKy He ce HampaBaT Ha TOj HaYuH
MOXe [Ja pesyntupa CO 3HauuTenHa
OMAacHOCT 3@ KOPUCHMKOT.
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MpegynpeayBatse Npu BAMLLYBabe Ha BO3AYXOT
OBOj KOMMpecop / nymna He e onpeMeH 3a, 1
He Tpeba fja Ce KOpUCTY 3a NPOM3BOACTBO Ha
BO3AYX KOj CAYXU 3a AMlleHe 3a 61no Koja
annuKaluja Ha BO34yx 3a YOBEKOBa ynoTpeoa.

3awTuTa off NPeonToBapyBake

0BOj KOMMPECOP ONPEMEH € CO ypes 3a 3allTuTa
ofl npeontoBapyBarbe. [lOKOMKY ce nperpee
MOTOPOT, TEPMUYKMOT Yypes 3a 3alTuta Ke
ro Hamanu HarnojyBarbeTo Ha MmoTopoT. Kora
TemnepaTtypaTa Ha MOTOPOT Ke Ce BpaTu BO
HOpMana HarojyBareTo aBTOMATCKK Ke 6uge
06HOBEHO.

MpoAomKHN Kabnm 1 KOTypu

Bo npuHUMA, He e NpenopaYnBo Aa ce KOpUCTK
npoao/KeH kaben. MpoaomKHMOT kaben He ce
npenopavyBa, 3aToa WTO Naf0T Ha HanoHOT
BO NPOAOC/IXHNOT Kaben MOXe Aa Npen3Buka
CEepuosHU  OWTeTyBakba Ha MOTOPOT U
rapaHumjata ce NoHuwWTyBa. [loKoKy Mopa fia
Ce KOPUCTW NPO/0/KEH Kaben, 3a A0MKMHA 10
5 MeTpa, Mopa fia ce KOpUCTH 0fj06peH Kaben
CO HOMUWHaNeH HamnoH oj 15 amnepu.

He owTeTyBajTe ro kKabenoT 3a HamnojyBare

Hukoraw He BrieyeTe ro Wav He MoBeKyBajTe
ro kabenoT 3a HamojyBarbe 3a Aa ro 13sagure
Of} SUAHWOT NPUKITYHOK 33 MPEXHO HamojyBarbe.
Hukoraw He HOCeTe ro WM He MOBJEKyBajTe
ro KOMMPECOPOT 3a KabenoT 3a Hanojysarbe.
KabenoT 3a HanojyBatbe YyBajTe ro noAaneky oa
113BOPY Ha TOM/MHa, Maca, pacTBOpyBayy, 0CTpu
paboBu. AKO € OLITETEH KabenoT 3a HanojyBarbe
O[IHECETE 0 Ha 3aMeHa BO OBJTaCTEHNOT CEPBMC.

MpoBepeTe fanu MMa OLITETEHM 1ENI0BU

Mpen ynotpe6a BHUMATENHO MPOBEPETE O
KOMMPECOopOT 3a fa YTBPAUTE Aanu MpaBuiHO
(OYHKUMOHMpA W Aamv M U3BpLUYBa CBOMTE
(yHKLMja 1 HameHa. [TpoBepeTe fanu e U3BPLLEHO
NpaBUNHO yCKnadyBame Ha NOABMKHUTE [EN0BU
Kako 61 ce 06e36eauno fa He Ce CBWTKyBaar.
lpoBepeTe fam WMMa CKPLUEHW Wv [enoBu
KOW HEefoCTCyBaaT W ako MMa 3aMeHeTe 1 Unu
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nonpaBeTe r' BO 0BAACTEHWOT cepaiC. [TpoBepeTe
T ¥ [pyruTe YCNOBM KOW MOXe Aa BivjaaT Ha
paboTaTa Ha KoMnpecopoT. LLTUTHIKOT 1an 6uno
KOj Apyr Len Of KOMMPEecopoT KOj e OolTeTeH
Tpeba NpaBWIHO Aa Ce MonpaBK UM 3aMeHn BO

OBJ1ACTEHMOT CEPBMCEH LiEHTAp.

Mcknyyerte ro Komnpecopot

YBepeTe ce [ieka KOMMPecopoT e WCKIyyeH
O/ HamojyBareTOo, a Pe3epBoapoT € npaseH
Kora He Ce KOpWCTW, Mpef CepsucUparbeto,
NOAMAYKYBaHETO WM  MNOAeCyBarbeTo  Ha
NHeBMATCKUTe BOAOBW, W KOra Ce MeHyBa
NIONOJHUTENIHATA ONpemMa Kako LUTO Ce HOXEBM,

6ypl'l/ll/l, 3aKOBKW U CTpyrayun Ha gyn4yankarta.

/36erHyBajTe HeHafiejHO CTapTyBaHe
MorpuxeTe ce nNpekWHyBa4yoT fga 6uae BO
nosuumjata OFF npen Bk/yyyBareTo Ha

KOMMPEeCcopoT BO M3BOPOT Ha HanojyBame.

BknyuyBarbe U UCKIyYyBakrbe Ha KOMMPECopoT
(ON v OFF)

KopucTeTe ro UpBEHOTO KOMYe Ha BPBOT Ha
MpeK1HYBAYOT 3a NPUTMCOK 3a fla 0 BKIyunTe
W UCKNyYUTe YpesdoT. VI3BneyeTe ro KonyeTo 3a
[1a 0 BK/Ty4uTE KOMMPECOPOT U MPUTUCHETE FO
KOMYeTO 3a Jia ro UcKyunTe. BKNyyyBareTo 1
WCKIy4yBaHETO Ha YPeioT CaMo 0ff FMaBHOTO
HanojyBarse MOXe fia JoBefle [0 OLITETYBarbe
Ha MOTOpPOT M NPECTaHOK Ha BaXere Ha
rapaHuujaTa 3aToa WTO NPEKMHYBAYOT Ha
MpUTICOKOT MUMa AOMONHNUTENHA dyHKUM|ja Aa
0 MCYMCTM BO3AYXOT 3apobeH BO M3nesHaTa
UeBka Kkora e ucknydeH MmoTopoT. OBa ro
HamasyBa ONTepeTyBareTO Ha MOTOPOT npy
CNeaHOTO CTapTyBakbe.

YnaTcTBo 3aynotpe6a Ha CafoT Noj NPUTMCOK
CafoT Mof MPUTUCOK HameHeT e camo 3a
CKnadMparbe  Ha  KOMMpUMUpPaH  BO3ayx
W HaMeHeT € 3a CTaTudka ynoTpeba BO
XOpU30HTaNHa nosnuyja. Moxe fa ce Kopuctu
BO COMacHOCT CO PaGOTHWOT MPUTMCOK M
TemnepaTypaTa, koja e BWAAMBA Ha niovata
Ha MPUTMCHWOT Cafl M OMULLAHA BO TEXHUYKNATE
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nojatoLy M MOHATAaMOLIHM  YMaTCTBa.
3aBapyBarbeTo MW 3arpeBarbeto Ha
cagotT  nojg  MpUTACOK e 3abpaHetol

Bo camvoT caj noj BMCOK MPUTMCOK ce
WHCTanMpaaT 6e36egHOCHM W ynpaByBauku

VHCTPYMEHTH (6e36enHoceH BEHTWJ,
MaHOMeTap), uuW onepauum U ynoTpe6a
ce  onVWaHM  BO  WAHWTE  ynaTcTBa.

MaKCUMAamHNOT NPUTICOK Ce iaBa BO TEXHUYKITE
noAaToLM 11 BO CAMUOT Caf] MOJ BUCOK MPUTUCOK.

YnaTcTBO 3a OApXKyBatbe Ha CajoT NoOA
NPUTUCOK

Mpea cekoja ynoTpe6a, nposepete w
CUCTEMOT 3@  KOMMpUMMPaH BO3AyX U
eN1eKTPUYHNTE KOMMOHEHTH [anu UMaaT 3HaLm
Ha OLWTEeTyBarbe, nponararbe, aberbe Wn
NCTEKYBatrbe, NONPaBeTe rA UMK 3aMeHeTe i
febeKTHITE AeN0BY Npej ynoTpeoda.

Mpen 6110 Koja MHTEPBEHLM]A UK OAPKYBatbe
Ha CajoT Moj MPUTUCOK — MOTPEGHO e fa
ce 0Cno6oaM BO3AYXOT Of CajoT fa ce
3aTBOPU MPOTOKOT HAa BO3AYX BO CafoT.

3aBapyBareTo " 3arpeBarbeTo Ha
Cafd0T  Mog  NpUTUCOK e  3abpaHeto!
MepvoanyHo npoBepyBajTe ja

pebenvHata Ha MMOT (06BMBKA U [IHO);

[lebennHata  Ha  O6BMBKATa  HUKOrall
He cMmee fJa 6uge nomana of 2 mm
[ebennnata Ha [HOTO HUKoraLLl

He cMee fJa 6uae nomana of 2 mm
Bo KOHCTPYKLMjaTa Ha CafoT 3eMeHa e NpeaBig
[103BO/IeHaTa CTarka Ha koposuja o4 0,5 mm

CekojHEBHO uCMylWTajTe ja TeyHocTa 0f
pesepB0Oapor.

PesepBoapuTe 3apfyBaaT nopaau cobuparbe
Ha Bnara, Of Koja cnabee pe3epBOapoT.
MorpmxkeTe ce pe3epBOapOT PefoBHO fa
ce MpasHW W MNpOBEpyBajTe ro MOBPEMEHO
nopaau He6eabefHUTe COCTOjBM Kako WTO ce
(hopMuparbe Ha pra v Koposuja.

Bo3ayxoT WTo ce ABWXM 6p30 noaura npatuyHa
M ocTaTouu, KoW MOXe Aa 6uaaT WTeTHM.
Bos3ayxoT ucnyLwTajTe ro nosfiexa Kora ja cyLmre

Bnarata unn Kora BpLWWTE AeEKOMMpPeCKja Ha
CMCTEMOT Ha KOMMPECOPOT.
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W3rnen v aenoBu Ha KOMNPECOPOT

1. TlpeknHyBad 3a BKIy4yBakbe/UCKyyyBarbe 8. McnycTHa LeBKa

2. W3neseH BeHTUN 9. PesepBoap 3a BO3AyX

3. Perynartop Ha npuTUCOKOT 10. MaHomeTap

4. besbefHOCEH BEHTUA 11. Kanak Ha BEHTUMATOPOT

5. HenospaTeH BeHTUN 12. LleB 3a oanyByBare

6. WcnycTHa cnasuHa 13. CTakno 3a Meperbe Ha HMBOTO Ha Macno
7. Tpkano 14. TIpeknHyBay Ha NpUTUCOKOT

Hanomena: CI'IOjKl/ITe MOXe [ia Ce pa3finkyBaat Off MpUKaXKaHUTe Ha C/InKaTa.
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MoHTUpare

OBOj KOMMPecop 3a BO3ayx bapa HeaHaunTeNHa
paboTa 0KOJTy MOHTUParLETO Npef ynoTpebaTa.
Hajaete ro naketoT cO JOMOAHWTENHaTa
onpema. Toj cogpxu:

Tpkana u ceT 0COBUHM

['yMeHa cTanka 3a 3anupatrbe
®unTep 3a BO3AyX

13neseH kanak

boua co macno

g W =

MoHTaXa Ha TpKana W TyMUpaHW CTOMM
BmeTHeTe  3aBpTKa M mogsiollka  BO

Pe3epBoapoT 3a Jia rv NpuLBpCTUTE TpKanara
W FyMUpaHuUTE CTOMU.

MoHTupajTe ro GuTepoT 3a BO3dyX Ha rnagara
Ha UMAMHAEPOT Ha KOMMPEcopoT.

JloumpajTe ro NNacTUYHMOT Kanak 3a npallnHa
BO OTBOPOT 3a 13713 Ha BO3/YXOT M OTCTPaHeTe
ro 3a f1a b1ze 0TBOPOT CNOBO/EH.

r. Guntep 3a
‘ BO3AYX
Lles 3a
ofayByBarbe
Crakno 3a
Kanak Mepetbe Ha
0TBOp 3a HMBOTO Ha
n3nes Ha macno
BO3/yX
YynosopyBawe 3a Macno: Ypegotr ce

ncropadyyBa 6€3 Macno BO  KOMMPECOPOT,
noTpe6Ho e Aa ce Aofade Macno o dnawara
Koja Ce McmopayyBa CO KOMMpecopoT. MMpu
[0faBatbeTO Ha MacnoTto, nocTaBeTe o
YPEZOT Ha paMHa MOBpLLKHA.
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PefloBHO MPOBEepyBajTe TO HABOTO HA Macno
BO KOMMPECOPOT. Be MonnMMe fja ro ononHuTe
MacnoTo A0LaBajku ro BO OfYBHWOT OTBOP
[0feKa MacnoTo He ro JOCTUTHe LIPBEHOTO
O3HaYyBarbe Ha CTaK/IEHKaTa 3a Meperbe Ha
HWBOTO Ha Macno.

e [lpoBepeTe fanu € ManuoT OTBOP Ha
13nesHata L|eBKa Yu1CT, a NoToa CTaBeTe ro

BO OTBOPOT 3a CTaBak€e Ha Macno.

HATMOMEHA: MacnoTo mMopa Aa ce 3aMeHn no
npeuTe 10 yaca paboTa, a noToa Ha cekon 20.

lMpenopayaHo Macno 3a  KOMMPecopu:
Kopuctete SAE30 3a Temnepatypu Hag 10°C u
SAE10 3a Temnepatypu nog 10°C.

pBO cTapTyBame

MorpuxeTe ce ypenoT Aa 6uae Ha CTabunHo
MECTO BO J06P0 NPOBETPEH, CYB NPOCTOP.
OcurypeTe ce fjeka UCMYCHUOT BEHTUN Ha
nymnara e 3aTBOPEH Kako 1 CUTe n3fesu.
MoBp3eTe ro kabenoT 3a HanojyBatbe Ha
Mpexarta.

CTapTyBajTe o KOMMPECOpPOT
noBeKyBare Ha LUPBEHOTO KONYe.
lpoBepeTe fanu UCTEKYBa BO3AYX.

co

Hanomena: W3nesHute f[enosu Moxe jAa ce
pasnuKyBaat o[ NpuKaXxaHWTe Ha c/inkaTa.

Mpeaynpefysatbe: KopucteTe 10 LIPBEHOTO
KoM4e 3a f1a 0 BKYYUTE W UCKNYYUTE YPesoT,
a He INaBHUOT MpekuHyBay. BKiyuyBarbeTO 1
MCKNYYyBaHETO Ha YPeoT caMo Off Mpexata
MOXe f1a IOBe/ie [0 OLITETYBaHE Ha MOTOPOT
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Pa6oTta
MpUTUCOKOT BO PE3epBOApOT Ce KOHTPOAMpa

CO [16JCTBO Ha MPEKUHYBAYOT Ha MPUTUCOKOT
KOj Ce Haora nof, KanakoT Ha NPeKMHyBa4oT Ha
MNpUTHCOKOT.

Kora Ke ro nocTurHe nofeceHnoT
MaKC/MManeH MpPUTUCOK MPEKMHYBAYOT Ha
MpUTUCOKOT Ce aKTUBMpA, a MOTOPOT Ce
ncknydysa. Torall NPUTUCOKOT Ke Ce HaMamnu
Jlofieka BO3/lyX0T Ce KOPWUCTW Ce [l0feKa He
Ce MOCTUrHe MOAECEHNOT MUHUMYM MO WTO
MPeKNHYBAYOT Ha MPUTMCOKOT MOBTOPHO IO
BKJy4yBa MOTOPOT.

PakyBayoT CO KOMMPecopoT Tpe6a fia Gize CBeCeH
Jleka 3a Bpeme Ha yrnoTpebaTa Ha KOMMpecopoT
MOTOPOT Ke paboTu BO UMKNYC (CTapT v cTon)
noj BAMjaHWe Ha pacTeukMOT WM onaradykuoT
MPMTMCOK BO Pe3epBOapOT 1 MOTOPOT Ke CTapTyBa
6e3 6110 KakBO NpeaynpeayBarse.

MakcUManH1oT 1 MUHUMAHUOT MPUTUCOK
ce (Gabpuyky nojeceHn W He Tpeba Aa ce
MEHyBaar.

MoxeTe [a WCKOPUCTUTE 6UN0 AMPEKTEH
w/nn perynupad uanes. TPUTUCOKOT Ha
Perynuparbe Ha 13nesoT MOXe fa Ce CMeHM
CO BPTEHE HA KOHTPONMHOTO Komde. CBpTeTe
r0O KOMYeTo BO MNpaBel| Ha CTPenKuTe Ha
4aCOBHWKOT 3a 3rofieMyBatbe Ha MPUTUCOKOT
W BO npaBel| CNPOTMBEH HAa CTPENKWTE Ha
4aCoBHMKOT 3a fia ro HamanuTe

3neseH
BeHTUN 1

CurypHoceH
BEHTUN

3neseH
BEHTUN 2
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HanomeHa: M3ne3Hute [enoBu MOXe fa ce
pasnuKyBaaT 0ff NPUKaXaHUTe Ha CnukaTa.

OnpxyBare

Mpepynpepysarse:  [pes  onepauujata  Ha
0pXyBakbe, 3anpere ro BO3AYWHNOT
KOMMPEecop, WCKIyyeTe o  ypedaoT Of

HanojyBarbe W UCNYLWTETE FO CUOT BO3AYX 04
pes3epBoapoT 3a BO3AYX.

[ HeBHO
1. TMpen cekoja ynoTpeba NpoBepeTe o
HMBOTO Ha Macso.

2. OTwpadete ja cnaesuHaTa 3a oasof (6)
MCLIEAETE FO KOHEH3ATOT Of PE3ePBOapOT.

3. lpoBepeTe fanu Herge UcnyLTa Bo3ayx.

HepenHo

1. W3gageTe ro GuATepoT 3a BO3AYX W
MCYNCTETE TO UM 3aMEHETE T AOKOSKY
e noTpedHo.

MeceuHo

1. M3BpweTe KOHTPONa Ha HenoBpaTHMOT
BEHTMN (MCYMCTETE TO UMK 3aMeHeTe ro
[0KOSIKY € NOTpe6Ho).

Buumanue: [lorpuxete ce pesepeoapoT Aa
6ude npaseH npea Aa ja M3BpWMTE OBaa

aKTUBHOCT.

Ha Tpu meceua
1. 3ameHeTe ro MacnoTo

2. 3aTerHere rvi 3aBpTKUTE Ha LIMMHAEPOT.

3. WcuncteTe ro W MpekoHTpOsUpajTe ro
CKNOMOT HAa BEHTWIOT, 3aMeHeTe TW
3anTUBKUTE / BEHTWNUTE [OKOMKY Ce
VCTPOLUEHN UM OLUTETEHM.

lMpenopayaHo Macno 3a  KOMMpecopu:

Kopuctete SAE30 3a Temnepatypu Hag 10°C un
SAE10 3a Temnepatypu nog, 10°C.
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Bo3MoXHU Npo6nemu 1 pelieHmja

Mpo6nem BO3MOXHW NpUYnHK Peluenne
M ,E:gJOeHKT Ha BOZOT, MW Hefl0BONEH (1) Mposepere ro BoA0T
. 2 MEeHeTe ro kabenot
(2) Ka6enot 3a HanojyBarbe e NpemHory (2) Samenere ro kabeno
TEHOK UM NPEMHOTY AOAT (3) MonpaBeTe ro unu 3aMeHeTe ro
MoTopoT He (3) [lebeKT Ha NpekyHyBayoT 3a (4) MonpaBeTe ro 1K 3amMeHeTe ro
paBOTV UM CNOpo NPUTUCOK (5) MMpoBepeTe ro 1 3ameHeTe ro
paboTu (4) [edekT Ha MoTOpOT (6) Komnpecopot paboTv noA rosiemo
(5) 3arnaByBatbe Ha MaBHUOT ONTEPETYBAMLE, NCKNYHETE 10
KOMMpecop HanojyBareTo 1 novekajte 10-15

MUHYTY 3a fia Ce u3naan MoTopoT U1

(6) BHATPEWHMOT TEPMUYKM LUTUTHUK
MOBTOPHO fia CTapTyBa.

Ha MOTOpPOT e nce4eH

(1) NMoaswxHuTE AENOBN CE N3rOPEHU
MpoBepeTe rit KOAEHECTOTO BPATHAO,

3arnasysarbe Mopaamn HEAOCTATOK Ha Macno 3a NIEXNLITETO, NOrOHCKAaTa payka, KnunoT
Ha rNaBH1oT noAMauKyBate 3 paqKka, ,

KIMMHUOT NPCTEH, UTH. 1 3aMEHETE M1 aKo
KOMMpecop (2) NopswsxHNTE nENOBU CE OWTETEHM,

€ NoTpe6Ho
WA 3ar1aBEHN CO CTPAHO TENO

(1) PaanabaseHu Bp3yBauku AenoBy
(2) CtpaHo Teno BRerno Bo riaBHNUOT

—
=

HpOBeDETe 'MW 3aTerHeTe rvm

[TpemHory Komnpecop (2) MpoBepeTte 1 ncunCTETE FO
BMGPaLMN MK (3) KnunoT yanpa Bo ceanwTeTO Ha (3) 3ameHeTe ro co aebena xapTueHa
HeobnyHa byyaBa BEHTUNOT 3anTyBKa
(4) TMopBWMXHUTE AENOBM CE CEPUO3HO (4) TonpaBeTe v K 3aMeHeTe
MCTPOLLEHN
1) MotopoT pa6oTi npemHory 6aBHo
(1) poTp P y (1) TMpoBepeTe ro 1 OTCTPaHeTe ro
(2) ®unTepoT 3a BO3ayX € 3anyLeH
HepnosoneH (2) WcumcTeTe ro unm 3aMeHeTe ro
(3) Mcnywratbe Ha M3nesHaTa Lieska KEDTDULOT
NPUTUCOK 1N o 3 pTpUL
e HamaneH (4) 3anTvekata e owTerena 3) MposepeTe ja 1 3aMeHeTe ja
KanauuTeToT Ha () lpoBepeTe ja u 3aMeHeTe ja

1enycToT HaCOépaHVl 1NV 3aneneHu carm

(6) KnunHMOT NPCTEH U UMANHAEPOT ce
MCTPOLLEHU MK OLUTETEHM

3aMeHeTe v v ucuncTeTe v

©)
MnoyaTa Ha BEHTUNOT € OLUTETEHa, ()
()
(6) [llonpaBeTe rv UK 3aMeHeTe

MlbekyMeDHa (1) TpeMHory BUCOKO HMBO Ha Macno (1) OapsxyBajTe ro HUBOTO BO PaMKUTE
KyMepH i

nnggLuygaqKa Ha (2) LleBkaTa 3a BeHTWUNaUMja e 3aTHaTa Ha AedrHMpaHmoT oncer

Macno (3) KnunHMoT NpcTeH u UMNMHAEPOT ce (2) Mposepere ja u ucunctere ja

MCTPOLLEHU MK OLUTETEHM (3) MonpageTe rv unu 3ameHeTe ru
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YnatcTBa 3a ynoTpe6a 1 0apxyBatbe
Ha CafloT NOA NPUTUCOK

Ta6ena Ha cagoT NoA NPUTUCOK

[L¢ www.villager.mk

onve Tun 0D240| 0D278 | 0D300 | 0OD350 0D400 0D457 0D508
KoneTpyKp 52 8.8 bar/880kpa
npuTucok P
Hajronem [o3BoneH 8.0 bar/800kpa

npuTucok PS

PaboTHa TeMnepatypa
T MUH. ~ T Makc.

-10C~+100C

BonymeH Ha cagoT V(L)

21~36L‘ 40~60L ‘ 50~80L

‘ 70~100L ‘100~200L‘ 115~250L‘250~370L

[lo3BoneHa Koposija ¢

0.5mm

[le6enuHa Ha suaoT

2.0mm‘ 2.0mm ‘ 2.0mm

‘ 2.5mm ‘ 3.0mm ‘ 3.0mm ‘ 3.5mm

PaboTHWOT NPUTUCOK He CMee Aia ro HaaMUHe
MakKCUManHO  J03BONMEHWOT  MPUTUCOK.
KopucHMKOT e 0AroBopeH 3a npobremuTe
KOW Mpou3nerysaat o/ NpeyekopyBareTo Ha
MakKCMMasHo [JO3BONEHNOT NPUTUCOK.
CafoT noj nNpUTUCOK Ce  KOpUCTK
KOMMPECopy NoAMayKaHn co Macho.
CafoT noa NPUTUCOK e BaXeH fAen of
BO3AYWHNOT ~ KOMMpecop.  BosgylHuoT
KOMMpPecop He Moxe Aa GyHKUWOHWMpa -
Ce Jodeka He ce Mpukayyat/cknonar cute
NoTPeGHN KOMMOHEHTH.

CagoT noA  npuTMCOK  Mopa  fAa  MMa
HajManky efeH 6e36efHoceH BeHTWA. [pen
BrpadyBaheTo, 6e36eAHOCHNOT BEHTW MOpa
[la ro NpoBepuW OBJlaCTeHa OpraHusauuja. 3a
BpEME Ha TPaerbeTo Ha CafjoT Mo NPUTUCOK,
6e36e]HOCHMOT  BEHTUN Mopa fa 6uae
nperfefaH HajManky efHal roAulWHo 3a Aa
ce CMpeyn Kopoayja.

Bo capgoT nopg nputucok Mmopa Aa 6uae
noctaBeH MaHoMeTap. MepayoT Mopa Aa Uma
MepeH oncer oA Hajmanky 1,5 1o 3 natv og
MPOEKTUPAHMOT NPUTUCOK P.

KopucHMKOT Mopa fAa uma eBwieHUMja 3a
6e36e]HOCHMTe  WHQOPMaUuM 3a  CajoT
noA NpWTUCOK, BKMyYyBajkM ja M nucTtata
33 pPefoBHO oapxyBarbe. AKO Aojae Ao
Heo6K4eH HacTaH, Mopa fa ce npujaBu 1 aa

3a
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ro npernega CTPY4YHO NnLe Koe uMa NocebHu
ypeaw 3a npoBepka Ha cafoT NMOA NPUTUCOK.
PaboTHWOT BeK Ha CafoT MOA MPUTUCOK €
HajMHory 7 roanHu. Kora Ke ce nocTure oea
Bpeme, Ha CafO0T MOA MPUTUCOK MOBeKe He
CMee [ja Ce KOpWUCTH, OCBEH aKo ro npernefa
0BNIAaCTEHO TeNo CO CreuywjanHa omnpema
33 MpoBepKa Ha CafoT MOA MPUTUCOK U
0BO3MOX! NMOHATaMOLLHO KOPUCTEHbE.

CajoT noj npuTMCOK Mopa fda  6Guae
nocTaBeH Ha paMHa nognora. OBa Ke cnpeyu
nonyLiTarbe Ha 3aBapeHWTe CrojKu nopaau
LOMNONHNATENHWTE BMOPaLWM Ha cafoT Moj
MPUTUCOK.

CafoT NoA NPUTUCOK He CMee Aa Ce YAPU Uiu
JAa ce NPUTUCHE CO HeKoja cuna.

. CapjoT nod npwTACOK He cMee fa 6ufe BO
KOHTaKT CO KOPO3WBHW CYNCTaHUM HUTY Mak
Aa paboTu BO KOPO3MBHO OMKPYXKyBatbe.

. BeHTunot 3a wucnywrarbe Ha BOAa Mopa
pefoBHO Jja Ce 0TBOpa 3a OTCTPaHyBabe Ha
BOJia Off Pe3epB0apoT W 3a CrpeyyBarbe Ha
HeroBara Koposuja.

. Cagor noj nmpuTUCOK He cMee fda ce
3aTONNyBa, 3aBapyBa WK Ha [pyr HauWH fa
ce nonpaea, 0COGEHO Ha [JeN0BUTE Ha CafoT
noj NPUTUCOK.
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TexHWUYKKN KapakTepucTuku
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VAT 24 L ‘ VAT 50 L

Mogen
Cuna 1,5 kW /2 HP
HanoH 230V ~ 50 Hz
bp. Ha BpTeXM 2850 min™
TeopeTcku NpoToK 2061/ min
3neseH npuTMCOK 8 bar
MakcumanHa paboTHa Temnepatypa T max +100°C
MuHumManHa paboTHa TemnepaTypa T min -10°C
KanauuTeT Ha pe3epBoapoT 241 501
[umensuja (cm) 59x28x63 cm 77x33x71 ¢cm
TexuHa 22 kg 30 kg
MpUTUCOK Ha pecTapyBarbe 5 bar
HWBO Ha 3By4eH npuTucoK L, 73.51 dB(A)
HecurypHocT K 3 dB(A)
Bydasa V13amepeHo H1BO Ha 3By4Ha cina L, 93.51 dB(A)
lapaHTMpaHO HMBO Ha 3ByYHa cuna L, 97 dB(A)
HecurypHocT K 3 dB(A)

Cepsuc

BalmoT enexkTpuyeH anaT Heka ro nonpaea
CaM0  KBanM(UKyBaHO CTPY4YHO J/mLe BO
HallnTe OBNaCTeHW CEepBUCHN LEHTPU KOe
KOPKUCTK  OPUTnNHaNHU pesepBHN  [eN0BNY,
Taka Ke 06e36efuTe eNeKTpUYHMOT anat fAa
ocTaHe 6e3befieH 3a ynotpeba. 3a noBeke
VIHd,')OpMaLlVII/I 3a HallnTe 0BNaCTeHn CePBUCHU
LIeHTpK nNoCceTeTe TN WHTEPHET CTpaHuLuaTa
www.villager.mk nnu oBnacteHata npogaBHuLa
3a nponseoaw Ha Villager.
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Villager i f——
Vl3jaBa 34 COO6p83HOCT
Cnopep MawwmHcka gupektusa 2006/42/EC op 17 Maj 2006, AHekc Il A

Villager

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

Onnc Ha malumHara: Komnpecop Villager VAT 24 L / VAT 50 L

V3jaByBame noJ nosiHa 04roBOPHOCT fleka CrIOMEHaTHOT MPOU3BOA € n3ajHupaH 1 NPoN3BEAEH BO
COr/IaCHOCT CO.

e [lupektnea 2006/42/EC 3a 6e36eHOCT Ha MallnHaTa

o  [lnpektna 2014/29/EU 3a NpUTUCOK Ha €AHOCTABHMU CafjOBK

e  [lupektnea 2014/30/EU 3a enekTpoMarHeTHa KOMNaTUémMIHoCT

e  [lnpextuBa 2011/65/EU, (EU) 2015/863 3a orpaHnyyBare Ha ynoTpeta Ha OApefeHM
OMaCHM CyncTaHUM B eNeKTUYHaTa 1 enekTpoHckkaTa onpemMa (RoHS)

e [lupekTtvea 2000/14/EC, 2005/88/EC 3a emuTyBatbe Gyka

XapMOHW3MPaHK 1 APYr1 KOPUCTEHW CTaHAapaM:
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
EN 1012-1:2010
EN 60204-1:2018

CepTtudukaumoHo Teno cnopep [Avipektveata 2014/29/EU:
TUV Rheinland Certificate CE0035 N° 01 202 642/B-23 0014-S, dat. 26.07.2023.
NneHTndrkalumoHa 03Haka Ha cepujata Ha cagoT VAT 24 L: 0D240

TOV Rheinland Certificate CE0035 N° 01 202 642/B-23 0015-S, dat. 26.07.2023.
MpeHTudnKaumoHa o3Haka Ha cepujata Ha cagot VAT 50 L: 0D300

OsnacteHo Teno cnopeg AupekTtusa 2000/14/EC, 2005/88/EC:

Intertek Test report 151100183HZH-001-06 dat. 22.11.2024.
13MepeHo HIBO Ha byka L, 93.51 dB(A)
lapaHTMpaHo H1BO Ha 6yka L, 97 dB(A)

OAroBOPHO AMLe OBAACTEHO 3a M3paboTKa Ha TeXHWYKaTa AokymeHTauuja: [AparaH [paruhesuh,
Ha afpeca Ha komnaxwjaTa Villager D.0.0, bpatncnascka uecta 5, 1000 Ljubljana

MecTo / gatym: Ljubljana, 16.07.2025.
JInue oBnacTeHo a CoCTaBy u3jaBa BO MMe Ha MPOM3BOAUTENOT
[paraH [paruhesuh

02”@8% Foeil D,
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COMPRESOR
Villager VAT 24 L / Villager VAT 50 L

Instructiuni de utilizare originale

zzzzzzzzz



Cititi
utilizare

instructiunile  de

Trebuie
auditiva

purtatd protectia

Dispozitivul Compresor
poate fi pornit fard avertizare

Pericol de
temperaturdridicata

fnaltd  tensiune,
pentru viata!

pericol

Nu deschideti supapd inainte
de a conecta tubul

Nu utilizati  compresorul
portabil cu carcasa deschisa
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Acest simbol indicd ca
produsul nu trebuie indepartat
cu alte deseuri menajere.
In scop de a preveni orice
dauna asupra mediului sau
a sanatatii datorita eliminarii
necorespunzatoare a
deseurilor, produsul trebuie
predat spre reciclare
astfel incat materialele sa
fie indepdrtate intr-un mod
responsabil.  Atunci  cand
reciclati produsul dvs, ducetj
la 0 companie locald pentru
colectare  sau adresatj-vd
administratiei locale pentru a
vad directiona catre companii
implicate in astfel de activitatj.

A Produsul indeplineste
cerintele de sigurantd ale
A-A directivelor relevante ale

legislatiei Republicii Serbia.

Produsul indeplineste
cerintele de sigurantd ale
directivelor relevante ale

legislatiei Uniunii Europene.

Cititi aceste instructiuni inainte de utilizare.
Nerespectarea instructiunilor poate duce la
leziunigrave si/sauladeteriorarea dispozitivului!
Salvati instructiunile de utilizare.

Scopul compresorului:

Compresorul este proiectat si menit exclusiv
pentru producerea de aer comprimat pentru
dispozitive - folosind aer comprimat. Este
destinat exclusiv pentru uz privat si nu este
potrivit pentru scopuri comerciale. Utilizati
compresorul numai in modul descris in
instructiunile de utilizare. QOrice alta utilizare
este consideratd ca nu este conform destinatiei
- si poate provoca daune materiale sau chiar
daune corporale. Compresorul nu este o jucarie
pentru copii. Producatorul sau vanzatorul nu isi
asuma raspunderea pentru eventualele daune
rezultate din utilizarea incorecta sau utilizarea
necorespunzatoare.
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Instructiuni generale de siguranta

inainte de a utilizara compresorul intotdeauna
trebuie luate urmatoarele masuri elementare de
precautie pentru a reduce riscul de incendiu, soc
electric si a leziunilor corporale. Este important
sd cititi acest manual pentru aintelege utilizarea,
limitele si pericolele potentiale asociate cu
orice instrument. Aceasta a fost creat pentru
siguranta d-voastrd personala si siguranta altor
persoane, asigurd o durata lunga de viata si fara
probleme a dispozitivului d-voastra.

Zona de lucru

Acest dispozitiv este menit petru uz casnic.
Masa de lucru trebuie sa fie ingrijita din cauza
ca mesele si suprafetele de lucru neangrijite
pot aduce la accidente. Podelele trebuie sa
fie curate si fard gunoi. O atentie deosebita
trebuie acordatd atunci cand podeaua este
alunecoasd din cauza rumegusului sau a
cerii. Pentru sigurantd, trebuie s& instalati un
intrerupdtor inainte de a conecta compresorul
de aer la priza electrica.

Spatiul de lucru

Mentineti suprafata de lucru bine luminatd. Nu
utilizati compresorul in zonele in care exista
pericol de explozie sau incendiu a materiilor
inflamabile, lichidelor inflamabile, de exemplu,
vopselele, lacurile, benzina, etc. sau gazelor
inflamabile si prafului de natura exploziva.

Protectia impotriva socului electric

Nu expuneti compresorul la ploaie, sau utilizdrii
in locurile umede sau ude.

Acordati atentie copiilor si animalelor de companie
Copii si animalele de companie trebuie tinuti in
afara locului de munca.

Utilizati unelte adecvate

Alegeti unelte corespunzatoare pentru munca.
nu utilizati uneltele pentru lucrul pentru care
nu sunt prevazute. Nu utilizati fortat uneltele
mici pentru a efectua munca in conditii grele
de lucru.
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Echipament de protectie personald

Nu portati haine largi, bijuterii sau orice altceva
ce se poate prinde in partile in miscare ale
masinii.

Parul
Parul lung ar trebui legat la spate sau sa fie
acoperit.

Protectia ochilor
Intotdeauna utilizasi masca protectoare pentru
ochi sau ochelari de protectie.

Protectia auzului

Protectia pentru auz este recomandata dacd
perioada de lucru este prelungita.

Incéltamintea

Acolo unde existd pericol de caderea
obiectelor grele pe picioare sau daca existd
pericol de alunecare pe podeaua umeda
sau alunecoasd trebuie purtate incdltdminte
adecvata de protectie care nu aluneca.

Fixati piesa de prelucrare

De cate ori este posibil fixati piesa de prelucrare
folosind clemele sau o meningd. Aceasta este
mai sigur decat folosind mainile si lasa ambele
maini libere petru controlul dispozitivului la aer.

Nu va intindeti deasupra dispozitivului

Nu va intindeti deasupra dispozitivului, aveti
grijd la echilibru si mentinerea echilibrului in
fiecate clipd.

intretineti instrumentele cu atentia convenita
Mentineti instrumentele ascutite si curate
pentru efect mai bun si sigur. Urmariti
instructiunile pentru ungere si schimbul
echipamentului  suplimentar. ~ Verificati
periodic cablul de alimentare a instrumentului
si dacd este deteriorat, schimbatil intr-un
centru autorizat. Mentineti manierele uscate,
curate si fard ramdsite de ulei si grdsimi.
Verificati daca orificiile de ventilatie sunt
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curate sifdrd praf in orice moment. Orificiile de
ventilatie blocate pot aduce la supraincalzirea
si deteriorarea motorului.

Fiti atenti

Aveti grijd ce faceti, folositi bunul simt, si
nu riscati cu instrumentele pneumatice
atunci cand sunteti obositi sau afi luat un
medicament care provoacd somnolentd, ati
consumat alcool sau droguri.

Avertismentele generale pentru compresoare

e Nu incercati sd schimbati compresorul in
orice mod

e Utilizarea oricdrui instrument sau a
echipamentului  suplimentar, in  afara
aceluia care este menit pentru utilizarea
cu aer comprimat pot duce la leziunile
utilizatorului.

e Presiunea de iesire a compresorului trebuie
sd fie acomodatd presiunii proiectate a
instrumentului pneumatic saua echipamentului
suplimentar care se utilizeaza.

o Verificali intotdeaunadaca iesirea
compresorului nu depdseste presiunea
maxima pentru oricare instrument sau
echipament..

e Reparatiile trebuie efectuate doar de catre
persoanele care foloseste piese de schimb
originale. Ratarea acestui lucru poate rezulta
cu un pericol considerabil pentru utilizator.

Avertizare pentru inhalarea aerului

Acest compresor/pompa nu este echipat pentru,
sinu trebuie sa se foloseascd pentru producerea
aerului utilizat pentru respiratie, pentru orice
aplicatie de aer care o foloseste omul.

Protectie de suprasarcina

Acest compresor este echipat cu dispozitiv
care il protejeazd de suprasarcind. in cazul in
care motorul se supradncalzeste, dispozitivul
de protectie termica va reduce alimentarea
motorului. Atunci cand temperatura motorului
revine la cea normald alimentarea va fi reluata
automat.

RO ATATELEE N

Prelungitoarele si scripetii

in principiu, nu este recomandat s& folositi
un prelungitor. O linie de aer mai lunga este
recomandatd pentru o cddere de tensiune
in cablurile de extensie care pot duce la
deteriorarea mtorului si va anula garantia. Daca
trebuie sd se utilizeze un prelungitor, pentru
prelungirea cu 5 metri, trebuie utilizat un cablu
care sustine tensiunea de 15 amp.

Nu deteriorati cablul de alimentare

Niciodatd nu smucitati sau trageti cablul de
alimentare pentru a in deconecta de la reteaua
de alimentare. Niciodata nu purtati sau trageti
dupd voi compresorul tinandu-va de cablu de
alimentare. Tineti cablul de alimentare departe
de caldurd, uleiuri, solventi si muchii ascutite.
Dacd cablul de alimentare este deteriorat
mergeti pentru aflinlocui la un serviciu autorizat.

Verificati daca exista piese deteriorate

Tnainte de utilizare compresorul trebuie verificat
pentru a va asigura cd functioneaza corect si isi
efectueaza functia. Verificati daca piesele mobile
sunt bine armonizate pentru a exita indoirea.
Verificati dacd exista piese deteriorate sau care
lipsesc si inlocuitile sau le reparati intr-un serviciu
autorizat. Verificati sialte conditii care potinfluenta
functionarea compresorului. Mansoanele sau
oricare altd piesa a compresorului trebuie sa fie
reparata sau inlocuita in mod corespunzator intr-
ul serviciu autorizat.

Opriti compresorul

Asigurati-vd cd compresorul este deconectat
de la sursa de alimentare, iar rezervorul gol
atunci cand nu se utilizeaza, inainte de reparare,
lubrificare sau ajutarea liniilor pneumatice,
si atunci cand se schimba echipamentul
suplimentar cum ar fii cutitele, burghiurile,
niturile si racleta burghiului.

Evitati pornirea bruscd

Asigurati-va ca intrerupdtorul este pe pozitia OFF
inainte de conectarea compresorul la o sursa de
alimentare.
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Oprirea si pornirea compresorului (ON i OFF)
Folositi butonul rosu de pe partea de sus a
comutatorului de presiune pentru a porni Si opri
dispozitivul. Extrageti butonul pentru a porni
compresorul si apdsati de buton pentru a in
opri. Pornirea si oprirea dispozitivului doar de
la sursa de alimentare principald poate duce
la deteriorarea motorului si anularea garantiei
deoarece comutatorul de presiune are o
functie suplimentara de a curati aerul captat
in conducta de evacuare atunci cand motorul
este stins. Aceasta reduce sarcina motorului in
timpul pornirii urmatoare.

Instructiuni pentru utilizarea recipientelor sub
presiune

Containerul sub presiune este destinat numai
depozitdrii aerului comprimat si este destinat
utilizarii statice intr-o pozitie orizontald. Acesta
poate fi utilizat in functie de presiunea si
temperatura de functionare, care este vizibild
pe placa vasului de presiune si descrisd in
datele tehnice si instructiunile suplimentare.
Sudarea Si incalzirea vasului
sub presiune este interzisa!
In vasul de inaltd presiune sunt instalate
instrumente de sigurantd si control (supapa de
sigurantd, manometrul), ale caror operatiuni i
utilizare suntdescriseininstructiunile de maijos.
Presiunea maxima este datd in datele tehnice si
in recipientul sub presiune.

Instructiuni pentru intretinerea vasului sub
presiune

Inainte de utilizare, verificati sistemul de aer
comprimat si componentele electrice daca
existd semne de deteriorare, ruind, uzurd sau
scurgeri, reparati sau schimbati piesele defecte
inainte de utilizare.

Inainte de orice interventie sau intretinere a
recipientului sub presiune - este necesar sa
eliberati aerul din recipient si sa inchideti fluxul
de aer in vas. Sudarea si incadlzirea vasului
sub presiune este interzisd! Verificati periodic
grosimea foii (anvelopa si baza); Grosimea
cofrajului nu trebuie sd fie mai micd de 2 mm
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Grosimea fundului nu trebuie sa fie mai mica
de 2 mm Viteza de coroziune admisa de 0,5
mm a fost luatd in considerare la constructia
containerului

Zilnic eliminati lichidele din rezervor.
xRezervoarele ruginesc din cauza acumuldrii
umiditatii, care slabeste rezervorul. Insistati
ca sa goliti rezervorul regulat si sd il controlati
temporar din caza situatiilor nesigure cum ar fi
formarea ruginei sau a coroziunii.

Aerul care circuld repede ridicd praful si
rezidurile, care pot fi ddunatoare. Eliberati usor
aerul atunci cand ucati umezeala sau efectuali
decompresiea sistemului compresorului.
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Aspectul si piesele compresorului

1. Intrerupator de oprire / pornire 8. Conducta de golire

2. Supapa de iesire 9. Rezervorul pentru aer

3. Reglatorul presiunii 10. Manometrul

4. Supapa de siguranta 11. Capacul ventilatorului

5. Supapa de retinere 12. Teava de ventilatie

6. Robinetul de golire 13. Sticla a indicatorului nivelului de ulei
7. Roata 14. Comutatorul de presiune

Nota: Articulatiile pot diferii de cele prezentate in figurd.

102



Villager

Montarea

Acest compresor pentru aer necesitd un efort
minim privind incheierea inainte de utilizare.
Gasiti pachetul cu echipament suplimentar. Ar
trebui sd contind:

1. Roti si un set pentru axe

Piciorus de cauciuc pentru oprire

Filtru pentru aer

Capac aerisire

Sticld pentru ulei

oA~ W

Montajul rotilor si al tamponilor din cauciuc
Introduceti surubul si piulita in rezervor pentru a
fixa rotile si tamponii din cauciuc.

Montati filtrul pentru aer pe capacul cilindrului
compresorului

Asezati dopul din plastic pentru praf in orificiul
de evacuare al aerului si inldturati-l pentru ca
orificiul sd fie liber.

v Filtrude
aer
Teavd de
ventilatie
Capac .
- Sticld a

Orificiu de indicatorului
ventilatie nivelului de ulei

Atentionare pentru ulei: Dispozitivul este
livrat fard ulei in compresor, este necesar
sda adaugati ulei din sticla livratd impreund
cu compresorul. La addugarea uleiului,
plasati dispozitivul pe o suprafatd pland.

RO ATATEEE N

o Verificatiregulat nivelul uleiului din compresor.
Vd rugdm sa completati uleiul prin adaugarea
acestuia in orificiul de ventilatie pana cand
uleiul ajunge la semnul rosu de pe geamul
indicatorului nivelului de ulei.

e Verificati daca orificiul mic de pe partea
superioard a conductei de aerisire este curat,
dupa care asezati- in orificiul pentru ulei.

NOTA: Uleiul trebuie s& fie schimbat dupa
primele 10 ore de lucru iar dupd aceea la fiecare
20 de ore.

Uleiul recomandat pentru compresor: Utilizati
SAE30 pentru temperatura peste 10°C si
SAE10 pentru temperatura sub 10°C.

Primul start

e Asigurati-va ca dispozitivul s@ fie depus
intr-ul loc stabil, intr-ul spatiu bine aerisit si
uscat.

e Asigurati-vd cd supapa si toate iesirile sa fie
inchise.

e Conectati cablul de alimentare la retea.

e Porniti compresorul asa cd extragei
butonul rosu.

e Verificati dacd curge aerul

Nota: Piesele de iesire pot sd difere de cele din
figura.

Avertizare: Utiltzati butonul rosu pentru oprirea
si pornirea dispozitivului, si nu intrerupatorul
principal. Pornirea si oprirea dispozitivului doar de
la retea poate duce la deteriorarea motorului .
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Functionarea

Controlul presiunii in rezervor se face actionand
asupra intrerupatorului care este amplasat sub
capacul comutatorului de presiune

Atunci cand se ajunge la presiunea maxima
setatd intrerupatorul de presiune se
activeazad, iar motorul se stinge. Presiunea se
va reduce in timp ce se foloseste aerul pana
in momentul in care nu se atinge minimumul
setat dupd care intrerupdtorul de presiune
activeaza din nou motorul.

Operatorul compresorului trebuie sd fie constient
cd intimpul utilizarii compresorului motorul va lucra
pe cicluri (start si stop) influentat de presiunea care
creste sau scade in rezervor si motorul va incepe sa
functioneze fara nicio avertizare..

Presiunea minimd si maximd sunt setate din
fabricd si nu trebuie sd fie schimbata.

Puteti folosi orice iesire directd ti/sau sd
reglati iesirea. Presiunea reglata a iesirii poate
fi schimbat prin rotirea butonului de comandd.
Rotiti butonul in sensul acelor ceasului pentru
a creste presiunea si in sensul contrar acelor
ceasului pentru a o reduce

Ventil de
siguranta

Supapa de
iesire 1

Supapa de
iesire 2

Nota: Piesele de iesire pot sd difere de cele din
figura.

RO ATATELEE N

intretinerea

Avertizare: Tnainte de operatiunea de intretinere,
opriti  compresorul cu aer, deconectali
dispozitivul de la sursa si ldsati sa se scurga tot
aerul din rezervorul de aer.

Zilnic
1. Verificati nivelul de ulei inainte de fiecare
utilizare.

2. Desurubati robinetul de scurgere (6) si
evacuati condensul din rezervor.

3. Verificati daca se surge undeva aer.

Séptamanal
1. Dati jos filtrul de aer si curdtati-l sau il
schimbati daca este nevoie.

Lunar
1. Verificati supapa de retinere (curdtati-o
sau o schimbati dacd este nevoie)

Atentie: Ocupati va ca rezervorul sa fie gol
inainte de a efectua aceastd operatie.

In trei luni
Schimbati uleiul.
Strangeti suruburile cilindrului.

Curatati si controlati ansamblul supapei,
schimbati sigiliile/ supapele daca sunt
uzate sau deteriorate.

w =

Uleiul recomandat pentru compresor: Utilizati
SAE30 pentru temperatura peste 10°C si
SAE10 pentru temperatura sub 10°C.
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Posibilele probleme si rezolvarea lor

RO ATATEEE N

Problema Posibilele cauze Rezolvarile
(1) Verificati conducta
(1) Defect pe linie sau tensiune insuficients | (2) Schimbati cablul
(2) Cablul de alimentare prea scurt sau prea | () Reparati sau sch!mbat,!
Motorul nu lung (4) Reparati sau schimbati
lucreaz sau | (3) Defectul intrerupatorului presiunii (5) Verificati si schimbati
lucreaza lent (4) Defectul motorului (6) Compresorul  functioneaza
(5) Blocarea compresorului principal Sll!b Ot sareinp tmatret" 100‘32'2
(6) Scutul termic interior al motorului tdiat aimentarea i asteptail

minute pentru a se raci motorul
si porniti-l din nou.

Blocarea
compresorului
principal

(1) Piesele mobile arse din cauza lubrifierii

insuficiente cu ulei

(2) Piesele mobile deteriorate, sau blocate cu

corp strain

Se verifica arborele cotit, lagarele,
tija de antrenare, piston, inel cu
piston, etc. si inlocuiti, dacad este
necesar

Prea multe vibratii
sau zgomot
neobisnuit

(1) Piesele de legare slabite

(2) Un corp strdin a intrat in compresorul

principal
(3) Pistonul loveste asezarea supapei
(4) Piesele mobile foarte uzate

(1) Verificati si strangeti

(2) Verificati si curatiti

(3) Inschimbati cu sigiliu de hartie
mai gros

(4) Reparati sau schimbati

(1) Motorul lucreaza prea lent (1) Verificati si inldturati
2) Filtrul pentru aer infundat i o o .
Presiune EB; Descéfcare la conducta de evacuare @ Cur»a»t'lt'l sau sch.|mbat,.| cartusu
insuficient  sau | o s (3) Verificati si schimbati
este redusa (4) Garnitura eteriorata 5 o (4) Verificati si schimbati
capacitatea  de (5) Placa lsgpapezl deteriorat, funingine (5) Schimbati si cursiti
descarcare acumulatd sau lipitd Reparati sau schimbati
(6) Inelul pistonului si cilindrul uzate sau (6) Reparati sau schimba
deteriorate
) o (1) Mentinerea nivelului in m&sura
(1) Nivelul uleiului prea mare necesars
Consum prea | (2) Conducta de evacuare infundata (2) Verificati si curatiti
mare de ulei (3) Inelul pistonului si cilindrul uzate sau e "

deteriorate

(3) Reparati sau schimbati
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Instruciune pentru utilizare si
intretinerea vasului sub presiune

RO ATATELEE N

Tabelul vaselor sub presiune

Tipul

. 0D240 | 0D278 | OD300 | OD350 | OD400 | 0OD457 | 0D508
Descriere
Construpt|a pentru 8.8 bar/880kpa
presiune P
Presiunea maxima 8.0 bar/800kpa

permisd PS

Temperatura de lucru
Tmin ~ Tmax

-10C~+100C

Volumul vasului V(L)

21-36L | 40~60L | 50~80L | 70-100L 100-200L[115~2501/250~370L

Coroziunea permisa ¢

0.5mm

Grosimea peretelui

2.0mm ‘ 2.0mm ‘ 2.0mm ‘ 2.5mm ‘ 3.0mm ‘ 3.0mm ‘ 3.5mm

Presiunea de functionare nu trebuie sd
depdseascd presiunea maximd admisd.
Utilizatorul este responsabil pentru problemele
care rezultd din depdsirea presiunii maxime
admise.

Containerul sub presiune este utilizat pentru
compresoarele lubrifiate cu ulei.

Vasul sub presiune este o parte importanta
a compresorului de aer. Compresorul de
aer nu poate functiona - pana cand toate
componentele necesare sunt conectate, in
special componentele de siguranta.
Containerul sub presiune trebuie sd aibd
cel putin o supapd de sigurantd. inainte
de instalare, supapa de sigurantd trebuie
verificatd de cdtre o organizatie autorizatd.
In timpul duratei de functionare a vasului
de presiune, supapa de sigurantd trebuie
inspectatd cel putin o datd pe an pentru a
preveni coroziunea.

In vasul sub presiune trebuie s fie previzut cu
un manometru. Mdsurdtoarea trebuie sd aibd
un domeniu de mdsurare de cel putin 1,5 pana
la 3 ori presiunea proiectata p.

Utilizatorul trebuie sd aibd o evidentd a
informatiilor de sigurantd pentru un vas sub
presiune, inclusiv o listd de intretinere regulata.

10.

Iy

12.
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Dacd este vorba de un eveniment neobisnuit,
acesta trebuie sd raporteze si sd inspecteze
un expert care are dispozitive speciale pentru
verificarea vasului sub presiune.

Durata de viatd a vasului sub presiune este
de cel mult 7 ani. La atingerea acestei varste,
vasul sub presiune nu mai trebuie folosit decat
dacd este inspectat de organul autorizat cu
echipament special pentru verificarea vaselor
sub presiune si permite utilizarea ulterioard.
Recipientul sub presiune trebuie asezat pe
o suprafatd pland. Acest lucru va impiedica
imbinarea marginilor sudate datorita vibratiilor
aditionale ale recipientului de presiune.
Recipientul sub presiune nu trebuie lovit sau
presat cu nici o fortd.

Recipientul sub presiune nu trebuie sd fie in
contact cu substante corozive sau sa lucreze
intr-un mediu coroziv.

. Supapa de scurgere a apei trebuie sa fie

deschisdin mod regulat pentru a indepdrta apa
din rezervor si a preveni corodarea acesteia.
Recipientele sub presiune nu trebuie sa fie
incdlzite, sudate sau reparate in alt mod, in
special pe partile vasului sub presiune.



PROPRIETATILE TEHNICE

:{o )} www.villager-tools.ro

Modelul VAT 24 L ‘ VAT 50 L
Puterea 1,5kW /2 HP
Voltaj 230V ~ 50 Hz
Numarul de circuit 2850 min’!
Flux teoretic 2061/ min
Presiunea de iesire 8 bar
Temperatura maximd de actiune T max +100°C
Temperatura minima de actiune T min -10°C
Capacitatea de rezervoar 24 | 501
Dimensiunile (cm) 59x28x63 cm 77x33x71 cm
Masa 22 kg 30 kg
Presiunea de restartare 5 bar
Nivelul presiunii acustice L , 73.51 dB(A)
Incertitudinea de médsurare K 3dB(A)
Zgomot Nivel de presiune sonord masurat L, 93.51 dB(A)
Nivel de putere acusticd garantat L, 97 dB(A)
Incertitudinea de masurare K 3 dB(A)
Service
Solicitati repararea uneltei electrice dvs.

doar de catre personal profesionist calificat
la centrele noastre de service autorizate,
care folosesc piese de schimb originale,
asigurandu-vd astfel cad unealta electricd
ramane in sigurantd pentru utilizare. Pentru
mai multe informatii despre centrele noastre
de service autorizate, vizitati site-ul web
www.villager-tools.ro sau un magazin autorizat
de vanzare produselor Villager.
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Declaratia de conformitate

Directiva privind masinile 2006/42/EC od 17 Mai 2006, Anexa Il A

Villager

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

Descrierea dispozitivului: Compresor Villager VAT 24 L / VAT 50 L

Declar pe deplina raspundere ca produsul mentionat a fost modelat si produs in conformitate cu:

e Directiva 2006/42/EC privind siguranta echipamentelor mobile

e Directiva 2014/29/EU vase simple sub presiune

e Directiva 2014/30/EU privind compatibilitatea electromagnetica

e Directiva 2011/65/EU, (EU) 2015/863 privind limitarea utilizdrii substantelor periculoase in
echipamentele electrice si electronice (RoHS)

e Directiva 2000/14/EC, 2005/88/EC privind nivelul de zgomot emis

Standardele armonizate si alte standarde utilizate:
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN I[EC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
EN 1012-1:2010
EN 60204-1:2018

Organul de certificare in conformitate cu Directiva 2014/29/EU:
TUV Rheinland Certificate CE0035 N° 01 202 642/B-23 0014-S, dat. 26.07.2023.
Simbolul de identificare a seriei recipientului VAT 24 L: 00240

TUV Rheinland Certificate CE0035 N° 01 202 642/B-23 0015-S, dat. 26.07.2023.
Simbolul de identificare a seriei recipientului VAT 50 L: 0D300

Organul competent in baza Directivei 2000/14/EC, 2005/88/EC:

Intertek Test report 151100183HZH-001-06 dat. 22.11.2024.
Nivelul mdsurat de zgomot L, 93.51dB(A)
Nivelul garantat de zgomot L, 97 dB(A)

Persoana responsabila autorizatd pentru intocmirea documentatiei tehnice: Dragan Dragicevic, la
adresa firmei Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Locul / data: Ljubljana, 16.07.2025.
Persoand autorizata pentru intocmirea declaratiei in numele producdtorului

Dragan Dragicevi¢
OD/QV@% eeil D
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KOMPRESOR
Villager VAT 24 L / Villager VAT 50 L

Povodny navod na pouZitie




PreCitajte  si ndvod na

pouzitie

Musite nosit chrénice sluchu

Kompresorové  zariadenie
mozno pohnut bez varovania

Nebezpecenstvo vysokej
teploty

Vysoké napatie, Zivot
ohrozujuce!

Pred  pripojenim  trubice,
neotvdrajte ventil
Nepouzivajte prenosny
kompresor s otvorenym
krytom.

@ www.villager.sk

Tento  symbol  ukazuje
na to, Ze tento vyrobok
nesmie byt  zlikvidovany

spolu s ostatnym odpadom
z domdcnosti. S cielom
zabrénovania akejkolvek
Ujme na prostredi alebo
na zdravi pre nespravnu
likvidaciu odpadu,
vyrobok  treba  odovzdat
na recyklovanie - tak, aby
latky  boli  zlikvidované
zodpovednym  sposobom.
Ked recyklujete Vas vyrobok
odneste ho do miestnej firmy
na zber alebo sa obrétte na
Vasu miestnu samospravu,
ktord Véam poradi, ktoré
firmy sa zaoberaju tymto

odborom.
A Vyrobok spifia bezpegnostné
poziadavky prislusnych
A- A smernic legislativy Srbskej
republiky.
Vyrobok spifia bezpegnostné
poziadavky prislusnych
smernic legislativy Eurdpskej
Unie.

Pred pouZitim si precitajte tieto pokyny.
NedodrZiavanie  pokynov  mdZe  spbsobit
vdzne Urazy a / alebo poskodenie zariadenia!
Schovajte  si pokyny  k  pouZitiu.

Urcenie kompresora:

Kompresor je navrhnuty a urceny vylucne
na vyrobu stlaceného vzduchu pre néradia
- ktoré pouzivaju stlaceny vzduch. Urceny
je wjluéne na sukromné pouzitie a nie je
vhodny na profesiondlne pouzitie. Pouzivajte
kompresor len spdsobom opisanym v ndvode
na pouzitie. Kazdé iné pouzitie sa povazuje za
nelcelové — a moze sposobit materidinu Skodu
alebo az Skodu osobam. Kompresor nie je
hracka pre deti. Vyrobca alebo predajca neberie
zodpovednost za Skodu vznikli v désledku
zneuZitia alebo nespravneho pouzitia.
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VSeobecné bezpecnostné pokyny

Pred zaCiatkom pouzitia, vzdy je potrebné
prijat nasledujuce preventivne opatrenia, aby
sa znizilo riziko poZiaru, Urazu elektrickym
pridom a zranenia. Je velmi dolezité
precitat tento nédvod, aby ste porozumeli
uplatneniam, obmedzeniam a potencidlnym
nebezpecnostiam spojenym s hociktorym
naradim. Ono je vyrobené pre vasu vlastnu
bezpetnost aj bezpeénost inych o0sdb,
zabezpeduje dlht a bezproblémovd Zivotnost
véasho zariadenia.

Pracovna plocha

Tento stroj je uréeny na pouztie vdomacnosti.
Pracovné stoly by mali byt upratané, lebo
neupratané stoly a pracovné plochy moézu
sposobit nehody. Podlahy by mali byt ¢istotné
a bez smeti. Osobitni pozornost venovat
v pripade, Ze je podlaha Smyklavd kvoli
pilindm alebo vosku. Kvoli bezpecnosti je
potrebné instalovat prepina¢ pred zasunutim
kompresora vzduchu do zasuvky.

Pracovny priestor

Dodrziavajte  pracovni  plochu  dobre
osvetlenou.  Nepouzivajte  kompresor v
oblastiach, kde existuje nebezpeCenstvo

vybuchu alebo poziaru od horlavin, horfavych
kvapalin, napriklad, farieb, lakov, benzina atd’,
alebo horlavych plynov a prachu vybusného
charakteru.

Ochrana pred urazom elektrickym pridom
Neexponujte kompresor dazdu, a nepouzivajte
ho vo vlhkych a mokrych miestach.

Dévajte pozor na deti a doméce maznaciky
Deti a domdce maznédiky by mali byt mimo
pracovného priestoru.

Pouzivajte zodpovedajlice naradie

Vlyberte si  sprdvny ndstroj pre pracu.
Nepouzivajte nastroj pre pracu, na ktoru nie je
uréeny. Netrvajte na pouziti malého néstroja na
vykonanie préc v tazkych podmienkach.
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Osobné ochranné oblecenie

Nenoste Siroké oblecenie, Sperky alebo volaco,
¢o sa mdze chytit do pohyblivych ¢asti stroja.

Vlasy

DIhé vlasy by mali byt zviazané vzadu alebo
prikryté.

Ochrana o¢i

Vzdy pouzivajte ochranu o¢i alebo ochranné
okuliare.

Ochrana sluchu

Chrénice sluchu su odporucané pocas obdobia
dlhsieho pouzivania.

Obuv

Tam, kde existuje nebezpecenstvo padu
tazkych predmetov na nohy, alebo ak existuje
nebezpecenstvo poSmyknutia na mokrych alebo
Smyklavych podlahdch, by sa mala pouzivat
zodpovedajlca protiSmykova ochranna obuv.

Upevnite pracovny kus

Kedykolvek je to mozné, upevnite pracovny
kus, pouzivajuc obojky alebo zverdk. Je to
bezpeCnejSie, nez pouzivanie ruk, a umoznuje, aby
ruky boli volné na ovlddanie vzuchového nastroja.

Nedosahujte nad zariadenim

Nedosahujte nad zariadenim, davajte pozor na
rovnovahu, a dodrzujte rovnovéhu v kazdom
momente.

UdrZujte néstroj s patricnym ohladom
Udrzujte nastroje ostrym a Gistym pre lepsi
a bezpecnej$i ucinok. Sledujte nédvody na
mastenie a vymenu prisluSenstva. Kontrolujte
periodicky napdjaci kabel na ndradi, a v pripade
poskodenia ho vymerite v autorizovanom
servise. Udrzujte racky suchym, cCistym,
a bez stopov oleja a tuku. Skontrolujte, Ci
sU prieduchy Cisté a bez prachu v kazdom
momente. Zablokované prieduchy moézu
sposobit prehriatie a poskodenia motora.
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Bud'te opatrni

Ddvajte pozor na to, ¢o robite, pouzivajte
zdravy rozum, a nepouzivajte pneumatické
naradie, pokial ste unaveni, alebo ste si dali
liek, ktory spdsobuje ospanlivost, ak ste
konzumovali alkohol a drogy.

V§eobecné upozornenia pre kompresory

e Neskusajte vymenit kompresor v Ziadnom
pripade

e Pouzivanie hocijakého ndradia alebo
prisluSenstva okrem tych, ktoré su urCené
na pouzitie s stlacenym vzduchom, méze
mat za ndsledok poranenie operdtora.

e Vystupny tlak kompresora by sa
mal  prispsobit  navrhnutému  tlaku
pneumatického ndradia alebo prislusenstva,
ktoré sa pouziva.

e Vzdy skontrolujte, aby vystup kompresora
neprekrocCil maximalny tlak pre hocijaky
nastroj a prisluSenstvo.

e Opravy by mali byt vykondvané iba
kvalifikovanym pracovnikom, ktory pouziva
origindlne nahradné diely. V opacnom
pripade méze mat za nasledok vyznamné
nebezpecenstvo pre uzivatela.

Upozornenie pri vdychovani vzduchu

Tento kompresor / Cerpadlo nie je vybaveny,
ani nemal by sa pouzivat na vyrobu dychacieho
vzduchu, ktory sa pouZiva pre dychanie, pre
akékolvek pouzitie vzduchu pre ludsku spotrebu.

Ochrana pretazenia

Tento kompresor je vybaveny zariadenim na
ochranu pretazenia. V pripade prehriatia motora
zariadenie tepelnej ochrany zniZi vykon motora.
Ked a teplota motora vrati do normélneho
stavu, vykon bude automaticky obnoveny.

PredIZovacie kably a kladky

VSeobecne nie je odpordcéané pouzivat
predizovaci kabel. DIhSia Ciara vzduchu
je odporucand, lebo pokles napatia na
predlZzovacich kdblov mozZze mat za nésledok
poskodenie motora a zruSenie platnosti zaruky.

@ www.villager.sk

Ak je nutné pouzit predizovaci kabel pre dizku
az metrov, musi byt pouzity schvaleny 15
ampérovy kabel.

Neposkodte napéjaci kabel

Nikdy nesklbajte a netahajte napajaci kébel, aby
ste ho vypli zo zdsuvky sietového napédjania.
Nikdy nenoste a netahajte kompresor za napéjaci
kabel. Uchovajte napdjaci kabel pred vrelostou,
olejmi, rozpustadlami a ostrymi hranami. Ak je
napéajaci kébel poskodeny, zanieste ho vymenit
v autorizovanom servisnom stredisku.

Skontrolujte, ¢i st tam poskodené diely

Pred pouzitim kompresora je potrebng,
starostlivo skontrolovat zariadenie, aby sa zistilo,
Ci funguje spravne, a Ci pIni svoju urcend funkciu.
Skontrolujte, Ci je vykonané sprdvne nastavenie
pohyblivych dielov, aby ste zabezpeCili, Ze sa
nezohybaju. Skontrolujte, ¢i si tam zlomené
alebo chybajlce diely, a dajte ich vymenit alebo
opravit v autorizovanom servisnom stredisku.
Skontrolujte iné podmienky, ktoré mozu
vplyvat na fungovanie kompresora. Chrani¢
alebo akykolvek iny diel kompresora, ktory je
poskodeny, by mal byt ndleZite opraveny alebo
vymeneny v autorizovanom servisnom stredisku.

Vypnite kompresor

Presvedcte sa, ze je kompresor odpojeny od
napdjania a nadrz prazdng, ked sa nepouziva,
pred  udrzovanim, namastenim  alebo
nastavovanim na vzduchovych hadicach, a ked
sa vymenuje prisluSenstvo ako noze, vrtaky,
nity a sustruzniky na vrtacke.

Vyhnite sa ne¢akanému Startovaniu

Postarajte sa, aby prepina¢ bol v polohe OFF
pred zapnutim motora na napéjaci zdroj.

Zapnutie a vypnutie kompresora (ON a OFF)

PouZivajte cervené tlacidlo na vrcholu tlakového
prepinaca pre zapnutie a vypnutie zariadenia.
Vytiahnite tlaCidlo na zapnutie kompresora, a
stlacte tlaCidlo na vypnutie. Zapnutie a vypnutie
zariadenia iba z hlavného napdjania moéze
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sposobit poskodenia motora a zrusenie platnosti
zéruky, lebo tlakovy prepina¢ ma dodatocnu
funkciu na vycistenie vzduchu zajatého vo
vystupnej rurke, ked je motor vypnuty. Toto
znizuje zatazenie motora pri nasledujicom
Startovani.

Navod na pouzitie nddoby pod tlakom

Nadoba pod tlakom je wuréenda len na
skladovanie stlaceného vzduchu a je ur¢end na
statické pouzitie v horizontdlnej polohe. Méze
sa pouzivat v sulade s prevddzkovym tlakom
a teplotou, ktord je viditelna na Stitku tlakovej
nadoby a opisana v technickych pokynoch.

Zvdranie a zohrievanie nadoby pod tlakom je
zakazané!

V' samotnej naddobe pod vysokym tlakom sa
inStaluju bezpecnostné a ovladacie inStrumenty
(bezpecnostny ventil, manometer), ktorych
operdcie a pouZitie su opisané v nasledujdcich
pokynoch.

Maximalny tlak je uvedeny v technickych
Udajoch a na samotnej nadobe pod vysokym
tlakom.

Navod na Udrzbu nadoby pod tlakom

Pred kazdym pouzitim skontrolujte systém
pre stlaceny vzduch a elektrické komponenty,
aby ste prekontrolovali, Ci sU tam prejavy
poskodenia, Upadku, opotrebovania alebo
Uniku, opravte alebo vymente pokazené Casti
pred pouzitim.

Pred akoukolvek intervenciou alebo udrzbou
nadoby pod tlakom - potrebne je uvolnit
vzduch z nédoby a zatvorit pridenie vzduchu
do nadoby.

Zvaranie a zohrievanie nadoby pod tlakom je
zakazané!

Periodicky kontrolujte
hribku plechu (vrstva a dno);
Hrdbka vrstvy nikdy nesmie byt mensia ako 2
mm

Hrdbka dna nikdy nesmie byt mensia ako 2 mm
V' konStrukcii nadoby bol brany do dvahy
povoleny stuperi korozie 0,5 mm

@ www.villager.sk

Kazdodenne vypustajte tekutinu z nadrze.
Nadrze hrdzaveju nésledkom hromadenia
vlhkosti, ktord slabne nadrZ. Postarajte sa, aby
nadrZ bola pravidelne vyprazdiovand, a obcas
ju kontrolujte pre nebezpecné stavy, akym su
utvorenie hrdze a kordzie.

Vzduch, ktory sa rychlo pohybuje, viri prach a
zostatky, ktoré mozu byt Skodlivé. Vypustajte
vzduch zvolna, ked vysusujete vihkost, alebo
vykonavate dekompresiu systéma kompresora.
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Vzhl'ad a ¢asti kompresora

1. Zapinat/vypinag 8. Vypustnd rurka

2. Vystupny ventil 9. Vzduchova nadrz

3. Regulator tlaku 10. Manometer

4. Bezpetnostny ventil 11. Vrchnak ventildtora

5. Nendvratny ventil 12. Ventilacné trubica

6. Vypustny koht 13. Sklo meraca hladiny oleja
7. Koleso 14. Tlakovy prepinac

Poznamka: Spojnice sa mozu IiSit od tych, ktoré st uvedené na obréazku.
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Montaz

Tento vzduchovy kompresor vyZaduje drobné
montdzne prace pred pouzitim. Vyhladajte
balik s prislusenstvom. Mal by obsahovat:

1. Kolesa a supravu osf

2. Gumova protiSmykova podlozka
3. Vzduchovy filter

4. Prieduchovy vrchnak

5. Flasaoleja

Montaz kolies a gumovych podstavcov

VloZte skrutku a podlozku do zdsobnika, aby ste
upevnili kolieska a gumové podstavce.

Nastavte vzduchovy filter na hlavu valca
kompresora.

Lokalizujte plastovu zatku pre prach v otvore
pre vzduchovy prieduch, a odstrante ho, aby
otvor bol vystaveny.

v, Vzduchovy
‘ filter
Vetracia rurka
Vrchnédk Slo .
ukazovatela
. hladiny
Olejovy oleja
otvor

Upozornenie na olej: Zariadenie sa doddva bez
oleja v kompresore, je potrebné naliat olej z flase,
ktora sa doddva spolu s kompresorom. Pri dolievani
oleja umiestnite zariadenie na rovny povrch.
Pravidelne kontrolujte hladinu oleja v
kompresore. Prosime vas, aby ste doplnili
olej pridanim do  odvzdusShovacieho
ventilu, kym olej nedosiahne  Cervenu
znacku na skle meraca hladiny oleja.H
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e Skontrolujte, ¢i je maly otvor na vrchole
vetracej rdrky Cisty, a potom ho vloZte do

otvoru pre nalievanie oleja.

POZNAMEKA: Olej musi byt vymeneny po prvych
10 hodin pouZivania, a patom kazdych 20 hodin.
Odpordcéany olej pre kompresory: PouZivajte
SAE30 pre teploty vyssie ako 10°C a SAE10 pre
teploty nizSie ako 10°C.

Prvé Startovanie

Postarajte sa, aby zariadenie bolo na
stabilnom mieste, v dobre vyvetranom,
suchom priestore.

ZabezpeCte, aby Cerpaci ventil
zatvoreny, ako aj vSetky vychody.
Prepojte napdjaci kabel k sieti.
Startujte kompresor tahanim &erveného
tlacidla.

Skontrolujte, ¢i unika vzduch.

bol

Poznamka: Vystupné casti sa mozu lisit od
tych, ktoré st uvedené na obrazku.

Upozornenie: Pouzivajte iba Cervené tlacidlo
na zapnutie a vypnutie zariadenia, a nie hlavny
prepinaC. Zapnutie a vypnutie zariadenia iba
z0 siete, moze sposobit poskodenie motora.
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Tlak v nadrzi je ovladany stlacenim tlakového
prepinaca, ktory sa nachadza pod vrchnakom
tlakového prepinaca.

Ked sa dosiahne nastaveny maximalny tlak,
tlakovy prepina¢ sa aktivuje, a motor sa
vypina. Tlak sa vtedy zmen§i, pokial vzduch
pouziva, az kym sa nedostane nastavené
minimum, po com tlakovy prepina¢ zasa
zapina motor.

Pouzivatel kompresora by mal byt vedomy, ze
motor pocas pouzivania kompresora bude mat
pracovny cyklus (Start a stop) pod vplyvom
vzostupného a zostupného tlaku v nadrZi, a motor
bude Startovat bez akéhokolvek upozornenia.

Maximalny a minimalny tlak sd z vyroby
nastaveny, a nemali by ste ih menit.

Mozete pouzivat bud priamy vystup a/alebo
regulovany vystup. Tlak regulovaného vystupu
sa moze zmenit otdéanim kontrolného tlacidla.
Otocte tlacidlo v smere hodinovych rugiciek pre
zvySenie tlaku, a v opatnom smere, aby ste ho
znizili.

Tlacidlo

Vypustny
ventil 1

Bezpecnostny
ventil

Vypustny
ventil 2

Poznamka: Vystupné casti sa mozu lisit od
tych, ktoré st uvedené na obrazku.
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Udrzovanie
Upozornenie: Pred udrZovanim zastavte
vzduchovy kompresor, vypnite zariadenie
z napédjania, a vypustte vSetok vzduch zo
vzuchovej nadrze.

Denne

1. Skontrolujte urover oleja pred kazdym
pouzitim.

2. Odskrutkujte vypustaci kohut (6) a vypus-
tite kondenzat z nadrze.

3. Skontrolujte, ¢i vzduch neunikd niekde.

Tyzdenne
1. Qdstrdnte vzduchovy filter, ogistte ho alebo
vymenite, pokial je to potrebné.

Mesacne

1. Skontrolujte nendvratny ventil (ocistte ale-
bo vymenite v pripade potreby).

Pozor: pobrinite se da rezervoar bude prazan

pre nego obavite ovu radnju.

Stvrfrotne

1. Vymerte olej.

2. Zatianite valcoveé skrutky.

3. Ocistte a skontrolujte ventilovli zostavuy,
vymente utesriovace / ventily, pokial su
opotrebované alebo poskodené.

Odportcany olej pre kompresory: PouZivajte
SAE30 pre teploty vyssie ako
10°C a SAE10 pre teploty nizsie ako 10°C.
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Mozné problémy a rieSenia

@ www.villager.sk

Problém Mozné priciny RieSenie
(1) Porucha vedenia alebo (1) Skontrolujte vedenie
nedostato&né napétie (2) Vymerite kabel
(2) Napéajaci kabel je prilis tenky alebo (3) Opravte alebo vymente
Motor prili dihy (4) Opravte alebo vymente
nefunguje alebo | (3) Porucha tlakového prepinaca (5) Skontrolujte a vymenite
bezi pomaly (4) Porucha motora (6) Kompresor bezi pod velkym
(5) Uviaznutie hlavného kompresora zatazenim, vypnite napajanie
(6) Vnutorny tepelny chrani¢ na motore a potkajte 10-15 minut, ?by
je vyrezany motor vychladol a Startujte
Znovu.
1) Pohyblivé ¢asti st popalené kvoli . A
Uviaznutie " nedgstatoénému anpasteniu Skvc_)ntroluﬁe klukgyy h“?de'r
hlavného olejom IQZ|sko,lhnaC|uvpacI,<u, piest,
kompresora (2) Pohyblivé ¢asti st poskodené, piestovy prsten, atd., a vymerite

alebo uviaznuté cudzim telesom

v pripade potreby

Privela vibracif
a nezvyCajny
hluk

(1) Uvolnené spojovacie Casti

(2) Cudzie teleso vpadlo do hlavného
kompresora

(3) Piest nardza na stred ventilu

(4) Pohyblivé Casti su seriézne
obnosené

(1) Skontrolujte a utiahnite

(2) Skontrolujte a oCistte

(3) Vymerite hrub&im
papierovym utesnovacom

(4) Opravte alebo vymente

(1) Motor b,EZ| prilis polmaly (1) Skontrolujte a odstrénte
.. | (2) Upchaty vzduchovy filter L .
Nedostatocny - . - (2) Ocistte alebo vymerite
Hak alebo (3) Vypustanie na vystupnej rirke Kartrids
je znizena (4) Utesriovac je poskodeny (3) Skontrolujte a vymeite
kapacita (5) Doska ventila je poskodend, (4) Skontrolujte a vymenite
wWoustu zhromazdend a nalepend sadza ; o
yp ) ) N , (5) Vymerite a ogistte
(6) Piestovy prstef a valec su (6) Opravte alebo vymeite
obnosené alebo poskodené P y
(1) Prilig vysoka drover oleja (1) Udrzujte Groven v
Nadmernd (2) Vetracia rurka je upchatd definovanom rozsahu

spotreba oleja

(3) Piestovy prster a valec st
obnosené alebo poskodené

(2) Skontrolujte a oCistte
(3) Opravte alebo vymerite
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Navod na pouzitie a ddrzbu nadob
pod tlakom

Tabulka nadob pod tlakom

@ www.villager.sk

Popis Tip 0D240 0D278 0D300 0D350 0D400 0D457 0D508
Konstrukcia

ore tlak P 8.8 bar/880kpa

Najvacsi

dovoleny 8.0 bar/800kpa

tlak PS

Prevadzkova

teplota Tmin -10°C~+100°C

~ Tmax

,ObJem 21~36L | 40~60L | 50~80L | 70~100L | 100~200L | 115~250L | 250~370L
nédoby V(L)

Povolena

korézia ¢ 0.5mm

Hribka steny | 2.0mm ‘ 2.0mm ‘ 2.0mm ‘ 2.5mm ‘ 3.0mm ‘ 3.0mm ‘ 3.5mm

1. Prevadzkovy tlak  nesmie  presiahnut
maximdlne dovoleny tlak. Pouzivatel je
zodpovedny pre problémy, ktoré vyplyvaju
z presiahnutia maximalneho dovoleného
tlaku.

2. Nadoba pod tlakom sa pouziva pre
kompresory mazané olejom.

3. Nédoba pod tlakom je ddlezita Cast
vzduchového  kompresora.  Vzduchovy

kompresor nemoze fungovat - az kym sa
vsetky zlozky nepripoja / zmontujd, a najma
bezpecnostné zlozky.

4.V nadobe pod tlakom musi byt minimélne
jeden bezpecnostny ventil. Pred zabudovanim,
bezpecnostny ventil musf preverit opravnena
organizécia. Po dobu trvanlivosti nadoby pod
tlakom, bezpecnostny ventil musi byt prehliadany
minimalne raz za rok, aby sa zabranilo kor¢zii.

5.V néddobe pod tlakom musf byt manometer.
Mera¢ musi mat meraci rozsah od minimalne
1,5 az 3krat z projektovaného tlaku p.

6. PouZivatel musf mat evidenciu
0 bezpecnostnych informéciach na néadobu
pod tlakom, vratane zoznamu pravidelnej
udrzby. Ak sa stane nezvycajnd udalost, musf

ju nahlasit a skontrolovat odbornik, ktory mé
Specidlne zariadenia na kontrolu nadoby pod
tlakom.

7. Dobatrvanlivosti nadoby pod tlakom je najviac
7 rokov. Ked sa dosiahne tato doba, nadoba
pod tlakom sa uz nesmie pouzivat, okrem
v pripade, Ze ju opravneny organ skontroluje
$pecialnou vybavou na kontrolu nadob pod
tlakom a umozi dalSie pouzitie.

8. Nadoba pod tlakom musi byt umiestnena
na polochom podklade. Toto zabrani
opotrebovaniu  zvaranych  spojov  pre
dodatocné vibracie nddoby pod tlakom.

9. Nadoba pod tlakom sa nesmie udriet alebo
stlacit nejakou silou.

. Nadoba pod tlakom nesmie byt v kontakte
s korozivnymi ldtkami ani prevadzkovat
v korozivnom prostredi.

11. Ventil na vypustanie vody sa musi pravidelne
otvérat na odstrafovanie vody z nadrze
a zabranovaniu jej kordzie.

. Nadoby pod tlakom sa nesmU zohrievat,
zvarat alebo inym spdsobom opravovat,
najma na dieloch nadoby pod tlakom.
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Technické charakteristiky
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Model VAT 24 L ‘ VAT 50 L
Vykon 1,5kW /2 HP
Napatie 230V ~ 50 Hz
Pocet otacok 2850 min’!
Teoreticky prietok 2061/ min
Vystupny tlak 8 bar
Maximalna pracovna teplota T max +100°C
NajnizSia pracovna teplota T min -10°C
Kapacita nadrze 241 501
Rozmery (cm) 99x28x63 cm | 77x33x71 cm
Masa 22 kg 30 kg
Tlak restartovania 5 bar
Hladina akustickeho tlaku L , 73.51 dB(A)
Merand neistota K 3 dB(A)
Hiuk | Vymerand hladina akustického vykonu L, 93.51 dB(A)
Zarucend hladina akustického vykonu L, 97 dB(A)
Merand neistota K 3 dB(A)

Servis

Nechajte, aby Vase elektrické naradie opravoval
len odborny persondl v naSich oprévnenych
servisnych  strediskach, ktoré  pouzivaju
origindlne nahradné cCasti, takto zabezpecite,
ze elektrické ndradie zostane bezpecné
na pouzitie. Pre viac informdcii o naSich
opravnenych servisnych strediskach navstivite
nasu stranku www.villager.sk alebo obchod

opravneny na predaj Villager vyrobkov.
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Deklaracia o sulade

Podla Strojovej direktivy 2006/42/EC od 17 Maja 2006, Priloha Il A

Villager

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

Opis zariadenia: Kompresor Villager VAT 24 L / VAT 50 L

Viyhldsujeme pod plnou zodpovednostou, Ze uvedeny vyrobok bol navrhnuty a vyrobeny v stlade s:
e Direktivou 2006/42/EC o bezpecnosti strojov
e Direktivou 2014/29/EU o tlaku jednoduchej nddoby
e Direktivou 2014/30/EU o elektromagnetickej kompatibilite
e Direktivou 2011/65/EU, (EU) 2015/863 0 obmedzeni pouzivania uréitych nebezpecnych latok
v elektrickych a elektronickych zariadeniach (RoHS)
e Direktivou 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisii hluku
Harmonizované i iné pouzité Standardy:
ENIEC 55014-1:2021
ENIEC 55014-2:2021
ENIEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
EN 1012-1:2010
EN 60204-1:2018
Certifikacny organ podla Smernice 2014/29/EU:
TUV Rheinland Certificate CE0035 N° 01 202 642/B-23 0014-S, dat. 26.07.2023.
Identifikacné oznadenie série nddoby VAT 24 L: 0D240

TUV Rheinland Certificate CE0035 N° 01 202 642/B-23 0015-S, dat. 26.07.2023.
Identifikacné oznacenie série nadoby VAT 50 L: 0D300

Opravneny orgén podla Direktivy 2000/14/EC, 2005/88/EC
Intertek Test report 151100183HZH-001-06 dat. 22.11.2024.

Namerand hladina hluku L, 93.51 dB(A)

Zarugend hladina hluku L, 97 dB(A)
Zodpovednd osoba oprévnend zostavit technicki dokumentéciu: Dragan Dragicevié¢, na adrese
spolocnosti Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Lublana

Miesto/datum: Lublana, 16.07.2025.
Osoba opravnena zostavit vyhlasenie v mene vyrobcu

Dragan Dragicevic

09/@@%/@{;/ 2.
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Lexoni manualin udhézues

Gjithmoné pérdorni mbrojtése
pér veshé

Njésia e kompresorit mund té
fillojé pa paralajmérim

Rreziku
larte

i temperaturés sé

Tension ilarté, rrezik pér jeten!

Mos e hapni valvulén pérpara
se té lidhni zorrén

Mos pérdorni  kompresorin
portativ me kapak té hapur

Ky simbol tregon se ky produkt
nuk duhet té hidhet bashké
me mbeturinat e pérgjithshme
shtépiake. Kjo vlen né té gjithe
BEne. Pér té parandaluar
démtimin e mjedisit ose rreziget
shéndetésore t€ shkaktuara nga
hedhja e gabuar e mbeturinave,
produkti duhet t€ dorézohet pér
riciklim né ményré gé materiali
t€ mund t€ hidhet né ményré
t€ pérgjegjshme. Kur ricikloni
produktin tuaj, e dérgoni até tek
vendi juaj lokal pér grumbullim
ose kontaktoni vendin e blerjes.
Ata do té sigurojné gé produkti
t€ hidhet né nje menyré té
pérshtatshme pér mjedisin.

AL TR [ELITEL

Produkti pérmbush kérkesat
pér siguriné té direktivave
pérkatése té legjislacionit té
Bashkimit Evropian.

Ce€

Para  pérdorimit,  lexoni  kéto  udhézime.
Mosrespektimi i udhézimeve mund té rezultojé
né léndime serioze dhe/ose démtime t€ pajisjes!

Ruani kéto udhézime pér pérdorim.

Pérdorimi i kompresorit:

Kompresori éshté projektuar dhe synuar vetém
pér té krijuar ajér té kompresuar pér veglat - duke
pérdorur ajér t8 kompresuar. Eshté parashikuar
ekskluzivisht per pérdorim privat dhe nuk éshté
i pérshtatshém per géllime biznesi. Pérdorni
kompresorin vetém sipas ményrés seé pérshkruar
né manualin udhézues. Mund t€ shkaktojé déme
apo edhe lendime ndaj njerézve nése pérdoret pér
ndonjé puné tjetér pér té cilén nuk éshté parashikuar.

g€ vien nga kegpérdorimi ose pérdorimi joadekuat.

Udhézimet e pérgjithshme té sigurisé

Para se t€ pérpigeni té pérdorni kété kompresor
duhet té merren gjithmoné masat paraprake
té sigurisé pér té zvogéluar rrezikun e zjarrit,
goditjes elektrike dhe léndimit personal. Eshté
e réndésishme té lexoni manualin udhézues pér
té kuptuar funksionimin, kufizimet dhe rreziget
e mundshme qgé lidhen me ¢do vegeél. Ato jané
krijuar pér siguriné tuaj dhe siguriné e té tjeréve,
duke siguruar njé jetégjatési t€ gjaté dhe pa
probleme nga shérbimi i ofruar nga pajisja juaj.

Hapésira e Punés

Kjo pajisje éshté pér pérdorim shtépiak.
Tavolinat e punés duhet té mbahen té pastra
sepse tavolinat dhe hapésirat e rrémujshme té
punés shkaktojné aksidente. Dyshemeté duhet
té mbahen té pastra dhe pa mbeturina. Kujdes
i veganté duhet treguar nése dyshemeja €shté
e rréshqgitshme pér shkak té tallashit ose dyllit.
Pér siguri, kérkohet instalimi i ndérprerésit té
garkut para se kompresori i ajrit té futet né prize.
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Mjedisi i Punés

Mbani hapésirén e punés té ndriguar miré. Mos
e pérdorni kompresorin né hapésira ku ka rrezik
shpérthimi ose zjarri nga materiale té djegshme,
I€ngje t€ ndezshme, p.sh., ngjyré, llak, benziné
etj. ose gazra té ndezshém dhe pluhur t€ njé
natyre shpérthyese.

Mbroni Veten nga Goditja Elektrike
Mos e ekspozoni kompresorin ndaj shiut ose
mos e pérdorni né vende té lagéshta.

Kujdes nga Fémijét dhe Kafshét Shtépiake

ken€ gasje né hapésirén e punés.

Pérdorni mjetin e duhur

Zgjidhni mjetin e duhur pér punén. Mos pérdorni
njé mjet pér njé puné pér té cilén nuk éshté
projektuar. Mos i béni presion njé mjeti té vogel
té kryej€ punén e njé mjeti té rendé.

Veshje pér siguri personale
Mos mbani rroba t€ gjera, stoli ose ndonjé gjé
g€ mund t€ kapet né makinering ne lvizje.

Flokét
Flokét e gjata duhet té lidhen prapa ose té
mbulohen me njé mbulesé mbrojtése.

Mbrojtja pér Sy
Pérdorni gjithmoné syze mbrojtése ose syze té
Sigurisé.

Mbrojtja pér Vesh
Késhillohet té pérdorni mbrojtje pér vesh kur
punoni pér periudha té gjata kohore.

Képucé

Kur ekziston rreziku i léndimit té kémbéve
nga objekte té rénda ose nése ekziston
rreziku i rréshqitjes né dysheme té lagura ose
té rréshgitshme, duhet t€ vishen képucé té
pérshtatshme té sigurisé qé nuk rréshqgasin.
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Siguroni (shtréngoni) Materialin e Punés

Kudo qgé té jete e mundur, sigurojeni
(shtréngojeni) materialin e punés duke pérdorur
kapése ose mengene. Eshté mé e sigurt sesa
pérdorimi i dorés dhe i |€ té dyja duart t€ lira pér
té kontrolluar veglén e ajrit.

Mos Qéndroni Pérmbi Veglén

Mos géndroni pérmbi veglén, mbani géndrimin
e duhur né kémbe si dhe ekuilibrin tuaj gjaté
tére koheés.

Mirémbani Veglat me Kujdes

Mbani mjetet prerése té mprehta dhe t€ pastra
pér performancé mé té miré dhe mé té sigurt.
Ndigni udhézimet pér lubrifikimin dhe ndérrimin
e aksesoréve. Inspektoni periodikisht kabllon
e veglés dhe nése éshté démtuar, riparoni até
né njé vend t€ autorizuar pér shérbime. Mbani
dorezat t€ thata, té pastra dhe pa vaj e yndyreé.
Sigurohuni gé hapjet e ventilimit té mbahen té
pastra dhe pa pluhur gjaté gjithé kohés. Hapjet
e bllokuara té ventilimit mund té€ shkaktojné
mbinxehje dhe démtim té motorit.

Qéndroni Vigjilent

Shikoni se ¢faré po béni, pérdorni mendjen e
shéndoshé dhe mos e pérdorni veglén e ajrit kur
jeni té lodhur ose kur pérdorni ilage gé shkaktojné
pérgjumje, kur konsumoni alkool ose droge.

Paralajmérime té Pérgjithshme pér kompresoré

o Mos u pérpigni té modifikoni kompresorin
NE asnjé menyre.

o Pérdorimi i cdo mjeti apo aksesori tjetér
perveg atyre t€ projektuar pér t'u pérdorur
me ajér té kompresuar mund té rezultojé
né lendim té operatorit.

o Presioni gé del nga kompresori duhet té
pérshtatet me presionin e projektuar té
mijetit ose aksesorit t€ ajrit & pérdoret.

o Gjithmoné  kontrolloni g€ fugia e
kompresorit té mos e tejkalojé presionin
maksimal té asnjé mjeti ose aksesori té
lidhur.
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° Riparimet duhet té kryhen vetém nga
persona té kualifikuar duke pérdorur
pjese rezervé origjinale. Mosrespektimi i
udhézimeve mund té rezultojé né rrezik
té larté pér pérdoruesin.

Paralajmérim pér Thithjen e Ajrit

Ky kompresor/pompé nuk éshté i pajisur dhe
nuk duhet té pérdoret pér té furnizuar ajér
cilesor pér frymémarrje pér ¢farédo pérdorimi
té ajrit pér konsum njerézor.

Mbrojtia nga mbingarkesa Ky kompresor
éshté i pajisur me njé pajisje mbrojtése nga
mbingarkesa. N rast se motori nxehet shume,
njé pajisje mbrojtése termike do té ndérpresé
furnizimin me energji elektrike té motorit.
Kur normalizohet temperatura e motorit,
furnizimi me energji elektrike do té rikthehet
automatikisht.

Kabllot Vazhduese dhe Bobinat

NEé pérgjithési, nuk rekomandohet t€ pérdorni
njé kabllo vazhduese. Rekomandohet njé linjé
(gyp) mé i gjaté i ajrit pasi rénia e tensionit né
kabllon vazhduese mund t€ ¢ojé né démtim
té motorit dhe do té anulojé garancingé. Neése
duhet té pérdoret njé kabllo vazhduese pér

gjatési deri né 5 metra, duhet té pérdoret njé
kabllo e miratuar dhe e vlerésuar me 15 amper.

Mos e kegpérdorni kabllon

Asnjéheré mos e térhigni kabllon e rrymés
pér ta shképutur nga priza e furnizimit me
energji elektrike. Asnjéheré mos e bartni ose
mos e térhigni kompresorin pérmes kabllos
SE tij té energjisé elektrike. Mbani kabllon
larg nxehtésise, vajit, tretésve dhe skajeve té
mprehta. Nése kablloja e energjisé elektrike
démtohet, ajo duhet té ndérrohet né njé vend té
autorizuar pér shérbime.

Kontrolloni Pjesét e Démtuara

Pérpara pérdorimit té kompresorit, ai duhet té
kontrollohet me kujdes pér té pércaktuar nése
do té funksionojé si¢ duhet dhe do té kryejé
funksionin e synuar. Kontrolloni pér vendosjen e
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sakté té pjeséve Ievizése duke u siguruar gé ato
té mos bllokohen. Kontrolloni pér pjesé té thyera
ose gé mungojné dhe ndérroni ose riparoni ato
né njé gendér shérbimi té autorizuar. Kontrolloni
¢cdo gjendje tjetér gé mund té ndikojé né
funksionimin e kompresorit. Njé mbrojtés ose
¢do pjeseé tjetér e démtuar e kompresorit duhet
té riparohet ose zévendésohet si¢ duhet nga njé
gendér shérbimi e autorizuar.

Shképutni Kompresorin nga energjia elektrike
Sigurohuni g€ kompresori té jeté shképutur
nga rrjeti elektrik dhe rezervuari té jeté bosh
kur nuk éshté né pérdorim, para se té servisoni,
lubrifikoni ose béni rregullime né linjat (gypat) e
ajrit dhe kur ndérroni aksesorét si tehet, burgite,
gozhdat dhe preréset né veglat e ajrit.

Parandaloni Ndezjen e Paqéllimshme
Sigurohuni gé ndérprerési té jeté né pozicionin
e FIKUR (OFF) para se té lidhni kompresorin né
rrjetin elektrik.

Ndezja dhe Fikja e Kompresorit

Pérdorni dorezén (butonin) e kug né majé té
ndérprerésit té presionit pér t€é ndezur dhe
fikur njésiné. Térhigeni dorezén lart pér té
ndezur kompresorin dhe shtyjeni dorezén
poshté pér ta fikur. Ndezja dhe fikja e njésisé
vetém pérmes rrjetit elektrik do té rezultojé né
démtim té motorit dhe anulim té garancionit
pasi ndérprerési i presionit ka njé funksion
shtesé pér té pastruar ajrin e bllokuar né tubin e
furnizimit kur motori €shté i fikur. Kjo minimizon
ngarkesén né motor kur ndizet herén tjetéer.

Udhézime pér pérdorimin e enéve nén shtypje
Ena nén presion éshté projektuar vetém pér té
ruajtur ajrin e kompresuar dhe €shté projektuar
pér pérdorim statik né pozicion horizontal.
Mund té pérdoret né pérputhje me presionin
dhe temperaturén e punés e cila mund té shihet
né panelin e presionit té enés dhe pérshkruhet
né karakteristikat teknike dhe udhézimet e
métejshme.
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Ndalohet saldimi dhe ngrohja e enés nén shtypje!
NE veté enén me presion té larté jané instaluar
instrumente sigurie dhe kontrolli (valvula sigurie,
manometér), funksionimi dhe pérdorimi i té
cilave pérshkruhen né udhézimet e méposhtme.
Shtypja maksimale éshté dhéné ne té dhénat
teknike dhe né enén nén shtypje.

Udhézime pér mirémbajtjen e enéve nén
shtypje

Para ¢do pérdorimi, inspektoni sistemin e ajrit
té kompresuar dhe komponentét elektrike pér
shenja démtimi, pérkegésimi, dobésie ose
rrjedhjeje. Riparoni ose zévendésoni artikujt me
defekt pérpara pérdorimit.

Para ¢do intervenimi ose mirémbajtje né enét
nén shtypje, éshté e nevojshme t€ lirohet ajri
nga ena dhe té mbyllet rrjedha e ajrit né ené.
Ndalohet saldimi dhe ngrohja e enés nén
shtypje!

Kontrolloni periodikisht trashésiné e sipérfages
(pjesa e sipérme dhe pjesa e poshtme);
Trashésia e pjesés sé sipérme nuk duhet té jeté
asnjéheré me e vogel se 2 mm

Trashésia e pjesés sé poshtme nuk duhet t€ jeté
asnjéheré me e vogel se 2 mm

Shkalla e lejuar e korrozionit prej 0,5 mm éshté
marré parasysh né konstruksionin e enés

Thani |éngun nga rezervuari.

Rezervuarét ndryshken nga akumulimi i
lagéshtisé, gj¢ g€ dobéson rezervuarin.
Sigurohuni qé té zbrazni rregullisht rezervuarin
dhe t€ inspektoni periodikisht pér kushte té
pasigurta si p.sh. formimi i ndryshkut dhe
korrozioni.

Ajri me Iévizje té shpejté do té ngrejé pluhur dhe
mbeturina, té cilat mund t€ jené t€é démshme.
Léshoni ajrin ngadalé kur kulloni lagéshtiné ose
higni presionin né sistemin e kompresorit.
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Pamija e pérgjithshme dhe komponentet kryesore
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1. Gelésiindezjes/fikjes 8. Tubi pér Shkarkim

2. Valwula Dalgse o 9. Rezervuari i Ajrit

3. Rregullatorii Presionit 10. Treguesi i Presionit

4. Valvulae §|gur|se 11. Mbulesa e Ventilatorit

5. Valvula Njékahore (kontrolluese) 12. Tub shkarkimi

6. Ventiii Tharjes 13. Qelqi i matésit té nivelit té naftés
/. Riota 14. Ndérprerési i Presionit

Shénim: Pjesét montuese mund té ndryshojné nga ato té paragitura me sipér.
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Montimi

Né keté kompresor ajri nevojitet t€ montohen
disa pjesé para se té pérdoret. Gjeni paketén
me aksesoré. Ajo duhet t€ pérmbajeé:

Kompletin e rrotave dhe shufrave
Tapén e gomés

Filtrin e Ajrit

Bulonin e vajit pér lirimin e ajrit
Njé shishe vaj

ok W=

Montimi i rrotave dhe kémbéve té gomés
Vendosni vidhén dhe lavamanin né rezervuar
pér té ngjeshur rrotat dhe kémbét e gomés.

Vendosni filtrin e ajrit né kokén e cilindrit té
kompresorit.

Gjeni kapakun e plastikés né vrimeén e bulonit té
vajit dhe higeni até pér té ekspozuar vrimén e

bulonit té vajit.
v Filtrii
ajrit

Tub shkarkimi

Kapaku Qelgi i matésit
Vrima e té nivelit té
bulonit té naftés

vajit

Paralajmérim pér vaj: Pajisja dérgohet pa vaj
né kompresor, éshté e nevojshme té derdhni
vaj nga shishja g€ dérgohet me kompresorin.
Gjaté mbushjes me vaj, vendosni pajisjen né njé
sipérfage té sheshté.

e  Kontrolloni rregullisht nivelin e vajit né
pompé. Ju lutemi mbushni vajin pérmes
vrimés sé vajit derisa vaji té arrije né
shenjén e kuge né xham.
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e  Kontrolloni gé vrima e vogél né pjesén e
sipérme té tubit té jeté e pastér dhe mé
pas futeni né vrimén ku béhet mbushja me

vaj.

SHENIM: Vaji duhet t& ndérrohet pas 10 oréve
té para té funksionimit dhe mé pas ¢do 20 oré.
Vaji i rekomanduar pér kompresor: Pérdorni
SAE30 pér temperatura mbi 10°C dhe pérdorni
SAE10 nén 10C.

PERDORIMI PER HERE TE PARE

e Sigurohuni gé pajisja t€ jeté stahile né njé
pozicion té thaté e t€ ajrosur miré.

e Sigurohuni g€ valvula e shkarkimit té jeté
e mbyllur dhe té gjitha daljet e ajrit t€ jené
té mbyllura.

e Lidhenikabllon e rrymés né prizé.

e Ndizeni kompresorin duke e térhequr
dorezén (butonin) e kug.

e Kontrolloni pér rrjedhje t€ ajrit.

Shénim: Pjesét montuese mund té ndryshojné
nga ato g€ jané paragitur.

Paralajmérim: Pérdorni dorezén e kuge pér té
ndezur dhe fikur pajisjen, e jo ndérprerésin e
energjisé elektrike. Ndezja dhe fikja e pajisjes
vetém pérmes ndérprerésit té energjisé

elektrike do té rezultojé né démtim té motorit.
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Funksionimi

Presioni né rezervuar kontrollohet nga veprimi i
nderprerésit té presionit i vendosur nén kapakun
e ndérprerésit té presionit.

Kur arrihet presioni maksimal i vendosur,
ndérprerési i presionit aktivizohet dhe motori
fiket. Mé pas, presioni do té ulet pasi gé ajri
pérdoret derisa té arrihet minimumi i caktuar,
pas sé cileés ndérprerési i presionit e ndez
motorin perséri.

Operatori i kompresorit duhet té dijé miré se
gjaté pérdorimit t€ kompresorit, motori do té
funksionojé né cikél (ndizet dhe ndalet) nén
ndikimin e rritjes ose rénies sé presionit né
rezervuar dhe motori do té ndizet pa asnjé
paralajméerim.

Presioni maksimal dhe minimal éshté vendosur
né fabriké dhe nuk duhet t€ ndryshohen.

Mund té pérdorni ose vavlulén dalése direkte
dhe/ose vavlulén dalése rregulluese.  Presioni
né vavlulen dalése rregulluese mund té
ndryshohet duke rrotulluar dorezén e kontrollit.
Rrotulloni dorezén né drejtim té akrepave té
orés peér té rritur presionin dhe né drejtim té
kundért pér té ulur até.

Ndérprerési i
Presionit

Valvula e
Siguriseé

Valvula
Dalése 1

Valvula
Dalése 2

Shénim: Pjesét montuese mund té ndryshojné
nga ato g€ jané paragitur.

. AT
Mirémbaijtja
Paralajmérim: Para punés sé mirémbajtjes,

ndaleni kompresorin e ajrit, shképuteni pajisjen
nga furnizimi me energji elektrike dhe shkarkoni
téré ajrin nga rezervuari i ajrit.

Cdo dité
1. Kontrolloni nivelin e vajit para ¢do pérdorimi.

2. Zhvidhosni rubinetin e shkarkimit (6) dhe
kullojeni kondensimin nga rezervuari.

3. Kontrolloni pér rrjedhje té ajrit.

Gdo javé
1. Higni elementin e filtrit t€ ajrit dhe pastrojeni

0se ndérrojeni sipas nevojes.

Cdo muaj

1. Inspektoni valvulén njekahore (pastrojeni ose
ndérrojeni sipas nevojés)

Kujdes: sigurohuni qé rezervuari t€ jeté bosh
para se té kryeni kété veprim.

Cdo tre muaj

1. Ndérroni vajin.

2. Shtréngoni bulonat e cilindrit.

3. Pastroni dhe kontrolloni valvulat e montuara,
zévendésoni rondelat/valvulat nése jané té
harxhuara ose té démtuara.

Rekomandohet pérdorimi i vajit t& kompresorit
SAE 30 pér temperatura mbi 10 °C dhe SAE 10
nén 10 °C.
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PROBLEMET DHE ZDJIDHJA E TYRE
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Problemi Shkaget e mundshme Zgjidhjet
1. Defekt né linj€, ose tension i 1. Kontrolloni linjén
pamjaftueshém 2. Ndérroni telin
] 2. Teliirrymés éshté shume i holl€ ose 3. Riparoni ose ndérroni
?Astﬁl sion ZUE shumé i _gjaté?'_ o o 4. Riparoni ose ndérroni
ose  funksionon 3. Defekt nf_e_ ndérprerésin e presionit 5. Kontrollo dhe riparo
ngadalé 4. Defgkt ne mc.>to.r _ _ 6. Kompresori punon shumé,
5. Ngjitja (bllokimi) i kompresorit kryesor fikeni rrymén dhe prisni 10-15
6. Mbrojtési i brendshém termik i motorit minuta qé té ftohet motori dhe
éshté ndalur e rindizni.
I, . o Kontrolloni boshtin rrotullues,
Ngjitja (bHokim?) - Cg?;iéﬁ;ﬁ;ﬁ;ifﬁg%m pér shkak 1€ kgshinletén, shgfrén.lidhé.se, 4
i kompresorit 2. Plesét lévizése 1 démtuara ose té pistonin, unazén e pistonit, et].
kryesor bllokuara nga objekt i jashtém dhe ;evendesom nése éshté e
nevojshme
1. Pjesalidhése e liruar 1. Kontrollo dhe shtréngo sérish
Dridhje e tepért 2. Objektiijashtém éshté futur né 2. Kontrolloni dhe pastroni
ose zhurmé kompresorin kryesor 3. Zévendésojeni me njé rondeld
jonormale 3. Pistoni e godet unazen e valvulés meé té trashé nga letra
4. Pjesét lévizése shumé té harxhuara 4. Riparoni ose ndérroni
1. Motori funksionon shumé ngadalé
2. Filtri i ajrit i bllokuar 1. Kontrollo dhe riparo
Presion i | 3. Rrjedhje né tubin e shkarkimit 2. Pastroni ose ndérroni filtrin
pamjaftueshém | 4. Rondela izoluese e démtuar 3. Kontrollo dhe riparo
ose kapacitet i Ulét | 5 Ppjlaka e valvulés e démtuar, grumbullimii | 4. Kontrolloni dhe ndérroni
i shkarkimit karbonit ose e bllokuar 5. Ndérroni dhe pastroni
6. Unaza e pistonit dhe cilindri i harxhuar 6. Riparoni ose ndérroni
ose i démtuar
1. Nivelii vajit shumé i larté 1. Mbajeni nivelin brenda kufirit
Konsum i tepért i | 2. Gypiifrymémarrjes i bllokuar 1€ caktuar
vajit 3. Unaza e pistonit dhe cilindri i harxhuar 2. Kontrolloni dhe pastroni

ose i démtuar

3. Riparoni ose ndérroni
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Udhézime pér mirémbaijtjen dhe
pérdorimin e enéve nén shtypje

Modelet e enéve nén shtypje
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lejuar PS

. - Hoji 0D240 | 0D278 | 0D300 | 0D350 0D400 0D457 0D508
Pérshkrimi
Konstruksmrly pEr presion 8.8 bar/ 880kpa
Shtypja maksimale e 8.0 bar/ 800kpa

Temperatura e operimit
Tmin ~ T max

-10C ~ +100°C

Véllimiienés V (L) 21~36L ‘ 40~60L ‘ 50~80L

‘ 70~100L ‘ 100~200L ‘ 115~250L ‘ 250~370L

Korrozioni i lejuar ¢

0.5mm

Trashésia e murit 2.0mm ‘ 2.0mm ‘

2.0mm

‘ 2.5mm ‘ 3.0mm ‘ 3.0mm ‘ 3.5mm

1. Presioni i funksionimit nuk duhet té kalojé
presionin maksimal té lejuar. Pérdoruesi
éshté pérgjegjés pér problemet gé lindin
nga tejkalimi i presionit maksimal t€ lejuar.

2. Ena nén shtypje pérdoret pér kompresoré
té ajrit gé lubrifikohen me vaj.

3. Ena nén shtypje éshté nje pjesé e
réndésishme e kompresorit té ajrit.
Kompresori i ajrit nuk mund té funksionojé
derisa t€ montohen té gjithé komponentét
e nevojshém, veganérisht komponentét e
Sigurisé.

4. Ena nén shtypje duhet ta keté t€ instaluar
té paktén njé valvul té sigurisé. Pérpara
instalimit, valvula e sigurisé duhet té
kontrollohet nga njé kompani e autorizuar.
Gjaté jetés s€ enés nén shtypje, valvula e
sigurisé duhet té inspektohet té paktén njé
heré né vit pér té parandaluar korrozionin.

5. Né njé ené presioni, duhet té vendoset
tregues (matés). Matési duhet t€ keté njé
gameé matése prej té paktén 1.5 deri né 3
heré nga presioni i parashikuar p.

6. Pérdoruesi duhet t€ keté njé regjistér té
informacionit té sigurisé pér njé ené nén
shtypje, duke pérfshiré njé listé té rregullt

té mirémbajtjes. Nése béhet fjalé pér nje

10.

11.

12.
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ngjarje té pazakonté, duhet té raportohet
dhe té inspektohet nga njé ekspert gé ka
pajisje t€ posagme pér t€ kontrolluar enén
nén shtypje.

Jetégjatésia e enés nén shtypje éshté me
sé shumti 7 vjet. Kur arrihet kjo moshé,
ena nén presion nuk duhet té pérdoret
mé nése nuk kontrollohet nga organi i
autorizuar me pajisje té posagme pér
kontrollin e enéve nén shtypje dhe nuk
lejon pérdorimin e métejshém.

Ena nén shtypje duhet t€ vendoset né njé
sipérfaqge té rrafshét. Kjo do té parandalojé
saldimin e nyjave t€ salduara pér shkak té
dridhjeve shtesé t€ enés nén shtypje.

Ena nén presion nuk duhet té goditet ose
té shtypet me asnjé forcé.

Ena nén presion nuk duhet té jeté né
kontakt me substanca gérryese ose té
punojé né njé mjedis gérryes.

Valvula e shkarkimit t€ ujit duhet t€ hapet
rregullisht pér té hequr ujin nga rezervuari
dhe pér t€ parandaluar korrozionin e tij.
Ena nén presion nuk duhet t€ nxehet,
saldohet ose riparohet, veganérisht né
pjesét e enés nén presion.
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PARAMETRI KRYESOR TEKNIK

AL TR [ELTTE]

Modeli VAT 24 L ‘ VAT 50 L
Rryma 1,5 kW /2 HP
Tensioni 230V ~ 50 Hz
Shpejtésia e Vlerésuar 2850 min™
Rrjedha teorike 2061/ min
Shtypja maksimale e lejuar 8 bar
Temperatura maksimale operative T max +100°C
Temperatura minimale operative T min -10°C
Véllimi (kapaciteti) i enés 241 501
Dimensionet (cm) 59x28x63 cm 77x33x71 cm
Pesha 22 kg 30 kg
Presioni i Ri-ndezjes 5 bar
Niveli i presionit t€ zérit L, 73.51 dB(A)
Pasiguria e matur K 3 dB(A)
Zhurma | Niveliizhurmés sipas matjeve L, 93.51 dB(A)
Niveli i zhurmés i garantuar L, 97 dB(A)
Pasiguria e matur K 3 dB(A)

Servisimi

Tériparohetveglajuajelektrike ngaprofesionisté
té kualifikuar né gendrat tona t€ autorizuara té
servisit duke pérdorur pjesé rezervé origjinale;
késhtu, do té siguroheni gé vegla elektrike do té
mbetet e sigurt pér t'u pérdorur. Pér mé shumeé
informacion mbi gendrat tona té autorizuara té
servisi, ju lutemi vizitoni www.villager.al ose njé

dygan té autorizuar té Produkteve Villager.
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Deklarata e konformitetit

Sipas Direktivés pér Makineri 2006/42/EC e datés 17 maj 2006, Shtojca Il A

Villager

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

Pérshkrimi i makinerisé Kompresor ajri Villager VAT 24 L / VAT 50 L
Deklarojmé me pérgjegjési té ploté se produkti i shénuar mé poshté éshté projektuar dhe prodhuar
né pérputhje me:

o Direktiven 2006/42/EC pér siguriné e makinerive

o Direktivén 2014/29/EU pér enét e thjeshta nén shtypje

e Direktiven 2014/30/EU mbi pérshtatshmériné elektromagnetike

Direktivén 2011/65/EU, (EU) 2015/863, pér kufizimin e pérdorimit té substancave té caktuara
t€ rrezikshme né pajisjet elektrike dhe elektronike (RoHS)

e Direktiven 2000/14/EC, 2005/88/EC pér emetimet e zhurmés

Standardet e harmonizuara dhe t€ tjera:
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
EN 1012-1:2010
EN 60204-1:2018
Organi Certifikues sipas Direktivés 2014/29/EU:
TUV Rheinland Certificate CE0035 N° 07 202 642/B-23 0014-S, dat. 26.07.2023.
Shenja identifikuese e serisé s€ enéve nén shtypje VAT 24 L: 0D240

TUV Rheinland Certificate CE0035 N° 01 202 642/B-23 0015-S, dat. 26.07.2023.
Shenja identifikuese e serisé sé enéve nén shtypje VAT 50 L: 0D300

Organi i njoftuar né pajtim me Direktivén 2000/74/EC, 2005/88/EC:
Raporti i testit Intertek 151100183HZH-001-06 dat. 22.11.2024.

Niveli i zhurmés sipas matjeve L, 93.51 dB(A)
Niveli i zhurmés i garantuar L, 97 dB(A)

Personi pérgjegjés i autorizuar pér pérpilimin e dokumentacionit teknik: Dragan Dragicevic,
kompania Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Lubjané

Vendi / data: Lubjané, 16.07.2025.
Personi i autorizuar pér té bére njé deklaraté né emér té prodhuesit

Dragan Dragicevi¢
r@f@ga et 2.
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Villager d.o.o.
Q@ Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia
Qs +386 82 051180
M info@villager.si
a, Www.illager.si
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